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  1 

Begin


  Toen Alma de wereld schiep, vormde ze het grootste deel ervan tot de Grote Grasvlakte. Die was eigenlijk niet vlak, maar golvend als de rug van een merrie en geheel bedekt met groenkoren en hooikoren en wilde haver, kniehoog, zodat hij bij elke windvlaag wuifde als de wapperende wintervacht van een merrie. En daarom noemen sommigen de graslanden Alma’s rug. Dat was niet de waarheid, want de Almoeder was niet de wereld, maar de Maker van de wereld.


  Door eenmaal met haar hoef te stampen maakte ze de Zomerzee die zelfs ’s winters ondiep en warm is. En door een klein beetje druk uit te oefenen met haar andere hiel wierp ze aan de noordkust van de zee het Griffioengebergte op. Van daaruit strekten de donkere Panbossen zich in een dichte wirwar naar het noorden uit; daar zwierven slechts blauwgekleurde geitelingen rond. Richting oost-noord lagen de Rokende Heuvels waar de draken hun holen hadden, en pal ten noorden van de Vlakte lagen de Wijheuvels, een heilig oord voor de kinderen-van-de-maan.


  En dat was al wat de lieden over wie ik in dit verhaal ga vertellen, van de wereld wisten. Ze woonden in een grote vallei aan de noordrand van de Bossen. Voor de griffioenen waren ze altijd ‘a’itichi’, de vijand geweest, en de pans hadden het mompelend en onderling gebarend over de 'ufpútlak, de vierbeners. De vlaktebewoners, die nauw verwant waren met degenen van wie ik spreek, noemden hen eenvoudigweg zuiderlingen. Maar zelf noemden ze zich de eenhoorns, want elk droeg één enkele spiraalvormige schacht op zijn hoofd die zo scherp was als rivierijs en harder dan hoefbrekende steen.


  Ik ben een van degenen die deel uitmaken van dit verhaal – ik vertel niet wie, al beloof ik dat jullie dat aan het einde van het verhaal zullen weten. Mijn verhaal heeft te maken met hoe de Vuurbrenger te midden van de eenhoorns geboren werd en wat zijn komst betekende voor Alyan, zoon van Korr. Maar ik moet mijn verhaal een poosje voor de Vuurbrenger laten beginnen, op een dag tegen het einde van de winter toen Yan zes jaar oud was, bijna halfvolgroeid, al werd hij nog tot de hengstveulens gerekend. Het was een lange, koude, saaie winter geweest, en de zoon van de prins verlangde hevig naar de heftige voorjaarsstormen.


  2 

Stormwind


  Uit het zuidoosten kwamen stormwolken aandrijven. Ze verduisterden de helft van de hemel. Het had de hele dag al gestormd boven de Griffioenbergen, ver weg aan de rand van de horizon. Hij had daar sinds halverwege de ochtend met regelmatige tussenpozen de bliksems zien flitsen als grote, felle vuurvliegen en hij vroeg zich af of de wolken uitgeregend zouden zijn voordat ze de Eenhoornvallei bereikten.


  Yan bleef staan op het pad dat door de bomen heuvelopwaarts leidde. Hij hief zijn snoet op, zijn neusgaten wijd opengesperd. Het aroma van vochtige aarde en altijdgroene vegetatie vervulde hem. De winter was voorbij, de grond sneeuwvrij, maar de dag-en-nachtevening lag nog in het verschiet. Op de helling ontsproten nog geen jonge scheuten en tussen de stoppels in de vallei beneden verspreidde zich nog geen vers gras. Het jaar moest zich nog aan de moederschoot ontworstelen; het bevond zich nog in de stormmaand, de tijd van gure winden en regens voor het aanbreken van de lente.


  Yan liet zijn hoofd weer zakken. Hij schudde zich en voelde hoe zijn manen langs zijn nek tot rust kwamen. Hij haalde een gespleten hoef over de rottende bladermassa op de grond en met zijn staart, die in een pluim uitliep, sloeg hij een paar steekvliegen van zijn flanken. Hij vroeg zich af waar Dagg was. Zijn vriend en hij hadden een langlopende afspraak om elkaar op de heuvelflank te ontmoeten zodra er storm in de lucht zat. Yan knabbelde aan een vliegensteek op zijn schouder en begon kregel te worden. Toen hoorde hij hoefslagen en draaide zich snel om.


  Dagg, lichtgeel met grijze vlekken, had net als de meeste eenhoornveulens dezelfde kleur als zijn vader. Yan niet - de vorstelijke lijn was nooit raszuiver, niet sinds de dagen van Halla, vierhonderd zomers geleden. Het kenmerkte hen en onderscheidde hen van de rest van de kudde, opdat geen prins ooit een erfgenaam zou hebben die zijn evenbeeld was. Dus terwijl Korr zo zwart was als de pupil van een wezeloog was zijn zoon Yan slechts een diep donkerbruin als de kleur van de aarde. Hij zag Dagg tussen het geboomte op zich af komen.


  Dagg kwam bij hem en hapte even naar hem, gaf hem een schouderduwtje, en de zoon van de prins maakte een schichtig sprongetje en haalde uit met een hoef. Ze achtervolgden elkaar het smalle pad af, zacht hinnikend, en schermden met hun lange, bot gemaakte veulenhoorns, zodat die blikkerden en klapperden in de drukkende stilte voor de storm. Toen hield Yan ermee op, zwenkte weer naar het pad terug en stoof naar de top van de heuvel.


  ‘Hup, schiet op,’ riep hij over een schouder. ‘De storm is er bijna.’


  Ze haastten zich de heuvel op, over de zonovergoten bosgrond en onder de schaduw van de bomen door. Yan wierp zijn hoofd naar achteren en strekte zijn lange benen. De wind speelde met zijn manen en streek door zijn ruige wintervacht. Hij voelde zich jong en sterk en was vol van zijn eigen kracht. Zijn oren gingen plat liggen in de luchtstroom. Nog even - nog heel even en hij zou vliegen. Toen merkte hij dat Dagg hem inhaalde en zakte hij tot een sukkeldrafje af. Ze waren bijna op de heuveltop.


  ‘Je vader zal straks wel donderstampen als hij erachter komt,’ zei Dagg na een ogenblik, ‘dat we zo hoog geklommen zijn, en dat bij een oosterstorm.’


  Yan schudde zijn voorlok uit zijn ogen en hinnikte zacht. De oudere veulens mochten niet van de bodem van de vallei afdwalen, bij de eenvoudig bereikbare bescherming van de grotten vandaan. Nauwelijks een dagvlucht richting oost-zuid rees het Griffioengebergte op, en met de stormwind in de rug kon een griffioen een heel eind vliegen. De eenhoorns verloren iedere lente veulens als de griffioenformels, de wijfjes, hun vraatzuchtige jongen hadden uitgebroed. Yan haalde zijn schouders op en lachte weer. ‘Tegen de tijd dat ze ons missen, zijn we allang weer terug.’


  ‘O ja, en als we hierboven iemand tegenkomen?’ vroeg Dagg. ‘Dan krijgen we zeker de storm van voren.’


  ‘Nee hoor,’ zei Yan tegen hem. ‘Nu de regen zo dichtbij is, zitten ze vast met z’n allen onder de heuvel.’


  Een omvangrijk doornbos versperde hun de weg. Ze begonnen eromheen te lopen.


  ‘Maar de griffioenen dan?’ vervolgde Dagg, niet op zijn gemak. ‘Die zijn groter dan eenhoorns.’ Het gele hengstveulen had zijn stem gedempt. Hij drukte zich tegen Yans flank.


  Yan schudde hem af. ‘Vleugelkatten jagen alleen maar aan de oostkant van de Vallei. Wij zitten in het westen. En mijn vader de prins woont hier. Dat durven ze nooit.’


  Dagg bleef zichtbaar twijfelen.


  Yan brieste en rende weg. ‘Weet je wat ik zou doen als ik ooit een griffioen zou zien?’ De zoon van de prins steigerde en maaide met zijn benen door de lucht. ‘Ik zou ’m zo’n klap verkopen dat-ie nooit meer opstond. Ik zou…’


  Op dat moment zag hij plotseling iets: beweging, een vorm. Hij slikte zijn woorden in, liet zich op vier benen terugvallen en staarde voor zich uit door het dichte geboomte. De heuveltop was een klein stukje hogerop. Ze waren bijna om de doorns heen. Toen Dagg iets wilde zeggen, legde Yan hem met een sissend geluid het zwijgen op.


  ‘Wat is dat?’ fluisterde Dagg.


  Yan schudde zijn hoofd. Al turend schoof hij naar voren. Het enige dat hij door het kreupelhout heen kon zien, was de vage gedaante van een of ander dier. Het was groot en stond tussen de bomen, in de schaduwen. Yan kreeg een kil gevoel in zijn borst. Noch hij, noch enig ander veulen dat hij kende, had ooit een griffioen gezien, maar de zangers hadden het over een grote havik, kromme snavels en vleugels, klauwen, kattenogen en achterpoten als die van de sabeltandparden die over de Vlakte zwierven.


  Dagg drukte zich tegen hem aan, zodat hij opschrok. ‘Kun je zien wat het is?’


  Weer schudde Yan zijn hoofd en sloop dichterbij, waarbij hij zijn hoeven geluidloos neerzette. Doordat al die bomen hem het zicht benamen, kon hij nog steeds geen herkenbaar silhouet onderscheiden. In plaats daarvan deed hij zijn best een glimp op te vangen van felgroen-met-goud – de kleuren van een tercel, een griffioenmannetje – of van blauw-met-geelbruin – een formel.


  Het schepsel op de heuvelflank ging verstaan. Yan verstijfde en voelde hoe Dagg naast hem in elkaar kromp. Yan voelde de steekvliegen weer op zijn flank en sloeg er niet naar met zijn staart. Ze wachtten seconden lang. Hij keek voorzichtig om een boomstam heen, en toen kon hij de heuveltop ten langen leste duidelijk zien door een opening in de bomen.


  Het was… een andere eenhoorn. Meer niet. Een andere eenhoorn. Yan klapte zijn kaken op elkaar en had wel kunnen trappelen. Natuurlijk was het iemand van zijn eigen volk. Hij was de uitkijkposten vergeten. Deze top bood uitzicht op het oosten. De prins moest wachtposten hebben uitgezonden om naar de stormwind te speuren, omdat het nu lente was. Griffioenen kwamen nooit ’s winters. Daar had hij aan moeten denken. Yan bleef doodstil staan.


  Dagg gaf hem een ongeduldig duwtje. ‘Wat is daar?’ fluisterde hij. ‘Kun je het nu zien?’


  ‘Een van de onzen,’ mompelde Yan. ‘Mijn vaders… o, het is Tek.’


  Omdat hij plotseling de andere eenhoorn herkende, bleef hij opnieuw staan. De uitkijk was uit de schaduw en in de zon gestapt. Ze was niet effen of gespikkeld of vosbruin zoals de andere eenhoorns, maar bont: bleekroze met hier en daar grote, onregelmatige klodders zwart.


  ‘Wat, de dochter van de genezer?’ vroeg Dagg. Zijn stem ging omhoog, alsof het hem niet meer kon schelen of ze wel of niet ontdekt werden. ‘Dan is er storm op til.’


  ‘Sst,’ zei Yan tegen hem, terwijl hij de uitkijk in het oog bleef houden.


  Ze was een vreemd type, had hij gehoord. Hij kende haar nauwelijks. Een prima krijger, daar was iedereen het over eens, maar erg op zichzelf en altijd alleen – net als haar moeder Jah-lila, die de gezellin van de genezer was maar niet bij de kudde woonde. De wilde merrie die in afzondering buiten de Vallei leefde. Jah-lila de vroedvrouw, de magica.


  Yan sloeg de jonge, bonte krijger Tek door de bomen heen gade en terwijl hij dat deed, werd een deel van zijn geest dat hij meestal streng bewaakte, geopend en kwam er een plan bij hem op. Het glipte met snelle, gladde kronkelingen zijn geest binnen. Yan voelde hoe zijn hartslag versnelde, en zijn donkere ogen fonkelden.


  ‘Sst,’ zei hij nogmaals tegen Dagg. ‘Laten we de bekwaamheid van deze uitkijk eens op de proef stellen. Hij duwde de ander met zijn schouder terug in de schaduw onder de bomen. ‘Ik weet een spelletje.’


  Yan dempte zijn stem tot minder dan een gemompel en zette al fluisterend het hele plan in twee zinnen uiteen. Toen gingen hij en Dagg uit elkaar en verdween het gespikkelde hengstveulen tussen de bomen uit het gezicht. Snel en onhoorbaar cirkelde hij terug naar de bult waarop de uitkijk stond. Turend van achter een richeltje met wat struikgewas kreeg hij Tek weer in het oog. Ze keek de andere kant op en bewoog langzaam haar hoofd heen en weer terwijl ze de wolkenmuur afzocht die vanuit het zuidoosten kwam opzetten.


  Algauw hoorde hij heuvelafwaarts een geluid. Teks oren draaiden en spitsten zich, maar ze keerde zich niet om. Yan keek gespannen toe, maar toen het geluid wegstierf, namen Teks oren hun gewone stand weer aan. Ze zocht de lucht af. Yan haalde zachtjes adem, één keer, twee keer; hij hield zijn adem in. Toen kwam het geluid weer, ditmaal dichterbij en duidelijker. Teks oren draaiden met een ruk opzij. Yan maalde ongeduldig met zijn tanden. Maar opnieuw hield het geluid op en werd het stil. De zoon van de prins maakte zich op om te wachten.


  Voor de derde keer klonk het geluid, abrupt, veel dichterbij, een diep, kelig soort gemauw, zoals de verhalenvertellers zeiden dat pas uitgebroede griffioenen maakten. Yan merkte dat hij gespannen was en sidderde; er gingen trekkingen over zijn huid. Wat klonk dat echt – Dagg was de beste imitator van alle oningewijde veulens. Nu had Tek met een ruk haar hoofd omgedraaid, en haar lichaam was verstijfd. In het doornbosje begon iets te ritselen. Yan moest zijn kin buigen om niet te hinniken. De halfvolgroeide merrie stond met opgeheven hoofd en stijve benen op de uitkijkbult.


  Stilte. Yan zag hoe Teks groene ogen het struikgewas afzochten. Ze raakte de grond aan en haalde er zacht een hoef overheen. Haar ogen vernauwden zich en ze sperde haar neusgaten open. Yan hoorde nog meer griffioengekrijs, verder omlaag langs de heuvel – precies zoals het in de liederen klonk. Teks voorhoef drukte zich in de grond. Hij schoof dichterbij, maar zonder zich bloot te geven. De bewegingen van de jonge krijger fascineerden hem.


  Hij hoorde Dagg weer in het struikgewas ritselen en zag hoe Tek haar hoofd boog om de punt van haar vlijmscherpe hoorn behendig tegen een hoef te wrijven. Dat had hij zowel halfvolgroeide als volwassen krijgers voor een gevecht zien doen. Toen klonk er plotseling een fel gekrijs als dat van een gewonde vleugelkat, en het geraas van brekende takken. Yan kon bijna geloven dat daar een echte griffioen heuvelafwaarts denderde. Tek schoot weg, het geboomte in, zo snel dat Yan haar vrijwel in een oogwenk kwijtraakte, want ze rende zwijgend en slaakte geen waarschuwingskreet.


  Yan schudde zich. Hij was opgetogen: het had gewerkt! Tevredenheid vloeide door hem heen terwijl hij tussen de bomen opdook en de uitkijkbult beklom. Hij hoorde hoe Dagg om de heuveltop cirkelde en nu eens de kreet van een gewonde tercel en dan weer die van een boze formel slaakte. Tek gaf geen enkel geluid en de zoon van de prins vroeg zich af of zijn vriend al had gemerkt dat ze hem achtervolgde. Hij hoopte van wel. De uitkijk moest lang genoeg afgeleid worden om hem de kans te geven naar de storm te kijken.


  Yan stond boven op de bult. Voor hem uit kwamen de wolken snel opzetten. Hij voelde hoe de koele, benauwde lucht wegtrok en er een zwak briesje over zijn rug streek. Plotseling wakkerde het aan en werd wind die naar regen rook. De donderkoppen kwamen opzetten, zwarte, schuimende golven die op de zon af bruisten. Onzichtbare bliksemschichten verlichtten ze van binnen uit met een schemerige gloed, als mosglans die flauw om een bocht in een grot schijnt.


  De donder weergalmde, een diep gegrom gevolgd door een abrupt geraas, alsof er een heuvelflank instortte. Yan voelde de schokgolven tegen zijn lijf en wierp zijn hoofd naar achteren om de volle, kille, natte wind op zich in te laten beuken. Hij keek hoe de schaduw van de storm over de Panbossen beneden hem schoof totdat een wolkenbank de zon doofde. De wereld werd grijs. Een bliksemschicht graaide als een vogelklauw door de lucht.


  De wolken hingen hoog opgestapeld boven de Vallei, bijna boven zijn hoofd. Terwijl hij opkeek naar die wilde, donkere kolk, kwam het Yan voor dat hij – bijna – iets zag. Ze scheerden voorbij als wentelende sterren, als golvend gras, als enorme, zwenkende vogelzwermen, als dansende eenhoorns, als… ah… Hij kon het nergens mee vergelijken. Alles wat hij wist was dit: als hij naar de storm staarde en erin opging, de wervelende turbulentie van zijn kracht ervoer, dan sprong zijn hart op en werd meegesleept en zweefde en hij droeg heel de wereld mee rond zijn slapen.


  Beneden hem, een paar lengtes heuvel afwaarts, hoorde Yan Dagg plotseling hinniken, en hij wist dat zijn vriend ingehaald was. Boven het geluid van de wind uit hoorde Yan Dagg gieren van de lach, protesteren, en toen ookTeks stem, bijtend van woede. Yan brieste en schudde zijn hoofd; hij luisterde maar half. Een donkere vreugde vlamde nog door zijn bloed terwijl hij toekeek hoe de dans van de stormwolken de hemel verzwolg.


  Een paar jagende adelaars, enorm groot, kwamen in de verte boven de Panbossen uit de wolken schieten. Ze waren maar even te zien; daarna daalden ze snel af naar de bescherming van de bomen. Hij ving alleen de stand van hun vleugels op, gekromd voor de duikvlucht, en hun omvang. Ze waren groot genoeg om samen een jonge pan mee te voeren.


  Vlak voordat ze het geboomte bereikten, weerlichtte het. Het donkergroen van het lover werd een ogenblik door hun bruingele lichamen weerkaatst, waardoor de dichtstbijzijnde adelaar net groen en de verste net blauw leek. Toen doken ze het bos in.


  Bijna op hetzelfde ogenblik werd hij afgeleid door het geluid van brekend struikgewas. Hij keerde zich om, precies op tijd om te zien hoe Tek Dagg vanonder de bomen de open plek rond de bult op dreef. De half volgroeide merrie had zijn nekvel tussen haar tanden en trok hem met een ruk naar zich toe toen hij een halfslachtige poging deed om ervandoor te gaan. Ze was groter dan hij of Yan en twee volle jaren geleden ingewijd. Haar jonge baard hing al zijdezacht aan haar kin.


  ‘Griffioenen – bewaar me!’ riep Dagg, die een beetje tegenstribbelde maar nog harder lachte. ‘Ik zei toch dat ik dat spelletje niet had bedacht. Au! Niet zo hard – het was Yan. Het was helemaal zijn idee.’


  ‘Dat weet ik heel goed, Dagg, zoon van Taz,’ antwoordde degene die hem had gegrepen met haar tanden op elkaar. Ze liet hem los en Dagg plofte op het tapijt van dennennaalden aan de rand van het bos. Daar rolde hij al joelend rond. ‘Ik heb gehoord van die spelletjes waar jullie allebei zo dol op zijn.’ Nu keerde ze zich naar Yan toe. ‘En jij, prinsenzoon. Bij Korr, jij zou toch zeker beter moeten weten.’


  Yan wierp zijn hoofd heen en weer en schokschouderde met een ingehouden lachje. Zijn vader – nee, hij wilde niet aan Korr denken. De prins bevond zich diep beneden hen in de Vallei, waar hij beschutting zocht tegen de naderende regen. Yan was in elk geval een poosje van hem verlost. Vrij. Hij sprong de uitkijkbult af en liep op een sukkeldrafje naar Dagg, zijn ogen gericht op de haarloze stukken huid op de nek en flanken van zijn vriend.


  ‘Ben je gewond?’


  Dagg kreunde, nog steeds lachend. ‘Ik mankeer niks. Die heeft harde tanden. Bij de Baard, Yan, je had haar moeten zien toen ze door kreeg dat ik geen griffioen in een stormwind was.’


  Dagg rolde met zijn ogen, zijn oren wezen alle kanten op, zijn neusgaten waren opengesperd en hij zwiepte zijn hoofd heen en weer als iemand die zojuist op een slang heeft getrapt. Yan liet zijn hoofd zakken, slap van de lach. Hij bleef lachen totdat hij door zijn benen dreigde te zakken.


  ‘Jullie hebben je allebei gedragen als hersenloze jonge veulens,’ snauwde de jonge merrie. ‘Kun jij, Yan, zoon-van-Korr, niet het fatsoen opbrengen om te reageren als er iets tegen je gezegd wordt?’ Yan negeerde haar. Haar stem kreeg iets bijtends. ‘Ik heb het tegen jou.’


  En toen de zoon van de prins geen antwoord gaf en zich ook niet omdraaide, zette ze die woorden kracht bij door hem een pijnlijke hap in zijn schouder te geven. Yan draaide zich om met een abrupte schrikbeweging. Ongeloof en een plotselinge roekeloosheid namen bezit van hem. Niemand had ooit zijn of haar tanden in hem gezet, niet serieus, op zijn vader na. Niemand had ooit zoiets gewaagd. Hij voelde het bloed naar zijn hoofd stijgen. Zijn oren werden warm.


  ‘Je hebt me gebeten!’ riep hij uit.


  Op de grond had Dagg zijn grijns ingeslikt.


  ‘Je hebt je tanden in me gezet.’


  ‘Jazeker, en als je me nog eens negeert, zal ik dat wéér doen. Wat heb je daarop te zeggen?’


  Yan staarde haar aan. Zelfs geen woord van spijt – wat een arrogantie! Zijn verbijstering sloeg in woede om. Hij liet zich door niemand als een jong veulentje behandelen, zelfs niet door de genezersdochter. Voordat hij besefte wat hij deed, had hij zich op haar gestort, zijn hoofd omlaag - misschien zou een haal over de flank deze halfwas betere manieren bijbrengen. Tek pareerde met haar eigen hoorn; ze weerde zijn stoten behendig af en dreef hem met een felle tik op zijn hoofd bij zich vandaan.


  Yan wankelde. Hij wist niet hoe hij het had. Hij was altijd de overwinnaar geweest, met afstand de beste in de schijngevechten tussen de oningewijde oudere veulens. Nu was hij eerst gebeten, vervolgens uitgedaagd en daarna in drie klappen verslagen. Yan hervond zijn evenwicht en bleef staan, verdoofd en vernederd. Een kil stemmetje in zijn achterhoofd begon hem te plagen en te treiteren, maar hij onderdrukte het, hij onderdrukte alles. Met opeengeklemde kaken haalde hij moeizaam adem. Tek was geen duimbreed geweken.


  Hij was zich er vaag van bewust dat Dagg van opzij tegen hem praatte. ‘Yan, luister nou. Zij is half volgroeid.’ Zijn vriend begon op te staan. ‘Veulens kruisen geen hoorns met krijgers. Luister, kom op, laten we…’


  Yan negeerde hem en legde zijn oren plat. Hij was geen veulen, niet zomaar een veulen. Hij was de zoon van de eenhoornprins, en hij zou zich niet nog eens achteruit laten drijven. Tek brieste en veranderde van houding. Ze zette zich schrap voor de confrontatie. Hij liet zijn hoofd zakken en spande zijn beenspieren.


  ‘Genoeg!’


  Het woord steeg luid en diep boven de aanwakkerende wind uit. Yan hield geschrokken in en draaide zich met een ruk om. Tek keek langs hem heen, en hij zag dat ze nu verrast achteruit week. De prins der eenhoorns stond voor hen op de uitkijkbult, zwart afstekend tegen het grauw van de storm. De bliksem knetterde en wierp een blauw schijnsel over hem, zo onverwachts dat Yan ineenkromp. Hij voelde zijn opvliegendheid verdwijnen, snel als een slang die een hol in schiet. Hij keek zijn vader in diens donkere, boze ogen, niet op zijn gemak.


  ‘Laat die veulenspelletjes achterwege,’ beval de prins. ‘Jij, Dagg, zoon van mijn schoudervriend, naar huis met jou – onmiddellijk.’


  Yan voelde dat zijn vriend overeind krabbelde. Dagg maakte haastig een buiging voor de prins, draaide zich schielijk om en was weg. Het geluid van zijn hoefslagen vervaagde op de helling.


  ‘Jij, Tek, genezersdochter, kunt ook gaan.’


  ‘Prins,’ begon Tek, maar hij schudde zijn hoofd.


  ‘Wees verzekerd, jonge merrie, dat jou in dezen geen blaam treft.’


  ‘Korr, prins,’ zei ze, ‘ik sta op de uitkijk…’


  Toen zwiepte hij zijn hoofd heen en weer. ‘Laat maar,’ zei hij. ‘Als de regen eenmaal komt, vliegen de griffioenen niet meer. Ga nu, of je zult doorweekt raken.’


  Tek boog haar lange nek voor de prins, en toen wendde ze zich snel om en stoof als een soepele hinde door de bomen weg. Korr wachtte totdat de windvlagen het geluid van haar hoeven hadden weggeblazen.


  ‘Veulen!’ barstte hij toen uit, en Yan kromp ineen onder zijn vaders schrobbering. ‘Heb je geen verstand? Had ik de oudere veulens niet uitdrukkelijk verboden zo hoog de hellingen op te gaan en je gewaarschuwd je niet met de uitkijkposten te bemoeien?’


  Yan staarde naar zijn hoeven en mompelde bevestigend.


  ‘Begrijp je dan niet dat griffioenen onder de dekking van de wolken in een oogwenk of twee deze bossen in kunnen glippen? Een moment van afleiding…’ Met een gesmoord gesnuif onderbrak hij zichzelf.


  Yan Het zijn hoofd hangen. Zijn vader had gelijk; hij herinnerde zich de jagende adelaars, hoe snel ze vanaf de onderkant van de wolken op de bomen af waren gedoken terwijl Dagg Tek aan het lijntje had gehouden. Wat als het vleugelkatten waren geweest in plaats van roofvogels? Yan haalde zijn hoef over het gras.


  ‘Het was maar een spelletje,’ prevelde hij, meer tegen zichzelf dan tegen Korr. ‘We hadden geen kwaad in de zin.’


  ‘Die spelletjes van jullie,’ mompelde Korr. ‘Maar genoeg nu.’ De zwarte prins sprong van de uitkijkbult af en gaf zijn zoon een duwtje in de goede richting.


  ‘Wees blij dat deze storm geen griffioenen heeft meegevoerd, jonge prins, of je zou misschien als feestmaal voor het broedsel van een formel zijn geëindigd – of anders Tek, of Dagg. Haast je nu! Naar huis.’


  3 

Griffioenen


  Yan schoot de heuvel af, zijn tempo abrupt opgevoerd door de harde happen in zijn flank die zijn vader hem toediende. Hij galoppeerde blindelings voort; de steilte van de helling deerde hem niet; waar hij zijn hoeven zette, raakte hem niet. De prins rende naast hem en loodste hem bij de ravijnen en de richels vol losse stenen vandaan.


  Yan zwenkte ineengedoken tussen de bomen door. Hij wilde wel dat hij kon vliegen, wegvliegen en zijn vader te snel af zijn. Zijn borst zat dichtgesnoerd, zijn ogen prikten. Hij had alleen maar naar de storm willen kijken. Er zou niets gebeurd zijn, er zou niets aan de hand zijn geweest als Tek er niet was geweest. De arrogante halfwas! Yan wenste de bonte merrie vele uitglijders toe.


  Wat haatte hij die jonge krijgers, halfwas, al ingewijd – hij haatte ze, maar tegelijkertijd benijdde hij ze. Hij was al die spelletjes van de oudere en het gedartel van de jongere veulens verschrikkelijk beu en verlangde er tot diep in zijn botten naar om zijn hoeven en hoorn te mogen scherpen en tot de Kring van Krijgers te worden toegelaten. Waarom had Korr hem er vorig jaar van weerhouden op Pelgrimstocht te gaan, terwijl hij daar toch zo om had gesmeekt?


  Diep in zijn hart wist hij het wel, en die gedachte bezorgde hem een wrange smaak in zijn mond. Hij leed aan een ernstige karakterfout. Anders dan de anderen was hij nooit in staat om te doen wat hem gezegd werd. Hij sloeg altijd op hol zonder nadenken en zonder bij de Wet stil te staan – als hij die al niet opzettelijk brak. Hij was een bron van ergernis voor iedereen, een bittere teleurstelling voor Korr, en in stilte vroeg hij zich af of hij zich ooit zou leren gedragen zoals het de zoon van de prins betaamde.


  Yan stormde de steile heuvelflank af. Tussen zijn ribben voelde hij steken, pijnlijk als een wond. Hij en zijn vader verwisselden de beboste helling voor de golvende weidegrond beneden in de vallei. De lucht boven hen was helemaal donker. Yan voelde hoe er een grote druppel op zijn rug spatte die door de lange haren van zijn wintervacht werd opgezogen. Plotseling was de lucht zwaar van het vallende water. Hij hoorde Korr briesen van afkeer.


  Ze staken de open weide over naar hun grot, halverwege de nabije helling van de Vallei. Korr sprong op de stenen richel voor de ingang van de grot, Yan krabbelde achter hem aan. De toegang tot de spelonk was smal. In het schemerduister daarachter zag Yan zijn moeder, Ses. Zij was roomwit met manen in de barnstenen tint van herfstgras. Ze was zichtbaar drachtig.


  Korr liep twee stappen de grot in, zwaaiend met zijn hoofd, en het water vloog van zijn lange, gitzwarte manen. Yan wrong zich ook naar binnen, uit de regen, al zag hij aan de abrupte, heftige bewegingen van zijn vader dat die nog steeds boos was. De eenhoornprins schudde zich en Yan dook ineen, maar hij kon de druppelregen niet vermijden zonder de regen weer in te stappen. Zijn moeder ging buiten bereik staan.


  ‘Een natte dag om een bad te nemen,’ lachte ze toen Korr klaar was. ‘Wat aardig van het weer om jullie allebei zo netjes te doorweken.’ Haar luchtige, zelfverzekerde toon leek haar gezel enigszins te vermurwen. ‘Yan, kom nu maar uit de deuropening; je bent al nat genoeg. Korr, laat hem er eens langs.’


  Yan merkte dat zijn vader over zijn schouder naar hem keek. De prins deed een stapje naar voren, meer niet, en verwijderde met zijn hoorn de modder uit zijn hoefspleet. ‘Ik trof hem weer op de hoger gelegen hellingen aan,’ zei hij kortaf, ‘vlak bij de uitkijkbult.’


  Yan zag de ogen van zijn moeder even spijtig kijken, maar toen glimlachte ze. ‘Daar gaat hij toch altijd naartoe? Dat weet je. Dat heeft hij altijd al gedaan.’


  ‘Het is verboden,’ snauwde zijn vader. ‘En niet alleen voor Yan – voor alle veulens. Het is te gevaarlijk, vooral bij een zuidoosterstorm.’ Korr brieste. ‘Hij had Dagg bij zich. Sleept anderen mee in zijn Ringbraak.’


  Zijn vader begon aan de volgende hoef. Yan moest zich voorbij hem wurmen, vlak langs de wand. Hij zag dat zijn moeder een blik op hem wierp en voelde toen hoe haar ruwe, droge tong een paar keer over zijn nek streek om het vocht eruit te persen. Hij had zich nog niet durven uitschudden, en plotseling was zijn moeders vriendelijke verdraagzaamheid meer dan hij kon verdragen. Hij keerde zich met een ruk van haar af, van Korr, en draafde met klepperende hoeven bij hen vandaan, dieper de grot in.


  Voorbij de bocht achter in de holle ruimte lag een kleine plas aardwater, onbeweeglijk als steen. Die weerkaatste het gedempte licht dat de hoek om kwam. De wanden en oevers waren hier en daar begroeid met bleke paddenstoelen en korstmossen die een flauwe glans afgaven. Yan liet zich op de kiezelstenen aan de rand vallen en bleef daar liggen, nat en miserabel. Hij staarde voor zich uit zonder iets te zien en luisterde naar de stemmen van zijn vader en moeder.


  ‘Als dat alles was,’ zei de zware stem van zijn vader, ‘als dat alles was, zou ik het misschien laten passeren. Maar Ses, dat veulen heeft geen greintje verstand. Hij en Dagg waren niet alleen maar op de top om naar de storm te kijken.’


  Yan hoorde een zucht. ‘Nog meer spelletjes?’


  Een ogenblik stilte. Korr had waarschijnlijk geknikt. ‘Ze waren de uitkijk aan het sarren door haar weg te lokken met griffioengeschreeuw. Wat moet ik met hem? Dat is een opzettelijke overtreding…’


  ‘Heb geduld met hem,’ zei de gezellin van de prins. En toen, zachter: ‘Hij is met donkere maan geboren.’


  Yan liet zijn hoofd op de oever zakken en voelde hoe zijn hart dichtklapte als een paar kaken. Hij wenste dat ze hem niet zou verdedigen - hij wenste dat het niet nodig zou zijn. Er klonk een geluid alsof iemand zich verplaatste. Yan stelde zich voor dat zijn moeder naast haar gezel ging liggen om hem te helpen de rest van het vocht uit zijn vacht op te zuigen.


  ‘Hij is wispelturig en stoutmoedig.’


  ‘Onhandelbaar,’ kaatste de prins terug. ‘Een heethoofd.’


  ‘Net als jij.’


  ‘Liefste, hij is geen veulen meer!’ De heftigheid van zijn vaders woede maakte dat Yan ineenkromp.


  ‘Dat is hij wel, totdat jij hem tot de ingewijden toelaat.’ De plotselinge felheid van zijn moeder verraste hem. ‘Hoe vaak heeft hij je niet gesmeekt om op Pelgrimstocht te mogen gaan?’


  Yan hoorde zijn vader briesen. ‘Hoe kan ik dat nu doen? Denk je dat er een krijger in hem schuilt? Hij is bijna half volgroeid en gedraagt zich nog steeds als een verwend, pas gespeend jong. Die wildheid…’ Het laatste kon Yan bijna niet verstaan. Wat had zijn vader gezegd: ‘…is beangstigend?’ Nee, dat had hij vast niet goed gehoord.


  ‘Geef hem alleen maar de kans zichzelf te bewijzen,’ mompelde zijn moeder. ‘Dat is wat hij het liefste wil.’


  Hun stemmen werden zachter, zakten weg in een kalme onverstaanbaarheid, overstemd door het ruisen van de regen. Yan strekte zijn voorbenen voor zich uit en liet zijn hoofd erop rusten. Geboren met donkere maan. Donker, had ze gezegd. Hij staarde broeierig het duister in, waarin het moslicht flets glansde.


  Hij moest zijn ingedommeld, want het volgende waarvan hij zich bewust werd, was dat het iets lichter was geworden in de spelonk en dat het geluid van de regen opgehouden was. Hij tilde zijn hoofd van zijn knieën, knipperend met zijn ogen en stijf van de slaap. Hij had iets gedroomd – zoveel wist hij nog, maar hij kon zich niet herinneren wat. Zijn dromen bleven hem nooit bij. Yan plukte een bleke paddenstoel van de oever en vermaalde het muffe, houtachtige vlees tussen zijn tanden terwijl hij in zijn herinnering groef. Uit het licht dat hem van achter de bocht bereikte, maakte hij op dat het halverwege de middag moest zijn.


  De droom was over water gegaan, of over iets in het water. Iets dat rondzwom in het moslicht, als een geep of een paling. Was het voor hem opgerezen, dat witte ding in het water? Zwaaiend en blikkerend als… als… hij wist niet wat. Het beeld vervaagde terwijl hij er uit alle macht naar zocht. Maar hij wist nog dat hij had getrild en zich in bochten had gewrongen terwijl hij ernaar keek, niet in staat om zich af te wenden. En het had zijn ware naam gezegd: Alyan, donkere maan.


  Toen hij nog heel jong was geweest, nog nauwelijks gespeend, had hij voor het eerst van die dromen gehad: dromen over slangen en steekwormen, waaruit hij al worstelend en krijsend wakker was geworden, nacht na nacht, totdat de andere leden van de kudde begonnen te mompelen dat de zoon van de prins vervloekt moest zijn. In zijn wanhoop had Korr de gezellin van de genezer laten komen, Teks moeder Jah-lila, om Yan van zijn dromen te beroven.


  Hij was toen nog erg klein geweest, het was erg lang geleden, en sinds die tijd had hij de wilde merrie nooit meer gezien. Ze betrad de Vallei maar zelden en dan altijd heimelijk, stilletjes, als een nauwelijks geziene schaduw. Binnen een uur verdween ze weer, nadat ze had gedaan wat een magica zoal doet en waarvan ze nimmer repte. Hij herinnerde zich alleen vaag dat ze die keer bij hem was gekomen, terwijl zijn ouders zwijgend en bezorgd vanaf een afstandje hadden staan toekijken. Jah-lila, dieproze van kleur, was neergeknield en naast hem gaan liggen en had met haar zwartgroene ogen binnen in hem en door hem heen gekeken.


  ‘Hola, heetgebakerde kleine,’ had ze gemompeld. ‘Wat een vechtjas, wat een dromer. Eet dit op en adem dat in. Slaap… zonder dromen… slaap.’


  Ze had hem bittere kruiden gegeven om te eten en zelf zoete kruiden gekauwd en op hem geademd en ze had hem haar adem laten opsnuiven. Toen was hij onmiddellijk in slaap gevallen, een diepe, verkwikkende slaap. En sinds die tijd had hij zich zijn dromen nooit meer kunnen herinneren.


  Yan werkte de rest van de houtachtige paddenstoel weg en nam een slokje uit de donkere ondergrondse poel waar hij naast lag. Het water was koel en smaakte nergens naar. Hij keek toe hoe de rimpels wijder werden en verdwenen. Toen het oppervlak weer zo glad als een oog was, weerkaatste het de korstmossen alsof er roze en lichtblauwe sterren overheen gesprenkeld waren. In het buitenste vertrek hoorde hij zijn moeder prevelen, zoals ze ook voor hem had gedaan, een wiegeliedje voor haar ongeboren veulentje:


  ‘Sst, mijn kleintje, rustig nu,

Dat geen vleugelkat je hoort

Oor gespitst en gloeiend oog –

Stil! Laat je niet vinden, kleine pan.

Huil niet meer, lig zacht en slaap.’


  Yan voelde dat hij weer in slaap zakte. Hij klakte met zijn tanden en onderdrukte een geeuw toen iets plotseling zijn aandacht trok. Het oppervlak van de onderaardse poel naast hem danste. Het spiegelbeeld van de korstmossen trilde. Schrapende geluiden, gevolgd door glijdende, drongen tot zijn oren door. De kiezels onder hem verschoven en kolkten. Er klonk een plotseling, rommelend gebrul dat de hele grot deed schudden. Flinters steen kwamen van het plafond omlaag zetten. Stof wolkte door de lucht als winterse mist.


  Hij hoorde zijn moeder hinniken en zijn vader briesen en kokhalzen van het stof. Yan krabbelde haastig overeind en stoof naar het voorste deel van de spelonk. Een groot rotsblok kwakte van bovenaf tegen de grond, op minder dan een pas afstand van waar hij stond. Hij week opzij en terwijl hij dat deed ving hij een glimp op van Ses die door de opening van de grot wegdook, het licht in.


  Hij rende achter haar aan, maar een plotselinge paniek bracht hem tot stilstand. Waar was Korr? Yan draaide zich abrupt om en zocht in het schemerige licht, in het donker, naar zijn vader. Hij riep diens naam. Toen hoorde hij de zware stem van de prins: ‘Doorlopen!’ en voelde hoe Korrs massieve schouders hem door de opening van de grot de buitenlucht in duwden.


  Yan stormde door een regen van aarde. Stenen, sommige zo groot als schedels, kletterden neer met de rest. De rotsrichel voor hem was bijna bedolven. Hij zag hoe zijn moeder moeizaam de modderige, gladde helling afdaalde naar de vaste grond beneden in de vallei.


  Yan voelde een enorme schok en toen hij zich met een ruk omkeerde zag hij hoe Korr de baan van een grote kei ontweek. Het ding sloeg aan gruzelementen. Yan voelde dat er een splinter in zijn dijbeen drong. Hij struikelde en de zachte grond glibberde weg onder zijn hoeven. In een regen van modder en kiezelstenen worstelde hij om overeind te komen. Toen sloten zijn vaders tanden zich om zijn nekvel en werd hij uit het slijk gesleurd en gehesen.


  Zodra hij beneden in de vallei was, begaven Yans benen het. De pijn in zijn gewonde dij was hevig. Ses was een eind naar achteren gaan staan, uit de baan van de aardverschuiving, en hij was zich vaag bewust van andere eenhoorns die uit hun grotten stoven en schreeuwend van schrik over weide en helling naar hen toe kwamen galopperen. Yan rukte zijn blikken los en keek weer naar de spelonk.


  Hij zag het laatste restje van de door de regen zacht geworden aarde over de helling omlaag stromen, de verbrokkelde stenen en de verbrijzelde kei… en toen, daarboven, een flits: groen, dofblauw en goud. Twee griffioenen, een paartje, hoog op een vooruitspringende rots boven de spelonk. Met een ontwortelde boomscheut als hefboom tilden ze wortels en aarde op om die als een lawine van de helling te laten rollen.


  Griffioenen. Kille klauwen sloten zich om Yans hart. Hij herinnerde zich de kleurige flits, de twee gevleugelde gestalten die hij vanaf de uitkijkpost had gezien. Geen adelaars, griffioenen – die de Panbossen waren binnengeglipt terwijl hij stond toe te kijken.


  Yan hoorde zijn vader een oorlogskreet trompetteren. Toen voegde zich een tweede kreet bij die van Korr. Yan keek en zag Daggs vader Taz. Nog meer strijdkreten stegen op in de lucht: geschetter van hengsten, galmend, laag en wild, en hoog geschal van de merries. Yan zag hoe de vleugelkatten hun hefboom lieten vallen en de heuvel op begonnen te klauteren toen Korr met een stuk of vijf, zes anderen op de helling af stormde.


  Yan stond wankelend op en maakte aanstalten zich bij hen te voegen, maar Ses schoot toe en versperde hem de weg. ‘Nee, Yan,’ zei ze. ‘Laat dat aan de krijgers over.’


  Hij probeerde haar te ontwijken, maar zijn zere been hinderde hem. Ze greep hem bij zijn nekvel.


  ‘Laat me los,’ riep hij. ‘Ze hadden een val voor ons opgezet. Ze wilden Korr doden!’


  Hij worstelde als een bezetene. Zijn moeders sterke, vierkante tanden grepen hem des te steviger vast. ‘Nee,’ hijgde ze. ‘Jij bent geen krijger.’


  ‘Straks wel,’ schreeuwde Yan en hij vocht nog harder. ‘Dit voorjaar word ik ingewijd.’


  ‘Nog niet,’ antwoordde Ses. Zijn gewonde been begaf het toen ze hem op de grond drukte en over hem heen ging staan. Yan klemde zijn kaken op elkaar; zijn oren brandden van woede. Hij was machteloos.


  Hij keek naar de heuvelflank. De twee griffioenen hadden de top van de kale helling bereikt. Nu verhieven ze zich op hun achterste ledematen en sloegen met hun vleugels, maar de bemodderde slagpennen kregen geen vat op de lucht. Yans bloed begon sneller te stromen toen hij besefte dat de krijgers hen te pakken zouden krijgen.


  De grotere griffioen, de formel, schoot de lucht in en bleef daar onzeker zweven, hevig klapperend met haar blauwe vleugels. Die van haar partner, nog met modder besmeurd, waren blijkbaar nog steeds te zwaar om te vliegen. Met een schreeuw ging de prins der eenhoorns tot de aanval over en dreef zijn hoorn in de zij van de tercel.


  Met een katachtige grauw die omsloeg in de schreeuw van een valk sloeg de vleugelkat terug. Yan hoorde zijn moeder even briesen toen de prins der eenhoorns tegen de grond sloeg – maar toen rolde hij om en stond in een oogwenk weer op zijn benen en zijn hoeven beukten op de griffioen in.


  De eenhoornkrijgers omsingelden de tercel. Taz greep een klauw; anderen stootten naar zijn grote, groene vleugels. De griffioen vocht furieus, brak uiteindelijk door hun cirkel heen en blies de aftocht. Een slagpen hing er slap bij. Boven in de lucht maakte de formel ter afleiding een duikvlucht.


  Yan zag de gewonde tercel met haperende wiekslagen opstijgen. Zwoegend zweefde hij boven de hoofden van de krijgers. Yans vader deed een stap terug, zijn achterhand gekromd, en sprong. Hij trof de vleugelkat in zijn buik. De tercel krijste en wrikte zich los. De formel klemde hem in haar klauwen.


  De eenhoorns sloegen de griffioenen gade op hun onzekere, onregelmatige vlucht naar het zuiden. Ze scheerden laag over de richels die de Vallei omringden. Plotseling vertraagden de vleugelslagen van de tercel en werden nog grilliger. De formel moest hard werken om hem in de lucht te houden. Ze haalden maar net de uitkijkbult.


  Toen verstarde de gewonde vleugelkat. Met zijn groengouden slagpennen strak gespannen maakte hij stuiptrekkende bewegingen. Zijn lichaam zakte in de greep van de formel in elkaar, en een langgerekte, schorre kreet steeg van zijn partner op; haar vleugels begonnen hard en heftig te klapperen. Yan kon niet zien of ze hem zelfs toen nog niet wilde loslaten, of dat zijn klauwen haar zo stevig omklemden dat ze zich niet los kon trekken. Samen doken ze het geboomte achter de rand van de heuvel in.


  De eenhoorns daalden de helling af. Korr leunde tegen Taz; over de nek van de prins liep bloed omlaag. Hij bloedde uit een snee boven zijn ene oog, besefte Yan. Ses stond niet langer over hem heen. Moeizaam kwam hij overeind en bleef op drie benen staan; op zijn gewonde been liet hij geen gewicht rusten.


  ‘Waar is de genezer?’ riep Taz toen hij en de prins onder aan de heuvel waren. Ses liep naar Korr toe. Andere eenhoorns kwamen ook naar voren en draaiden om hem heen. Alleen Yan bleef staan.


  ‘Nee, het is maar een schram,’ zei zijn vader, maar naar zijn stem te oordelen was de prins buiten adem; de donder was eruit verdwenen. Er schoof iemand langs hem en Yan ving een glimp op van Teki, de genezer, die op Korr afliep. De angst snoerde Yans borst dicht, kil als zeedril.


  Hij voelde hoe iemand onopvallend naast hem kwam staan. ‘Alles in orde, Yan? Je been bloedt.’


  Yan schudde zijn hoofd, knipperde heftig met zijn ogen en keek niet opzij.


  Het scheen Dagg niet op te vallen. ‘Bij de Kring, ik had nooit gedacht dat ik nog eens een echte zou zien, een griffioen. Ik dacht nooit dat ze hierheen durfden te komen. En dan nog op de prins af…’


  Yan ademde in en hield toen zijn adem vast, want om de een of andere reden had hij het gevoel dat hij zou trillen of omvallen als hij maar even naar lucht hapte. Ses en Taz hielpen Korr weer een eindje de helling op, waar het licht beter was. Teki volgde hen. De zon glansde op zijn opvallende, zwart-witte vacht. De bodem van de vallei werd in schaduwen gehuld.


  ‘… met ze meegaan?’ hoorde hij Dagg zeggen. ‘De genezer moet eigenlijk ook naar jou kijken.’


  En plotseling kon Yan de gedachte niet verdragen, een ander levend wezen in zijn buurt te hebben, zelfs Dagg niet. Hij draaide zich met een ruk om, stoof bij zijn vriend vandaan en stak de weide over in de richting van de dichtstbijzijnde begroeide helling. Hij had er geen flauw idee van waar hij naartoe ging, maar hij moest alleen zijn.


4 

Uitgestoten


  Yan rende naar de beboste hellingen, hevig in beroering. Hij voelde dat de anderen naar hem keken, alsof zijn schuld zichtbaar opvlamde. Maar het ergste was zijn vrees dat Korr het wist. Het was zijn schuld dat er griffioenen de Vallei binnen waren geglipt, zijn schuld dat zijn vader gewond was geraakt.


  Hoe ernstig? Die gedachte onderdrukte Yan. De bodem van de vallei liep omhoog en hij versnelde zijn galop. De steensplinter boorde zich in zijn dijspier, maar de schaamte die hij voelde, stak pijnlijken Hij was onwaardig – dat had hij altijd al geweten. Hij was zijn vader onwaardig, niet waardig de erfgenaam van de prins genoemd te worden. Waarom was hij zo anders dan de anderen? Hij beet op zijn tanden om het dichtgesnoerde gevoel in zijn borst tegen te gaan en vluchtte het geboomte in.


  Het was laat in de middag. De wolken waren leeggeregend en vielen als natte zaadpluizen uiteen. Er schenen stukken gelige lucht doorheen. Yan klom een eindje en bleef toen uitrusten, terwijl hij somber het bos om hem heen in ogenschouw nam. Waterdruppeltjes glinsterden op de dennennaalden; de bast van de ceders was vochtig. De zon hing laag in het westen en alles rook schoon.


  Zijn gewonde been begon nu serieus pijn te doen. De dijspier voelde aan alsof hij verrekt was. Yan knabbelde aan de wond en werkte de splinter naar buiten. Hij proefde bloed toen hij hem uitspuugde: het ding had hem een snee in zijn tong bezorgd. Hij klom verder. Toen hij de uitkijkbult bereikte, trof hij daar Tek aan en bleef verrast staan. Ze draaide zich met een ruk om.


  ‘Jij!’ riep ze, haar ogen fel, haar keel gespannen. ‘En wat voert je terug, prinsenzoon – kom je kijken hoe de zon na de storm ondergaat?’


  Terwijl hij daar zo stond, wist Yan nauwelijks wat hij moest zeggen. ‘Ik wilde alleen zijn,’ bracht hij uit.


  Ze bekeek hem. ‘Ik heb gezien wat er is gebeurd,’ zei ze. Haar stem was omfloerst. ‘Over de wei heen – de griffioenen. Ik was zojuist te voorschijn gekomen; de overigen waren allemaal nog onder de heuvel. Ik zag een groen-gouden gedaante en toen een bruin-blauwe de heuvelflank aan de overkant afdalen. Ze sleepten een grote boomtak mee. Ze begonnen de aarde en de stenen boven de ingang van jullie spelonk los te wrikken. Ik slaakte een kreet – ik geloof niet dat iemand die heeft gehoord – maar ik was te ver weg om me bij de krijgers te voegen.’


  Yan staarde haar aan, maar wist niets te zeggen. ‘Mijn vader is gewond.’


  Tek knikte. ‘Mijn vader is erbij gehaald.’


  Yan keek naar zijn hoeven. Zijn adem stokte. ‘Dat komt door mij,’ mompelde hij.


  Tek wierp haar hoofd omhoog en haar ogen fonkelden. Van woede, dacht hij eerst. ‘Door jou?’ riep ze, en toen besefte hij dat ze stomverbaasd was. ‘Ik ben hier als uitkijk neergezet.’ Haar stem werd dikker en klonk bijna verstikt. Ze haalde moeizaam adem, haar kaken op elkaar. ‘Maar ik heb mezelf laten weglokken… oh! Als een veulen dat nog geen krijger is. Als een oningewijd veulen.’


  Yan viel haar in de rede. ‘Nee. Ik had ze uit de verte gezien. Ik dacht…’ Maar toen het tot hem doordrong wat ze had gezegd slikte hij zijn woorden in. Inwijding. Het voorjaarsritueel van de Pelgrimstocht was over minder dan een maand.


  Ieder nieuw jaar, zodra het voedsel op de Grote Grasvlakte opschoot, leidde de eenhoornprins een uitverkoren groep naar de geheime bron van hun ras. Enkele leden van de groep waren krijgers die als escorte dienden, de rest, degenen die ingewijd zouden worden, bestond uit de jonge veulens, merries en hengsten, die waardig waren bevonden om uit de bron te drinken. Door dat te doen zouden ze hun kindertijd afleggen en zich bij de Kring van Krijgers scharen.


  Yan en Dagg hadden gehoopt dat ze zich dit seizoen samen bij de Kring zouden mogen voegen, al was Dagg jonger dan de zoon van de prins. Yans ouders hadden hem de vorige lente van de Pelgrimstocht weerhouden. Dat was niet ongebruikelijk. Zijn moeder had hem vriendelijk voorgehouden dat het nodig was dat hij nog een jaar als veulen ronddartelde. Korr had hem wat kortaangebondener verteld dat zijn hete hoofd eerst moest afkoelen.


  Yan kreeg een wee gevoel in zijn borst. Korr zou hem er ook nu van weerhouden – en die gedachte stak nog meer dan zijn schaamte. Hij zou geminacht worden, hij zou niet meer als de zoon van de prins worden beschouwd, maar als de jonge onruststoker die de griffioenen had laten komen en niet geschikt was om tot krijger te worden bevorderd. En hij wist hoe het afliep met degenen die nooit tijdens het geheime overgangsritueel uit de gewijde bron dronken. Hij had de barden horen verhalen over het lot van de Afvalligen.


  Ze hielden op eenhoorns te zijn. Uit de kudde gebannen zagen ze hun hoorn tot op het schedelbot wegrotten, hun hielen de franje van vederlicht haar verliezen en hun oren de pluimen. Nooit ontsproot er een zachte baard aan hun kin. Hun gespleten hoeven groeiden aan elkaar, elk tot één enkele teen: vreemde, massieve hoeven die ronde afdrukken in de aarde achterlieten. Afvalligen werden voortijdig oud en stierven jong.


  Yan schrok op en kwam tot zichzelf. Hij zag dat Teks groene ogen vanaf de uitkijkbult naar hem keken.


  ‘Hij zal me niet laten gaan,’ flapte hij eruit. ‘Mijn vader zal me weer niet tot het ritueel toelaten.’


  Teks blik was niet hard meer. Ze knikte bijna onmerkbaar en zei zacht: ‘Ja, jonge prins. Dat zou weleens kunnen.’


  Een hevige angst welde in Yan op. Wat moest hij doen? De wanhoop slokte hem op en hij werd erdoor verzwolgen en verdween in het niets. De prins zou het niet afkondigen. Er zou niets hardop gezegd worden – hij zou niet in het openbaar te schande worden gemaakt. Maar iedereen zou ervan horen. Zijn onwaardigheid zou alsnog worden onthuld. Het zou bekend worden – het zou bekend worden! Hij werd door paniek aangegrepen. Yan keerde zich abrupt af, beet op zijn tanden om het niet uit te schreeuwen en stoof het geboomte in. Tek riep hem, maar volgde hem niet. Haar kreten vervaagden al snel.


  Hij merkte dat hij over de heuvelkam rende en dook vanaf de top de beboste helling af. Hij bevond zich nu aan de andere kant, de kant van de Panbossen. Dit was verboden terrein, zelfs voor krijgers – maar dat deed er niet toe. Hij kon beter de rest van zijn leven door de wouden van de geitelingen zwerven dan onteerd teruggaan en onder ogen zien dat hij ook dit jaar niet tot de Kring zou worden toegelaten.


  Hij bleef plotseling staan en boog zijn hoofd, waarna hij de punt van zijn hoorn met korte, ongeoefende halen tot zes keer toe langs de buitenrand van beide voorhoeven haalde. Ook dat was verboden. De oudere veulens mochten hun hoeven en hoorns niet scherpen. Dat stond de Wet slechts aan krijgers toe.


  Maar hij was nu een uitgestotene, een Afvallige die zichzelf de wet moest stellen. En als de pans hem in de bossen vonden wilde hij hun bloed laten vloeien voordat zij hem zouden vellen. Toen rende hij door, blindelings, op de vlucht voor een grote, torenhoge vrees die hij geen naam kon geven. Hij wenste dat de aarde open zou splijten om hem te verzwelgen.


  Zonder enige waarschuwing verschoof de grond onder zijn voeten, gaf onverwachts mee, en hij stortte omlaag. Door de regen doorweekte aarde brokkelde rond zijn benen af en hij gleed halsoverkop weg, kwam abrupt ten val en landde met een schok die hem de adem benam. Er tuimelde iets langs zijn hoofd dat achter zijn oor langs zijn hoofd schampte en toen zachtjes naast hem op de grond plofte. Een steen.


  Het was hier schemerdonker; hij kon nauwelijks iets zien. Terwijl hij naar adem hapte schudde hij met zijn hoofd. Het was uitzonderlijk stil. De neerstortende kluiten en stenen hadden vrijwel geen geluid gemaakt. Hij bleef even liggen, zijn benen moeizaam onder zich gevouwen, ietwat verdoofd, en zonder een duidelijk idee te hebben van wat er zojuist was gebeurd.


  Yans hoofd werd helder. Hij kwam op adem en was in staat zijn omgeving in zich op te nemen. Hij lag op een berg aarde in een smalle grotopening, niet meer dan een spleet in de heuvelflank, heel benauwd en donker. Toen hij opkeek, zag hij dat een deel van de uitstekende rand boven de ingang van de spelonk moest zijn ingestort toen hij eroverheen was gestruikeld. En dat was maar goed ook, besefte hij vol schrik, ander zou hij in blinde galop misschien recht over de rand van de klip zijn gerend.


  Behoedzaam stond hij op, nog steeds duizelig van opluchting. Blijkbaar was geen van zijn botten gebroken. Alleen zijn gewonde been deed pijn. Hij stond nu rechtop, half binnen, half buiten de grot en de lucht achter hem gloeide op als vuur. De resterende wolkenflarden waren met rood doortrokken. Iets van dat licht weerkaatste tegen de rand van de ingang.


  Yan tuurde voor zich uit het schemerdonker in, maar zag niets. Hij luisterde, en hoorde niets. De nauwe ruimte rook verschaald en naar geit. Maar na een poosje trilden zijn neusgaten: een nieuwe geur drong tot hem door, vreemd en doordringend – geen lucht die hij herkende. Yan fronste zijn voorhoofd, haalde wat dieper adem en strompelde een paar stappen het aardedonker van de grot in.


  Zijn ogen waren nu gewend geraakt en hij zag de ongelijkmatige wand tegenover die waar hij stond. De smalle spelonk liep door naar achteren, dieper de rots in. Hij liep verder – maar ineens bleef hij staan. Achter in de grot lag iets groots op een hoop, precies daar waar de ruimte zich vernauwde tot een spleet die te nauw en te donker was om verder nog iets te zien.


  Het schemerlicht buiten was warmer en roder van tint geworden naarmate de onzichtbare zon verder daalde aan de hemel. Yan begon meer te zien: een bruingele vacht en azuurblauwe veren. De doordringende lucht maakte hem licht in het hoofd. Achter in de spelonk, op minder dan vijf pas afstand, lag een of ander dier…


  Zijn hart kromp ineen en hij deinsde achteruit. Hij herkende het: een griffioen, zijdelings opgerold, vleugels gevouwen, ledematen tegen het lijf getrokken. Het hoofd was naar een kant gekeerd, de kromme snavel onder een vleugel weggestopt. De ogen waren dicht.


  De behaarde, gevederde flank rees met iedere ademtocht omhoog om dan zachtjes weer neer te dalen. Op de veren zat bloed en de klauwen waren roestbruin, ook van het bloed. De vleugels zagen er gehavend uit, de vacht modderig en vochtig. De griffioen lag er stil en verfomfaaid bij, als een pas uitgebroed kuiken, als had de aarde haar zojuist gebaard.


  De formel. Yan sprong opnieuw naar achteren toen het tot hem doordrong. Dit was het vrouwtje van het paar dat hen had aangevallen – maar ze was dood! Dat kon niet anders. Hij had haar zelf – ze hadden haar allemaal achter de uitkijkbult uit de lucht zien tuimelen; ze moest toch zeker doodgevallen zijn? Nu was hij daar niet meer zo zeker van en zijn hoofd tolde. Misschien had ze zich op het laatste moment uit de greep van haar dode partner bevrijd. Misschien was de val minder diep geweest dan het leek.


  Plotseling kwam er een nieuwe gedachte bij hem op en hij stokte: zelfs zijn vader had zich laten misleiden. Als Korr zelfs maar had vermoed dat de helft van het paar in leven was gebleven, zou hij krijgers hebben gestuurd om het bos uit te kammen en er jacht op te maken. Opnieuw werkte Yans brein op topsnelheid. Als deze vleugelkat een veilig heenkomen wist te vinden, zou ze bij de volgende storm misschien terugkomen en haar soortgenoten meebrengen, ervan verzekerd hoe gemakkelijk ze de prins der eenhoorns konden treffen en het er levend van afbrengen.


  Yan bekeek de slapende formel. Iedere gedachte aan een zelfgekozen ballingschap smolt weg; zijn veulenachtige opschepperigheid tegenover Dagg verdween ook. De vleugelkat was drie keer zo groot als hij. In z’n eentje maakte hij tegenover haar geen kans, maar als hij er als de weerlicht vandoor ging, had hij misschien nog net de tijd om voor de avondschemering alarm te slaan in de Vallei en de krijgers op de been te brengen. Langzaam liep Yan achteruit naar de uitgang van de grot.


  De zon moest een klein eindje verschoven zijn aan de hemel. Het licht verplaatste zich langs de wand van de grot. Een straal rood zonlicht gleed langs het oog van de griffioen en Yan verstijfde. De formel bewoog zich, zuchtte diep en rolde zichzelf toen nog meer tot een slapende bal op. Yan, halverwege een stap, wachtte, wachtte en wachtte. De gevleugelde kat verroerde zich niet meer. Yan zette heel voorzichtig zijn hoef neer en tilde de volgende op.


  ‘Yan!’


  Hij schrok op. De stem weerkaatste zo luid in de besloten, benauwde stilte, dat hij een ogenblik lang kon zweren dat hij hem vlak naast zich had gehoord.


  ‘Yan!’


  Toen besefte hij dat het een langgerekte kreet van buitenaf was. Iemand riep hem vanaf de helling. Opnieuw klonk het geroep, ditmaal dichterbij: Dagg. Dagg kwam hem zoeken. Yan stond stokstijf stil in het vage halfduister, op nauwelijks tien passen afstand van de slapende vleugelkat. Hij wenste verwoed dat zijn vriend haast zou maken met doorlopen, zijn zoektocht zou opgeven of anders stil zou zijn.


  ‘Yan!’


  Deze laatste kreet was dichterbij, luider, indringender. Hij zag de oren van de formel één keer draaien. Haar kattenogen openden zich langzaam en richtten zich op hem – toen sperden ze zich met een ruk open. Hij had een gevoel alsof de lucht uit zijn keel was verdwenen.


  ‘Yan!’


  Daggs stem was ongeduldig geworden, ongerust nu. De vleugelkat schrok op. Yan haastte zich schielijk bij haar vandaan en voelde hoe zijn achterhand onzacht met de wand in aanraking kwam. Hij staarde naar de griffioen. De griffioen staarde naar hem.


  ‘Op jacht, prinsje?’ zei de griffioen. ‘Heb je me gevonden in mijn grot, zoals we jou in de jouwe hebben gevonden, mijn gezel en ik?’


  De formel kwam in beweging en boog zich naar voren, het zonlicht in. Haar pupillen knepen zich tot spleetjes. Yan voelde zijn hart in zijn ribbenkast op hol slaan.


  ‘Jouw vader heeft mijn gezel nog geen uur geleden gedood,’ zei ze zachtjes tegen hem, behoedzaam, een kat-en-muisspel. ‘Jouw vader is een machtig krijger, nietwaar? Kilkeehlar was ook een machtig krijger bij mijn volk, ja, dat was mijn gezel.’


  Yan was zich bewust van de harde steen die tegen zijn flank en zij drukte, van het zweet onder de lange haren van zijn vacht. Een kille vrees begon hem te verdoven.


  ‘Maar hij raakte uit de gunst bij de hoge clans,’ mompelde de formel, haar toon zangerig en verleidelijk. ‘Raakte uit de gunst, mijn gezel. Maar ik had een droom. Een witte salamander sprak tegen mij. Dus stelde ik deze strooptocht voor: wij zouden de zwarte prins der eenhoorns doden en ons met roem een terugweg naar de macht verwerven.’


  Het licht van de schemering deed de kleuren in haar ogen dansen terwijl ze sprak, vloeide erin over en erdoorheen als water en deed ze glanzen. Als hij in die ogen keek, voelde Yan zijn geest traag worden. Hij meende in het oog van de formel bergen en ravijnen en vele griffioenen te zien. Haar stem kreeg iets scherps. Hij merkte het nauwelijks.


  ‘Waarom zijn jullie ítichi ooit hier gekomen? Noordelijke vlaktebewoners, die nooit toestemming hebben gevraagd om zich hier te vestigen. Onze leiders hebben genoeg van jullie; het zal nog maar een paar jaar duren voordat alle clans vereend zijn en Isha onze gebeden om gunstige winden verhoort. Dan komen we op volle sterkte om jullie te verdrijven.’


  Het licht in de ogen van de formel verschoot van kleur en fonkelde. Yan zag zwermen griffioenen neerduiken en vechten, elkaars nesten uiteenrukken, elkaars eieren verbrijzelen en elkaars jongen ontvoeren – dingen zoals hij die nog nooit in enige ballade of zang had gezien of gehoord.


  ‘Waarom brengen jullie onrust in de woongebieden van de griffioenen? Dit land behoorde aan ons toe voordat jullie het roofden.’


  Een smalle gouden band omzoomde de iris van haar beide ogen, een dunne, blikkerende ring die almaar rondcirkelde, telkens maar rond. Yan voelde hoe zijn ledematen wegsmolten. In het oog van de griffioen huisde een slang, drong het langzaam tot hem door, een slang en een roofvogel die om elkaar heen dansten en draaiden. De zangerige stem van de formel zweefde zijn hoofd in en uit.


  ‘Je vader ontkwam aan onze valstrik en stak mijn gezel neer. Vannacht zullen de pans zich aan hem te goed doen – en mij zou dat ook zijn overkomen, ware het niet dat ik mijzelf uit het geboomte had losgerukt… Maar denk maar niet dat jij aan mij zult ontsnappen, prinsje.’


  De roofvogel sloeg zijn klauwen om de slang. De slang wond zich om de poten van de vogel en beet hem in de keel. De roofvogel krijste en zijn buit omklemmend steeg hij hoog de lucht in en voerde de nog altijd kronkelende en bijtende slang met zich mee.


  ‘Ik heb een nest vol hongerige jongen. Denk maar niet dat je aan mij zult ontkomen…’


  ‘Yan!’


  Die andere stem sloeg als een plens koud zeewater tegen zijn zintuigen. Yan schrok op en kwam tot zichzelf. De grot omgaf hem, smal en hard. De vleugelkat zat ineengedoken naar hem te loeren. Dagg riep hem vanaf de helling.


  Hij hoorde de formel teleurgesteld klokken toen ze zag dat hij opschrok. Pas toen besefte hij wat ze had gedaan: hem in haar ban brengen terwijl ze dicht genoeg naar hem toe kroop om hem te kunnen bespringen. De afstand tussen hen was gehalveerd. Yan zag hoe de pupillen van de formel groter werden, robijnkleurig in de vlammende zonsondergang. Ze schoot toe.


  Yan ontweek haar. Zijn gewonde been bezweek onder hem en zijn knieën belandden op de vloer van de grot. De griffioen slaakte een schelle kreet toen ze haar prooi miste en hard tegen de wand smakte. Haar gekrijs weerkaatste in de smalle spelonk. Door haar uithaal was ze langs hem heen geschoten. Yan krabbelde glijdend overeind, draaide zich met grote snelheid om en sprong met een boog over de verdoofde griffioen heen. Voortgestuwd door een snelheid die hij zichzelf nooit toegedicht zou hebben, rende Yan op de uitgang van de grot af.
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  Yan schoot op de grotopening af. Hij klauterde over de berg neergestorte aarde en bleef toen abrupt staan. Er was geen vluchtweg. Eén pas voor hem viel de bodem weg: hij bevond zich voor een steile afgrond. Tussen de boomkruinen beneden hem ving hij een groen-gouden glimp op: de gedode tercel.


  Toen hoorde hij iets suizen in de grot achter hem en sprong pijlsnel opzij, net voordat de snavel van de formel dichtklapte om een hap lucht. Een smal geitenpaadje dook uit het niets op en slingerde zich voor hem uit langs de rotswand. Yan rende er over weg. De griffioen krijste en krabbelde haastig en met klapperende vleugels achter hem aan. Hij hoorde haar klauwen over de zachte, natte steen schrapen.


  ‘Yan!’


  De kreet galmde vanaf de helling boven hem. Hij zag Dagg bij de uitkijkbult staan.


  ‘Wegwezen!’ schreeuwde Yan. ‘Wegwezen, Dagg!’


  Achter hem schreeuwde de griffioen en vloog op. Dagg staarde ernaar, te verbijsterd om zich te verroeren. Yan stormde de steile, rotsige helling op. De grond brokkelde af en glibberde weg onder zijn hoeven. Zijn gewonde been bungelde erbij als een dode tak.


  ‘Duiken!’ riep Dagg.


  Yan dook weg, struikelde en viel op zijn zij. Te laat. De klauwen van de formel boorden zich in zijn schouders. Yan trappelde wild. Hij hoorde Dagg schreeuwen – een alarmroep of een strijdkreet, dat wist hij niet – toen de vleugelkat hem de lucht in sleurde. Ze zweefden pal boven de heuvelkam, bijna oog in oog met Dagg.


  Yan schopte en kronkelde en voelde een van zijn hielen doel treffen. Hij schopte nog eens, harder – nog eens. De formel krijste en grauwde en hield hem van zich af. Toen ging Dagg in de aanval. Hij verhief zich op zijn achterbenen en haalde uit met zijn voorhoeven. De formel trok zich terug van de heuvelflank en probeerde op te stijgen.


  Yan was duizelig, alsof hij in kringetjes had rondgedanst. Zijn ingewanden draaiden zich om. De wereld onder hem zonk weg, vele hoefspannen weg. Dagg, beneden hem, krijste en haalde wanhopig uit, maar de formel was erin geslaagd buiten zijn bereik te vliegen. Yan merkte dat alles wazig werd. Hij wist dat hij hopeloos verloren was.


  Toen kwam er een andere eenhoorn uit het geboomte aanstuiven. Ze sprong Dagg voorbij en haar wilde, luide strijdkreet bracht Yan met een ruk tot zichzelf. Tek gaf een stoot met haar hoofd naar voren, haar hoorn op de griffioen gericht. De formel verstijfde en draaide weg toen de spitse punt haar zij openhaalde. Ze kronkelde van de pijn.


  Tek zonk op de grond terug. Ze verloor haar evenwicht en viel. Dagg ging met een sprong tot de aanval over, miste, en sprong nogmaals. In een flits zag Yan hoe de stompe veulenhoorn van zijn vriend de flank van de formel tot bloedens toe verwondde. Met haar leeuwenpoot gaf ze hem een harde klap tegen zijn voorhoofd. Dagg viel op de grond en rolde om. Toen kwam hij wankelend overeind en schudde zijn hoofd heen en weer.


  Yan draaide zich om in de greep van de griffioen en wierp zijn hoofd naar achteren in een poging, zijn hoorn in de aanslag te brengen. Hij voelde hoe die langs haar hals schampte. Weer schreeuwde ze, in gevecht met zijn hoorn; ze hield hem nu nog slechts met één poot vast. Haar klauwen knarsten langs zijn schouderbladen.


  Hij voelde hoe zijn nek pijnlijk werd verdraaid en op dat moment glipte hij bijna uit haar greep. Ze tuimelden een paar voet door de lucht omlaag terwijl de griffioen weer vat op hem probeerde te krijgen. Yan voelde hoe zijn hielen over de heuvelkam scheerden. Tek kwam de helling op daveren en verwondde de formel van achteren in de schouder.


  De vleugelkat zwaaide heen en weer in de lucht en maakte een felle draai om Teks hoorn weg te slaan. Yan kantelde naar voren. Zijn knieën smakten tegen de grond. Het gewicht van de griffioen kwam op hem neer en sloeg de adem uit zijn longen. Hij kon zijn benen niet onder zich krijgen.


  ‘Rennen!’ schreeuwde Tek. Eerst dacht Yan dat ze het tegen hem had. Toen zag hij Dagg op de heuvelkam, knipperend om het bloed dat uit een lange schram op zijn voorhoofd liep, uit zijn ogen te houden. ‘Weg. Sla alarm,’ riep Tek. ‘Weg!’


  Ze steigerde en liet haar hoeven op de gevallen griffioen neerdalen, maar werd door de grote, hevig klapperende vleugels verdreven.


  ‘Je bent te klein om me hier bij te staan. Ga hulp halen!’ riep Tek. Ze keerde zich fel naar Dagg toe en haalde de vlakke kant van haar hoorn hard over Daggs flank. ‘Haast je, schiet op!’


  Dagg draafde met grote sprongen de heuvelkam over en sloeg luidkeels alarm.


  De vleugelkat verhief zich op haar achterbenen en deed verwoede pogingen zich om te draaien. Yan voelde hoe hij weer gegrepen werd; ze sleepte hem met zich mee. Nu stonden zij en Tek tegenover elkaar en de formel deinsde achteruit. Tek drong langzaam op over de rand van de heuvel. Het hoofd van de jonge krijger wees omlaag, hoorn in de aanslag. De griffioen hield Yan tussen zichzelf en Tek in.


  De formel week terug tussen de bomen. Achter zich ving Yan een glimp van open terrein op. De Vallei spreidde zich beneden hen uit. Daggs kreten klonken veraf, dus zijn vriend moest bijna beneden zijn. Terwijl de griffioen naar de rand van het geboomte schoof, viel Tek uit en danste opzij in een poging haar het bos weer in te drijven. Maar de vleugelkat krijste en hapte naar haar en hield stand.


  Achter hen spreidde de boomloze helling zich uit. Yan voelde hoe de formel achteruitsprong, één keer, twee keer. Hij werd meegesleurd en worstelde als een bezetene, want als ze hem nu van de grond zou tillen wist hij dat hij verloren was.


  Een stijgende luchtstroom kreeg vat op de fel klapwiekende vleugels van de formel. Tek sprong vanaf de helling omhoog en even leek ook zij te vliegen. Yan trappelde nog steeds in de greep van de griffioen, maar kon zich niet los worstelen. Tek schoot onder hen door – te laag, en een kille angst vervulde Yan toen hij begreep dat ze misgestoten had.


  Toen kantelde de vleugelkat plotseling voorover en ze verloor haar greep op hem. Haar klauwen schraapten over Yans schouders. Hij gleed eruit weg en viel op de stenige helling. Met een sprong stond hij op zijn benen en toen hij zich met een ruk omkeerde zag hij Tek de heuvel af glibberen met de staart van de griffioen stevig tussen haar tanden.


  Tek probeerde zich uit alle macht schrap te zetten. Ze maakte een draai, haar voorbenen gespreid, haar gewicht rustend op haar achterflanken, als een wolvenwelp die botje-trek speelt. Yan zag hoe haar hoofd heen en weer werd geschud, de pezen van haar lange hals gespannen, terwijl haar voorhoeven van de bergflank omhoogkwamen toen de vleugelkat vocht om weg te komen.


  De formel maakte abrupt een wending en rukte zich los. De half volgroeide merrie dook weg en week uit. De griffioen haalde met snavel en klauwen naar haar uit. Met haar ogen half dicht tegen het maaien van de enorme, blauw-bruine vleugels, viel Tek twee, drie keer onhandig met haar hoorn uit, maar het was niet één keer raak. Yan zag strepen bloed over haar lichtroze nek en schouders lopen. Krijsend galoppeerde hij de heuvel af en sprong tussen hen in. Hij steigerde en raakte de griffioen met hoef en hoorn. Woede laaide in hem op. Waarom bood Tek geen tegenstand? Ze stond daar maar, haar hoofd gebogen, en week langzaam terug langs de heuvel, terwijl de formel ongenadig op haar in sloeg en beukte. Yan dreef de griffioen naar achteren.


  ‘Nee!’ schreeuwde Tek furieus, en duwde hem met haar schouder ruw opzij. Ze greep de formel weer tussen haar tanden, nu bij de vleugel, en sleurde haar mee, langs Yan en verder de helling af. Beneden hen in de Vallei werd Daggs alarmkreet overgenomen door andere stemmen.


  En toen begreep hij het plotseling. Het was een valstrik, een spel. Tek lokte de griffioen mee in afwachting van de komst van de krijgers. Yan sprong achter de twee aan. Als Tek trok, zou hij opdrijven.


  Hij steigerde en stortte zich op de behaarde en gevederde schouders van de formel. Snel wendde ze zich om, waarbij ze Tek afschudde, en haalde met haar grote, gekromde snavel naar hem uit. Yan week terug en deed een schijnaanval. Dat had hij jonge krijgers bij oefengevechten zien doen.


  ‘Hou je erbuiten!’ schreeuwde Tek. Yan daalde met een boogje de helling af en lokte de griffioen met zich mee naar Tek toe. ‘Jij bent te klein. Je bent geen krijger,’ riep ze. ‘Achter mij. Weg daar!’


  Ze ging tussen hem en de griffioen in staan. Doordat zij een pas achterwaarts deed, was hij gedwongen de heuvel verder af te dalen. Te razend om aan ontkomen te denken schoot de vleugelkat achter hen aan, krijsend en met snappende snavel. Achter Yan, ver weg, klonken oorlogskreten en hoeven die over de helling daverden.


  ‘Laat me erlangs, laat me vechten!’ gilde Yan tegen Tek. Hij dook weg en probeerde langs haar te glippen. Tek stapte opzij en schopte met een hoef naar hem om hem achter zich te houden.


  ‘Dat kun je niet,’ snauwde ze en ze weerde de formel af toen die uitviel met haar klauw. Ze bleef pal tussen de griffioen en Yan in staan. Als ze je nog eens te pakken krijgt, voert ze je mee. Mij kan ze niet optillen – naar achteren! Uit de weg. Maak d…’


  Ze stokte. Yan zag een steen onder de hiel van de jonge merrie wegglijden. Ze tuimelde opzij, haar hoofd omhoog, haar keel blootgesteld aan de toeschietende snavel van de formel. Yan schreeuwde het uit en maakte zonder erbij stil te staan een sprong naar voren. Hij was zich ervan bewust dat hij gilde en een of ander vreselijk strijdlied zong.


  En plotseling kwamen er overal rondom hem eenhoorns opzetten, anderen van zijn volk. In een flits zag hij Taz briesend aanstormen met Leerah, zijn gezellin. Tek was weer op de been en vocht als een heuvelkat. De formel krijste en klauwde als een furie. Yan zag Dagg midden in het gewoel in de aanval gaan en aan de vleugels van de griffioen rukken.


  Toen verhief iemand die naast hem vocht, zich op zijn achterbenen – massief en krachtig, zwarter dan de storm. Zijn machtige stem galmde: ‘Alma, grote Alma! Sta schouder aan schouder met mij, o Almoeder!’ Andere krijgers namen de kreet over. De formel stootte een schril geluid uit. De hemel welfde zich boven hen in tinten amber en amethist. De westerzon stond in brand.


  Yans vader rees op, afstekend tegen de lucht. Het kompres van gekauwde medicinale kruiden boven zijn oog begon te schilferen en naar beneden te vallen. Een snee. Het was maar een snee! De opluchting stroomde door Yans ledematen. Korr wierp hem een blik toe waarin iets fonkelde dat Yan daar nog nooit eerder had gezien.


  Zijn hart sprong op en zweefde. Ineens voelden zijn pijnlijke ledematen wonderbaar lijk sterk aan. Trots, het was trots wat in de ogen van zijn vader opblonk! Hij galmde een strijdlied uit, wild en hoog. Hij was gered. Het duizelde hem. Een dieper geschal klonk op van de prins der eenhoorns.


  Toen was het allemaal abrupt voorbij, te snel. Enigszins daas besefte Yan dat het gevecht afgelopen was. Hij kwam tot stilstand en liet de wervelende wereld rondom hem tot rust komen. Eenhoorns omringden de gevallen formel. Op de grond lagen plukken vacht en veren.


  Dagg stond tegenover Yan, hijgend en grijnzend. Vlak bij hem haalde zijn vader zachtjes een voorhoef over de grond. Daarnaast gaf Leerah, licht van kleur met donkerrode vlekken, de dode formel een duwtje met haar hoorn. Taz boog zich naar voren om een wondje in de nek van zijn gezellin schoon te maken.


  Yan schudde met zijn hoofd en brieste. Het vuur in zijn bloed was nog niet gedoofd. Tek stond twee passen van hem af. Op het voorbeen aan zijn kant liet ze geen gewicht rusten. Bij de overigen zag Yan alleen maar wat lichte schrammen en kneuzingen en een haal of twee. Hij stond er versteld van hoe ongedeerd ze allemaal waren. Bij hem deden alle botten pijn.


  Toen keek Yan naar zijn vader. De goedkeurende blik was niet uit Korrs ogen verdwenen. ‘Heb ik niet altijd al gezegd,’ zei de prins tegen niemand in het bijzonder, ‘dat mijn zoon een slim veulen is? Hij vond de griffioen die ervandoor wilde zonder dat een van ons overigen het merkte. En hij is een vechter bovendien.’


  De krijgers briesten en stampten hun bijval. Yans oren gloeiden. Korr had het mis. De prins wist maar de halve waarheid. Maar op dat moment kon niets ter wereld Yan ertoe brengen zijn vader uit de droom te helpen. Hij schudde zich. En al had hij zijn vaders goedkeuring dan niet geheel verdiend, hij was vastbesloten om dat vanaf deze dag trouw te doen. Geen overtreding van de Wet meer. Dat zwoer hij.


  Op zachtere toon vroeg zijn vader hem: ‘Ben je nog heel?’


  Yan knikte. ‘Jawel.’ Zijn stem was schor van het schreeuwen. ‘En u?’


  De prins knikte. ‘Ik genees wel weer. Kom nu maar.’ Hij wendde zich om en Yan ging naast hem lopen. ‘Teki de genezer moet maar naar die schrammen kijken.’


  Toen merkte Yan dat zijn gewonde schouders bonsden. Zijn flank voelde gekneusd aan. Zijn gewonde been kon zijn gewicht maar moeizaam dragen. Langzaam daalden hij en zijn vader de helling af. Beneden in de vallei zag Yan anderen staan wachten. Zijn lichtgekleurde moeder Ses stond te midden van hen, haar ronde buik zwaar en vol.


  Toen hij nog een blik achterom wierp – pas toen drong het tot hem door hoeveel pijn zijn schouders bij de geringste beweging deden – zag Yan Tek behoedzaam op drie benen de helling af dalen, geflankeerd door Taz en Dagg. Verder naar boven tilden Leerah en de overige krijgers de dode formel op hun schouders om haar de heuvel op te dragen en over de rand van de klip te smijten.
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Het lied der 
eenhoorns


  Elke maand verzamelden de eenhoorns zich met het vallen van de avond om in de schemering in een Kring onder de vollemaan te dansen. Bij hun weten waren ze het enige ras dat dit deed. Want toen Alma de wereld maakte, vormde ze eerst alle andere schepselen uit aarde, wind, water en lucht – en vroeg ze vervolgens ten dans. Maar de pans keerden zich zwijgend van haar af en de griffioenen vlogen weg op zoek naar bergen om nesten in te bouwen, de rode draken groeven diepe holen in de Rokende Heuvels en de wyverns lachten.


  Dus schiep Alma de Eenhoorns naar haar eigen gedaante: soepel van lijf en lang van leden om snel te kunnen rennen, wild van hart en vurig van bloed om dappere krijgers van hen te maken. Toen nam ze een sprankje maneschijn om hun hoeven en hoorns te vormen en dansers van hen te maken. Daarom noemden de laatstgeborenen en meest geliefden van Alma zich ook de kinderen van de maan en dansten ze elke maand hun kringdans onder de ronde, rijzende maan.


  De dag-en-nachtevening viel dat voorjaar in de nacht van de volle maan. Yan strekte zich uit onder haar bleke, wazige licht, dat afdaalde uit een stroom van sterren. De grond onder hem was verend zacht; de jaarlijkse dooi had ingezet. Zijn ruige wintervacht, die nog niet begonnen was uit te vallen, hield de kou tegen. Hij strekte zijn leden tussen de dunne scheuten nieuw gras die zich door het oude gras heen weefden.


  Hij tilde zijn hoofd van zijn knieën op en keek naar de andere eenhoorns die zich beneden in de Vallei in een wijde, onregelmatige Kring hadden opgesteld. Sommigen stonden er lui bij, op drie voeten, bezig op adem te komen. Anderen bogen hun hoofd omlaag om van het nieuwe gras te knabbelen. Gemompel en uitbarstingen van gelach zweefden door de roerloze nachtlucht. De maan had een kwart van haar weg naar het hoogste punt afgelegd, en de dans was nu voorbij.


  Yan lag met de andere ingewijden in de Kring. Hij gaf Dagg, naast hem, een duwtje met de hiel van een achterbeen: ‘Wakker worden.’ Want op een lage verhevenheid die vlak bij hen in het hart van de Kring oprees, was Khraa, de koning, overeind gekomen. Nu gingen de verhalen beginnen.


  Yans grootvader was oud, maar zag daar niet naar uit. Net als zijn erfgenaam krachtig gebouwd, maar slanker, stond Khraa op de richel, lichtgrijs als een wolkendek, met roetzwarte manen en hoeven. Hij was de koning en zou in vredestijd over de eenhoorns geheerst hebben. Zelfs nu nog behield hij zijn positie als opperrechter en leider van alle ceremoniën op die van het gevecht na, en tijdens de komende afwezigheid van zijn zoon zou hij als regent optreden.


  Maar Korr de prins had nu de leiding over de eenhoorns, want de kinderen van de maan verkeerden in oorlog, inmiddels al vierhonderd jaar.


  ‘O eenhoorns,’ riep koning Khraa, ‘wij staan hier onder de rijzende maan om met onze dansen en liederen het nieuwe jaar te helpen baren. Het dansen is voorbij en nu is de tijd voor gezang aangebroken. Morgenvroeg zullen onze jonge hengsten en merries ongezien wegglippen op hun Pelgrimstocht door de duistere Panbossen, over de Grote Vlakte en langs de brokkelige rotsterrassen van de slapende wyverns – dat zij niet mogen ontwaken – totdat zij de Spiegel van de Maan bereiken, onze heilige bron, om daar hun overgangsrite uit te voeren.’


  De grauwe koning pauzeerde en haalde diep adem. Alle eenhoorns waren nu gaan liggen. Om hen heen strekte de nacht zich uit, donker en licht. Yan luisterde naar de koning.


  ‘De tijd is gekomen,’ zei hij, ‘om het lied der eenhoorns aan te heffen, dat verhaalt van het begin van deze oorlog: hoe ons ras door verraad van zijn grondgebied werd verdreven en werd gedwongen het Maanmeer te verlaten – lang, heel lang geleden. Bard, treed naar voren. Laat het verhaal gezongen worden.’


  Khraa glipte geruisloos van de richel en ging naast zijn gezellin liggen. Yans oog viel op de genezer op zijn plaats in de kring. Zelfs bij maanlicht kon hij het patroon van grote zwarte vlekken op de vacht van de ander zien en de donkere ringen rond zijn beide ogen, die daardoor reusachtig groot werden en nooit leken te knipperen. Maar degene die op de hoofdknik van de koning uit het gras oprees was niet Teki, maar een andere eenhoorn die naast hem lag.


  ‘Wie is dat?’ fluisterde Dagg.


  De jonge merrie besteeg de verhevenheid. In de maneschijn was haar zwart-roze kleur spookachtig bleek. Yan herkende haar aanvankelijk niet. Er was bijna een halfmaand verstreken sinds het gevecht met de griffioenen – zijn schouders waren genezen – en hij had Tek sinds die tijd niet gezien, behalve heel even van veraf. Hij had zich niet eerder gerealiseerd dat de dochter van de genezer een verhalenzanger was.


  ‘Heil!’ riep ze uit, haar stem laag en bitterzoet. ‘Ik zal u een verhaal zingen van toen Halla prinses der eenhoorns was, en een zoals men zelden ziet. Dit geschiedde toen haar vader Jared nog leefde en koning was, en in de tijd dat de koningin of koning nog over de eenhoorns heerste.


  En dit geschiedde lang nadat de grote Slangenwolken de Vlakte hadden schoongeveegd. En het was een poos nadat de strijd met de spokers was gestreden en gewonnen. En het was vlak nadat de voorjaarskoortsen Hallas eerste gezel hadden weggerukt, en ook haar tweelingjongen, een merrieveulen en een hengstveulen – maar voordat ze Zod de zanger als haar tweede gezel had gehuwd, in de tijd dat de eenhoorns nog in de Wijheuvels bij de heilige bron leefden, in en om de melkhoutbossen die tegenwoordig het Wyvernwoud worden genoemd. Vanwege datgene wat ik in dit verhaal zal vertellen. Vanwege de komst van de wurmen.’


  ‘Wat is melkhout?’ prevelde Yan bij zichzelf. Hij had het zich nooit eerder afgevraagd.


  ‘Sst,’ zei Dagg tegen hem. ‘Ik wil dit horen.’


  Tek ging even verstaan op haar rotsige podium en keek nu naar een iets ander segment van de Kring.


  ‘Het was zomer, midzomer, de zonnewende,’ zong ze, ‘en de winter was lang vervlogen. Maar hij raakte de harten van de eenhoorns nog wel, want de kudde was gekrompen en treurde omdat zoveel goede krijgers en ongespeende veulens, zowel jong als oud, aan de epidemie van dat voorjaar ten prooi waren gevallen, en onder hen de zuigelingen van de prinses zelf. De stem van Zod de zanger was toen juist op zijn hoogtepunt en de bejaarde Jared, Hallas vader, was koning.


  Toen stond Halla, haar kleur als het vuur van de dageraad, naast het meer van de maan in droeve bespiegeling en vroeg Alma waarom het Deze had behaagd de bloem van de eenhoorns weg te rukken.’


  Opnieuw verwonderde Yan zich. ‘Wat is vuur?’ zei hij hardop.


  ‘Dat weet ik niet,’ siste Dagg. ‘Het komt van de bliksem, of misschien van de zon.’


  Tek was een ogenblik opgehouden met zingen.


  ‘Heet,’ mompelde Yan, ‘dat zeggen de balladen. Het danst en springt.’ Hij had zo nu en dan weleens iets over vuur gehoord in verhalen en liederen. Vuur huisde in drakenmuilen. Deze of gene held had de kleur-van-vuur. Maar Yan had het zelf nooit gezien en dat gold voor alle eenhoorns. ‘Wat is het, vraag ik me af. Leeft het?’


  ‘Hou je mond nou,’ zei Dagg dringend. ‘Ik wil luisteren.’


  Boven hen op de verhevenheid, onder de maan, was Tek weer van positie veranderd en had zich een klein eindje gedraaid. Zo plachten de eenhoorns te zingen. Als het verhaal ten einde was zou ze de Kring rond zijn en de hele Ring van toeschouwers in zich hebben opgenomen.


  ‘Halla, de prinses, stond aan de rand van de bron toen ze eensklaps aan de overkant van het water beweging ontwaarde. Een schepsel dook op uit de groene, koele bossen die het Meer omzoomden. Het was bleek als een grote slang of een salamander en kwam uit het woud aanglijden, mager en gerimpeld als een stervende pad. Ze keek toe hoe het zijn lange nek naar het water toeboog om te drinken.


  “Stop!” riep Halla, voordat de smalle snuit het wateroppervlak kon aanraken en de stilte van het gewijde ven kon verstoren.


  Het wezen keek met zijn heldere, kleurloze ogen over het water heen. Het scheen dat het haar niet goed kon zien.


  “Dit is gewijde grond,” deelde Halla mee. “Slechts wij, de kinderen-van-de-maan, mogen hier drinken.”


  Toen liet het ding zijn dunne, gevorkte tong heel snel tussen zijn naaldscherpe tanden heen en weer schieten, als in woede. Maar nadat het een ogenblik lang de dageraadkleurige prinses der eenhoorns had bekeken, leek het milder gestemd te raken en nog eens goed na te denken. Het sprak haar toe met een vreemde, glibberige stem, zangerig en sissend, hol en fluwelig scherp. “O, ik smeek u, een slok. Een slok. Ik verga.”


  “Niet van dit meer,” antwoordde de koningsdochter. “Maar indien u dorst hebt, dan zal ik u vertellen waar zich een ander meertje bevindt waarvan u drinken mag.’”


  Tek draaide zich nog verder van hem en Dagg af, dichter naar de zijkant toe, terwijl ze uitzag over de Kring.


  ‘En op die woorden,’ zong de dochter van de genezer, ‘op die woorden van Halla, zeeg het wezen aan de rand van de bron ineen, schijnbaar te zwak om op te staan. Dus liep Halla om de bocht van de oever heen totdat ze het had bereikt en verzocht het wezen met haar mee te komen. Het kwam moeizaam overeind en gleed naast haar door het bos de helling af.


  Ze sloeg het gade terwijl ze onderweg waren. Het was lang en flets als een vissenbuik en oogde koud als ijs. Het lichaam leek kleiner dan dat van een eenhoorn, met een lange, geschubde staart die uitliep in een punt met weerhaken. Terwijl het voortglibberde, hield het twee stompe voorpootjes tegen zijn lijf gevouwen. Hoog op de nek, achter het hoofd, waaierde een geschulpte kam uit en spreidde zich wijd als het zijn mond opende. Het gebit bestond uit lange, naar binnen gebogen slagtanden.


  “Wat bent u?” vroeg Halla.


  “O, alstublieft,” hijgde het wezen. “Eerst water. Een klein beetje water.”


  Ze bereikten het tweede meertje. Boven aan een reeks afdalende rotsterrassen welde een kleine bron op die als een waterval in een poel aan de voet van de rotsen omlaag stortte. Zodra het fletse schepsel dit zag, schoot het snel als een opverende grasspriet langs Halla en dook met zijn lange nek op het water af om het op te likken en over zijn kop uit te gieten.


  En terwijl het dronk leek het te groeien. De verschrompelde flanken zwollen op als een pad die vol gif zit. Toen gleed het wezen het water in en kronkelde daar rond en al badend neuriede het genietend een hoge, ijle melodie – totdat het Halla op de rand zag staan. Het kroop uit het ven en dook weer ineen.


  “U moet het mij vergeven,” kreunde het. “Het was maanden geleden dat ik voor het laatst water had geproefd.” Het wezen was nu twee keer zo groot als daarvoor.


  “Wat bent u?” vroeg Halla nogmaals.


  “Ik?” zei het met die vreemde glibberstem, terwijl het zijn natte, glimmende vel oppoetste. “Ik ben Lynex, een wyvern.”


  Yan luisterde naar de stem van de zangeres, licht en omfloerst in het rookgrijze maanlicht. De wyverns waren een schadelijk broedsel dat voortgekomen was uit de stank van de moerassen aan het begin van de wereld. Daarom waren de eenhoorns hen wurmen gaan noemen: gladde, wormachtige schepsels. Tek zong:


  ‘Maar juist op dat ogenblik, terwijl hij sprak, viel het oog van de wurm op de grotten en rotsplateaus achter het ven, die doorliepen in zuidoostelijke richting. Tussen die rotsen slingerden zich stroompjes, opbruisend en neerklaterend, licht als wolken. En toen hij die zag, stootte de wyvern blaffende kreetjes van genot uit en gleed al mompelend heen en weer over de plateaus.


  “O, maar dat is het helemaal. Die zouden volmaakt geschikt zijn! Niet zo uitgestrekt als de holen die we verlaten hebben, maar we zouden er in geval van nood meer kunnen delven. Misschien…” Toen keerde hij zich naar de prinses der eenhoorns toe. “Wie woont hier?” wilde hij weten.


  “Niemand,” antwoordde Halla vriendelijk.


  “Aha.” De wyvern ging zitten en dacht na.


  “Maar dit terrein ligt op ons grondgebied,” zei de prinses. “Dat van de eenhoorns.”


  Het wezen wierp haar een blik toe. “Juist ja,” antwoordde het, zachter nu. “Juist ja. Ik… wij… dat wil zeggen, mijn volk…”


  “Uw volk?” informeerde Halla.


  “Er zijn er nog meer – een paar slechts. Wij zijn met nog enkelen meer. Wij zijn verdwaald en hebben over de Vlakte rondgezworven. Wij willen ons ergens vestigen.”


  “U verzoekt de eenhoorns om toestemming u hier te mogen vestigen?”


  De wyvern boog stijfjes tot aan de grond. “Weet, dat wij u dankbaar zouden zijn.”


  “Ik heb noch het recht het u toe te staan, noch het recht u heen te zenden,” antwoordde Halla. “Mijn vader Jared is de koning. Zeg uw leiders dat zij zich hier morgen verzamelen. Baad en drink. Ik zal de oudsten der eenhoorns noden naar u toe te komen. Dan zullen wij een beslissing nemen.”


  En zo liet Halla de wurm bij de rotsterrassen en poelen achter en rende weg door het melkwoud. Weide en del en bos doorkruiste zij en bracht de eenhoorns bijeen om te onderhandelen met de wurmen.”’


  Tek hield op met zingen en boog haar hoofd. Weer ging ze verstaan om anderen in de Kring in zich op te nemen, zodat ze steeds verder van Yan afgewend was. Hij was zich bewust van Daggs aanwezigheid, naast hem in het donker.


  ‘Ik vraag me af…’ begon hij, maar de zucht van zijn vriend snoerde hem de mond.


  ‘Dat is het probleem met jou,’ fluisterde Dagg. ‘Jij hebt altijd vragen. Stil nou. Ze begint aan de tweede zang.’


  Tek hief haar hoofd op. ‘De dag daarop vonden er tussen de rotsterrassen en poelen onderhandelingen plaats tussen de kronkelende leider van de wyverns en de oude koning Jared. Zijn dochter Halla en Zod de zanger en een groot aantal anderen, wyverns en eenhoorns, waren eveneens aanwezig.


  “Hoe groot is uw troep?” vroeg Jared aan de wurmen.


  “Niet groot,” antwoordde Lynex met een hol geslis. “Wij zijn slechts met weinigen. Nauwelijks genoeg om deze holen te vullen.”


  “Hij liegt,” mompelde Halla tussen haar tanden door, vlak bij haar vaders oor. “Ik heb verkenners uitgezonden om hen te bespioneren. Volgens hun verslag waren het er helemaal niet weinig. Maar de meeste, zeiden ze, waren uitgedroogd en de dood nabij. Ze zien er vandaag een stuk levendiger uit. Goed gedrenkt.”


  “Wij willen geen indringers zijn,” vervolgde de leider van de wyverns. “Geef ons slechts verlof hier een poosje te blijven en uit te rusten van onze zware tocht.”


  “Toen u voor het eerst met mij sprak,” zei Halla, terwijl ze naar voren trad, “zei u dat u zich hier wilde vestigen.”


  “Slechts een seizoen of twee,” antwoordde Lynex, “zodat we kunnen broeden. We hebben broedplaatsen nodig voor onze eieren.


  “Aanvaardbaar,” zei Jared, die zich niet erg op de onderhandelingen leek te concentreren. Hij had de nacht daarvoor onrustig geslapen; vreemde troebelen waren zijn dromen binnen gekropen en hij was bejaard, voor zijn tijd oud geworden – soms dwaalde zijn geest af, en niemand kon zeggen waarom.


  “Ik zie een wyvern broeden in de buik van een eenhoorn,” prevelde Zod, een nachtblauwe eenhoorn vol spetters melk. “De wyvern vreet de kinderen op die zich daarin bevonden.”


  Maar de prinses negeerde zijn woorden, want hij sprak slechts zachtjes, vlak bij haar oor. Zod was er zo een die gezichten zag en dromen droomde en vaak sprak in raadselen zonder betekenis.


  “Hoe lang hebben uw eieren nodig om uit te komen en hoe lang zal het daarna nog duren voordat uw jongen kunnen reizen?” vroeg Halla aan de wurm.


  “Niet lang,” zei Lynex, en poetste met een dunne, gevorkte tong zijn soepele huid op.


  “Aanvaardbaar,” antwoordde de koning.


  “Niet aanvaardbaar,” riep de prinses. “Hoe lang?”


  “O, een seizoen,” zei Lynex glimlachend. “Meer niet. Onze jongen tieren welig en snel.”


  “Hoeveel eieren legt uw soort per nest?”


  “O, twee – drie?” antwoordde de wurm, alsof hij het niet wist. Alsof hij het aan haar vroeg.


  “Geen enkele slang die ik ken, legt zo weinig doodskralen in één legsel.”


  “Wij zijn geen slangen,” snauwde de wyvern en liet zijn kraag uitwaaieren. Een dubbele tong schoot boos heen en weer tussen zijn naaldscherpe tanden. “Wij zijn wyverns.”


  “Wurmen.”


  “Rustig, Zod,” zei koning Jared en toen tot de wezens: “Sla geen acht op hem. Dat doen wij evenmin. Hij is een verkondiger van nietszeggende dwaasheden.”


  “Wijze nietszeggende dwaasheden,” antwoordde de ziener op een fluistertoon.’


  ‘Waarom geloven ze hem niet?’ pruttelde Yan, nu ook op een fluistertoon. Hij kon tijdens de tweede zang nooit stilliggen. ‘Waarom slaat de prinses geen acht op hem – snapt ze dan niet dat de wyverns liegen?’


  ‘Dit is een verhaal,’ siste Dagg tegen hem. ‘Nogal logisch dat wij het weten.’


  ‘Halla sprak,’ zei Tek. ‘“Waar zult u heen gaan als uw jongen daar aan toe zijn?” wilde de prinses der eenhoorns weten.


  De wurm liet zijn kop hangen. “Dat weten we niet. We zullen verder trekken, de Grote Grasvlakte over, in de hoop op een plek te stuiten waar onze soort gastvrij wordt bejegend, waar wij in vrede kunnen leven zonder iemand te storen.”’


  ‘Leugenaar,’ pruttelde Yan.


  ‘Stil toch!’ siste Dagg.


  ‘“Waar komt u vandaan?” vroeg Halla aan de wyverns. “Waarom bent u over de Vlakte gereisd?”


  “Ah!” riep Lynex uit. “Wij komen uit het noorden, het noordoosten, waar wij eens in harmonie met onze verwanten de rode draken leefden. Maar onze verwanten zonden ons weg – uit afgunst, denken wij. Wij zijn te mooi naar hun smaak, al is dat niet de reden die zij zouden geven.”


  De ogen van de wyvern werden rood van wrok. “Ze zeiden dat wij met te veel waren; ze zeiden…” Hij zweeg abrupt. “Ah, maar… zoals u ziet, zijn we nu nog maar met heel weinig.” Halla staarde over de ruggen van de wyverns heen. Ze sloeg naar een daas op haar dij en haalde geprikkeld een voorhoef over de grond. Nu ze eens goed keek zag ze dat de witte wurmen de geslonken eenhoornkudde vrijwel beest voor beest in aantal evenaarden. “Niet weinig,” mompelde ze bij zichzelf.


  “Meer dan dat,” prevelde de verkenner naast haar. “Onze uitkijken hebben er nog veel meer gesignaleerd.”


  “Is uw hele volk hier verzameld?” vroeg Halla hardop.


  “Allen die nog in leven zijn,” antwoordde Lynex. “Aanvaardbaar,” sprak Jared. Toen wendde hij zich tot Halla en haar raadgevers en zei – ogenschijnlijk tegen hen, maar zo luid dat alle wurmen het konden horen “Ze lijken mij onschadelijk genoeg. Ik zeg dat we hun steun moeten bieden.”


  “Een ogenblik, vader,” riep de prinses uit. “Mij komen ze minder onschadelijk voor dan u denkt.” Ze keerde zich weer naar de drift wyverns toe. “Wat eet u?”


  En daarop gaven de wyverns voor het eerst niet meteen antwoord. Ze begonnen onderling te overleggen met hun slissende fluisterstemmen.


  “Vis,” zei Lynex, en draaide zich weer om. “Als we ze krijgen kunnen, kleine hagedissen en vogeleieren. Maar als die niet te vinden zijn, kunnen we een poosje van gras leven, zoals we de afgelopen maanden hebben gedaan – hetzelfde smakelijke gras dat u eet.”


  Halla keek naar hun naaldscherpe tanden.


  “Ja, die hebben fraaie spitse punten,” mompelde Zod de zanger, “om gras mee te kunnen vermalen.”


  Toen lieten de wyverns hun staarten kronkelen, en ze sisten totdat Lynex hun tot stilte maande. “Dat is slechts ter versiering,” antwoordde hij en zwiepte zijn staart met de weerhaken aan de punt heen en weer. “En geen bescherming tegen draken, vrees ik.”


  “Maar waarom…” begon de prinses.


  “Aanvaardbaar, aanvaardbaar!” riep haar vader uit. “Laat ons een einde maken aan dit geharrewar. Het wordt laat en ik ben moe.” Voordat zijn dochter bezwaar kon maken, vervolgde hij: “Hoor mijn oordeel aan. Laat de wyverns voor een seizoen holen in de rotsen maken. Als die periode om is, laten wij dan weer bijeenkomen om over hun verdere verblijf te onderhandelen.”


  Toen kroop Lynex, de koning van de wyverns, met zijn buik door het stof. “U zult deze grootmoedigheid niet betreuren, o koning. Wij zijn eraan gewend, ons onopvallend te gedragen. Wij zullen u niet storen – en wij slapen de ganse winter.”


  Daarna kwam hij naar voren, en hij en Jared bezegelden hun overeenkomst met de kus der gelofte die heersers met elkaar plegen te wisselen. Maar toen haar vader zich omdraaide, zag Halla dat het oor boven de wang waarop de wyvernkoning hem had gekust, er verfomfaaid bij hing en niet meer rechtop stond.


  Toen sisten de wyverns luid en verdwenen in een oogwenk in alle holen, spleten en grotten in de rotsen, zodat er na tien hartslagen geen kop of staart meer van hen te zien was, noch enig teken dat ze er zelfs maar waren geweest.


  “En nu ze allemaal naar binnen zijn geglibberd,” sprak Zod zachtjes tegen niemand in het bijzonder, “hoe krijgen we hen er nu ooit nog uit?”


  En Halla zei op gedempte toon tegen de verkenner naast haar: “Laten wij ijlboden over Alma’s rug naar het noorden en oosten zenden om de rode draken op te zoeken. Ik wil graag weten om welke reden zij zeggen dat ze deze glibberige verwanten van hen hebben uitgestoten.’”
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Schaduw onder 
de maan


  Tek pauzeerde opnieuw en boog haar hoofd. De tweede zang was ten einde. Ze stond nu met haar rug geheel naar Yan en Dagg toe, haar blik op het verste gedeelte van de Kring gericht. De maan zweefde al vrij hoog aan de hemel en goot haar koele schijnsel uit als helder water.


  ‘Dus werden de ijlboden uitgezonden,’ zong Tek vanaf haar verhevenheid. Yan hoorde haar woorden zwakjes tegen de tegenoverliggende helling weerkaatsen, ‘… op verzoek van Halla en zonder medeweten van de koning. De zomer verbleekte langzaam tot herfst en van de wyverns viel nauwelijks een schub te bekennen. Ze bleven onopvallend op hun rotsterrassen, totdat de eenhoorns hun aanwezigheid bijna vergeten waren, omdat ze met het naderen van de herfst in feestvieren en dansen opgingen.


  Maar Halla maakte zich zorgen. Haar boodschappers keerden niet terug, en het leek of haar vader meer plezier maakte dan de overigen, een vreemd soort vrolijkheid. Zijn gedachten dwaalden af en werden onsamenhangend, en het oor aan de kant waar de wyvern hem had gekust, hing nog steeds omlaag, zodat hij nu een beetje doof was. Dat verontrustte haar.


  Ook Zod leek niet op zijn gemak. De liederen die van zijn tong kwamen, waren geladen en gingen slechts over gevaar en verraad. De meeste waren voor haar oren bestemd, ook al kende de prinses hem niet echt goed. En als Halla tijdens koude herfstnachten onder een wijdvertakte den door een klaaglijke kreet in de verte werd gewekt, dan wist ze dat het de zanger was, die droomde.


  De winter kwam en bracht sneeuw mee. De bronnen bevroren en van de wyverns was taal noch teken te vernemen. Ze lagen stevig opgekruld in ondergrondse kluwens te slapen. Dat was althans wat de eenhoorns aannamen, al stegen er soms scherpe mistslierten uit de luchtgaten naar hun holen op. Het was een uitermate vreemde puzzel. Niemand kon hem oplossen.


  In die tijd voedden de eenhoorns zich met hun voorraden en krabden met hun hoeven door de sneeuw op zoek naar eten, en ze kauwden de naalden van spar en den, warm gehouden door hun ruige wintervacht. Over de wurmen dachten ze niet na – terwijl Zod heel de winter liederen vol doem zong en Halla op de terugkeer van haar ijlboden wachtte.’


  Tek was nu iets verder dan halverwege de kring. Yan kon zo langzamerhand haar gezicht weer zien, al stond ze nog naar de andere kant van de Kring toegekeerd. Terwijl ze zong, zoemde er vanaf de verste helling een uiterst flauwe echo terug die een schaduw over haar woorden wierp. De maan had nu twee derde van haar baan naar het hoogste punt afgelegd. Yan luisterde naar Teks gezang onder de maan.


  ‘Het voorjaar kwam. De sneeuw trok weg. Het ijs dat de wateren had bedekt, smolt en op de Vlakte schoot nieuw gras op. Toen verdwenen er binnen een dag twee jonge hengstveulens en niemand zag ze ooit terug. Zoekers kamden ijverig de omgeving uit, maar vonden geen spoor van hen.


  Volgens hun kameraden waren ze het laatst in het zuidoosten gezien, nabij de rotsen van de wyverns, maar de wyverns gaven ook geen teken van leven en er kwam geen antwoord op het geroep van de zoekers in hun grotten. Koning Jared zei dat het voor wyverns wel vroeg in het jaar was om al op pad te zijn. Er werd niet meer over gesproken. Er viel niets meer aan te doen.


  Toen steeg er een drachtige jonge merrie naar de Maanspiegel op om daar te baren, maar ze kwam niet terug, en de vroedvrouw die haar vergezelde evenmin. Ze werden niet meer gezien. Ditmaal troffen de zoekers wyvernsporen en buikafdrukken om de rand van het meer aan, en gekristalliseerde uitwerpselen onder de bomen. Maar toen de zoekers riepen, kwam er nog steeds geen antwoord van onder de rotsterrassen en geen enkele wyvern vertoonde zich.


  Koning Jared bleef zeggen dat de witte wurmen sliepen en in diepe sluimering verzonken waren, en dat de zoekers de tekens verkeerd hadden geduid. De sporen moesten afkomstig zijn van troepen parden of andere graskatten die vanaf de Vlakte hun gebied binnen waren getrokken. Maar toen zijn raadgevers erop aandrongen dat hij uitkijkposten zou uitzetten, weigerde hij. Dus werden er op bevel van Halla verkenners uitgestuurd, tegen de bevelen van de koning in.


  Weldra meldden sommige van hen dat ze ’s nachts wyverns over de rotsterrassen hadden zien lopen. Anderen spraken over wyverns die voor de dageraad in de gewijde Maanspiegel baadden. Toen ze dat hoorde, schrok de prinses en gaf opdracht om mineraalzout rond het meer te strooien om hen te weren.


  Ten slotte werden er duidelijke bewijzen gevonden dat de wyverns de kleisteenrotsen hadden bezocht waar de doden onder de sterren worden gelegd, en dat ze de lichamen hadden weggehaald van de krijgers die daar rustten. Toen ging Halla naar haar vader en confronteerde hem met dit feit in aanwezigheid van zijn raadgevers.


  Eerst lachte Jared om de beschuldigingen van zijn dochter jegens de wurmen. Daarna, toen ze hem vertelde van de wakers die ze tegen zijn bevel in had geposteerd, werd hij boos. Plotseling, zonder waarschuwing, riep hij met een stem die niet op de zijne leek: “Verraadster, verraadster, driedubbele verraadster! Mijn eigen dochter, mijn erfgename, heeft mij verraden!”


  Verder kwam hij niet, want er had zich ondertussen een grote menigte verzameld en toen die hoorde dat Halla de witte wurmen in het oog had laten houden, juichten de meesten haar toe. Want er werd inmiddels veel over de wyverns gemord en er heerste veel angst.


  Maar nog terwijl ze spraken, kwam er een boodschapper aangalopperen, de uitputting nabij en de haren rond zijn hoeven samengeklit. Hij viel voor Halla op de knieën en boog diep.


  “Heil, prinses. Ik ben teruggekeerd van de rode draken. Het heeft ons de ganse zomer gekost om hun land aan gene zijde van de vlakte te vinden en de ganse herfst om hen ervan te overtuigen dat wij geen spionnen waren. Van de winter is een van de onzen gestorven en twee worden er nog in gijzeling gehouden. Maar de draken hebben mij verlof gegeven naar u terug te keren en dit is het antwoord op de vraag waarmee wij zijn aangekomen:


  De rode draken hebben de wyverns ’s winters uit de Smeulende Heuvels verdreven en hen de Grote Grasvlakte over gejaagd in de hoop dat dit hun dood zou bewerkstelligen. De wurmen hadden verlof om als opruimers van afval en aaseters tussen hun gastheren te leven. De draken ontkennen dat zij aan hen verwant zijn.


  Maar toen begonnen de wyverns zich al te sterk te vermenigvuldigen en hun aantal liep uit de hand. Zij begonnen drakenjongen te ontvoeren en te verzwelgen en de aarden tomben leeg te roven – de vuurdraken begraven hun doden onder de grond. De draken zetten valstrikken uit en betrapten hen bij het plunderen, overvielen hen en verdreven hen met vuur uit hun holen.


  Maar Lynex, de aanvoerder van de wurmen, ontkwam hen samen met enkele anderen. De draken lieten hen lopen in de veronderstelling dat ze op de Grote Grasvlakte ongetwijfeld zouden omkomen. Maar Méllintéllinas, die als koningin over de rode draken heerst, waarschuwt u, Halla, prinses van de kinderen-van-de-maan, dat deze Lynex even doortrapt als geslepen is. Zij denkt, al kan ze het niet met zekerheid zeggen, dat hij een gouden draagschaal van hun godssteen heeft gestolen, met daarin het geheim van hun vuur.”’


  Een schaal. Yan vroeg zich af wat een draagschaal was. Dat had hij zich nog nooit eerder afgevraagd. Hij haalde adem om iets te zeggen, maar naast hem in het donker mompelde Dagg: ‘Luister.’


  De dochter van de genezer was opnieuw verder gedraaid in haar Kring onder de maan. De zachte zangschaduw bleef haar woorden herhalen.


  ‘Toen zij die dingen over de wyverns vernamen, slaakten de eenhoorns kreten van ontsteltenis, maar Jared overstemde hen. “Laat hen! Laat hen met rust. Waarom zouden wij de wurmen lastig vallen. Zij hebben ons geen kwaad gedaan en ons geen reden tot paniek bezorgd…”


  “Ze hebben onze kinderen gestolen,” riep Halla, “zowel geboren als ongeboren, en leden van ons volk, en onze doden. Ze hebben uit de bron van de eenhoorns gedronken en verschuilen zich in hun holen als wij hen ter verantwoording roepen.”


  “Leugens,” riep de koning, “allemaal leugens van jouw volgelingen, bedoeld om mij te onttronen. Ik weet wie de ware vrienden van de eenhoorns zijn. Je hebt mij getrotseerd. Je bent in het geheim tegen mij in gegaan. Nu draagt deze bode van jou nog meer leugens aan.”


  “Er huist een worm in zijn brein,” hief Zod aan, zijn stem diep als bij een dodenzang. “Ik heb hem in een droom gezien. Die vreet zijn verstand aan.”


  “Verraadster!” riep Jared, zijn oor geknakt en doof – en zijn woorden kwamen nog steeds uit zijn mond tuimelen op die vreemd holle toon die zo heel anders klonk dan zijn eigen stem. “Usurpator. Niet langer mijn dochter. Dood moet je, om wat je mij hebt aangedaan. Je zult sterven.”


  En voordat ook maar een andere eenhoorn een woord kon spreken of zelfs maar adem kon halen, steigerde koning Jared, zijn hoeven en hoorn klaar om de prinses der eenhoorns te vellen. Maar Halla verweerde zich, zij het met de grootst mogelijke tegenzin. Ze trof hem hard in de borst met haar voorhoeven en gaf hem met het plat van haar hoorn een klap tegen de schedel.


  Toen viel de koning om, onverwachts en tot ieders verbazing. Hij viel als iemand wiens lichaam met vergif doortrokken is en bleef morsdood aan de voeten van de eenhoorns liggen. Zij die daar verzameld waren, zagen hoe zijn verwelkte oor eenmaal, tweemaal sidderde. Een kleine wyvern kroop eruit, ter lengte van een voorbeen en opgezwollen van het zwelgen. De gevorkte tong flitste tussen naaldscherpe tanden door.


  Halla slaakte een kreet en verhief zich om het moordlustige wezen met haar hoeven te vermorzelen, maar Zod de zanger sprong tussen hen in en riep: “Pas op, prinses. Zelfs al is het pasgeboren, het voert de dood mee in zijn staart. Het speeksel van dit wezen is zoet vergif op tanden zo scherp als visgraten en de adem ervan is een brenger van nachtmerries. Ik weet het, ik heb het gezien, ik die dromen droom.”


  Nog terwijl hij sprak, ging er in het zuidoosten een kreet op van de verkenners, die aan kwamen stuiven om alarm te slaan: “De wyverns, de wyverns – ten strijde!’”


  Boven de Vallei zweefde de volle maan, sereen en helder, bijna op haar hoogste punt. Tek stond nu helemaal zijwaarts gekeerd en verhief haar stem, zodat die ver droeg, klinkend als een klok.


  ‘Van alle kanten stroomden nu de wyverns toe. Als een rivier die door de regen buiten zijn oevers is getreden, golfden ze om de verzamelde eenhoorns heen. Er waren er veel meer dan er met midzomer waren geweest, veel meer dan er eenhoorns waren. De meesten waren nog klein, nauwelijks groter dan pas uitgekomen jongen. Snel als torenvalken, en aalglad, schoten ze tussen de hielen van de eenhoorns door om hen te steken.


  En Lynex, die aan het hoofd glibberde, schreeuwde: “Ha! Ha! Zei ik niet dat onze jongen welig en snel tieren? Kom maar hier, schatje!”


  Daarop flitste het wurmpje dat uit het oor van de dode koning was gekropen op de wyvernkoning af en kronkelde zich om zijn nek. En toen ze dat zag, kwam Halla overeind en slaakte een luide strijdkreet. Haar krijgers stelden zich in slagorde op en de eenhoorns gingen tot de aanval over. De strijd duurde de ganse dag. Vele wyverns sneuvelden. Bij de grote werden de ingewanden doorboord, de kleintjes werden vertrapt.


  Maar de krijgers waren gering in aantal en verspreid. Sommige waren nog drachtig of hadden pas kortgeleden een veulen gebaard. Veel hoorns verbrijzelden tegen een wyvernborst, want de wurmen hadden ter hoogte van hun hart een onderhuidse plaat van been die niet doorboord kon worden. En zij die gestoken waren werden door loomheid overmand totdat ze ter aarde zonken, niet in staat om nog overeind te komen.’


  Naast Dagg schoof Yan onrustig heen en weer in het donker. Hij knarsetandde, want het kwam hem onverdraaglijk voor dat Alma alle dingen op hun tijd toeliet – zelfs dat eenhoorns een nederlaag leden. De bard zong:


  ‘Langzaam en voetje voor voetje weken de eenhoorns terug. De wyverns stroomden in woeste horden achter hen aan, totdat de zon als het oog van een griffioen in het westen hing en de eenhoorns op de laatste helling van de Wijheuvels vochten, aan de verste rand van de Vlakte.


  Toen riep Halla uit: “Is alles verloren? Hoef en hoorn blijken niet opgewassen tegen de angels van de wurmen. Zo velen zijn gesneuveld. Nog één uur en wij zullen allen dood zijn. Is er dan geen hoop meer?”


  “Eén hoop,” antwoordde Zod, de zanger van dromen, die nog steeds naast haar vocht en haar flank beschermde. “Vlucht weg over de Grote Grasvlakte. Deze wurmen zullen zich te goed doen aan onze doden en de hunnen en ons niet achtervolgen.”


  “Op de loop gaan?” riep Halla, terwijl ze hem aanstaarde. “De Maanspiegel verlaten, zodat zij eruit kunnen slobberen en erin rond kunnen plenzen?”


  “Het Maanmeer is nu bitterzout,” sprak de ziener. “Voor hen is het vergiftig. U hebt het zelf gezegd, prinses: nog één uur en wij zullen allen dood zijn. Als wij nu vluchten en in leven blijven om weer talrijk en krachtig te worden, zodat wij op een dag kunnen terugkeren om ons land weer op te eisen, dan is dat beter dan hier en nu tot de laatste eenhoorn te sterven. Want dan leveren wij het voorgoed aan hen over.”
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  Yan trapte met zijn ene been in een zwijgend protest. Zijn jonge hart schreeuwde het uit: Nee. Het is beter om strijdend tot de laatste eenhoorn ten onder te gaan dan met zo'n schande te leven. Maar dat was veulenpraat die geen enkele krijger zou goedkeuren, en dat wist hij. De genezersdochter draaide een stukje en sprak, haar woorden door zachte echo’s overschaduwd:


  ‘“Maar hoe zullen wij het ooit weer kunnen opeisen?” riep Halla, als iemand die sterft van smart. “Hoe lang moeten wij wachten?”


  Toen werden de ogen van haar metgezel vreemd en afstandelijk. “Ik heb in dromen vernomen,” aldus sprak de ziener, “dat dit niet tijdens ons leven zal geschieden. Onze zonen zullen het niet meemaken, noch de dochters van onze zonen. Maar als ten slotte de nachtzwarte aan de eenhoorns geboren zal worden, dan zal de Maanspiegel weer zoet worden en de wyverns zullen in vuur ten onder gaan. Ons volk zal hem de Vuurbrenger noemen: een groot strijder zoals u, prinses, en een ziener van dromen zoals ik.”’


  ‘Hoe weet hij dat?’ prevelde Yan, zich er nauwelijks van bewust dat hij iets zei.


  ‘Zieners weten dingen,’ fluisterde Dagg. ‘Die weten ze omdat Alma die aan hen vertelt.’


  Tek stond nu weer waar ze bij het begin van haar verhaal had gestaan en boven haar had de maan haar hoogste punt aan de hemel bereikt. En terwijl Yan lag te luisteren kwam het hem voor dat hij op de uiterste grens van zijn gehoor nog steeds die zachte zangschaduw vanaf de heuvelflank aan de overkant vernam, al stond de genezersdochter nu bij het zingen volledig met haar rug naar die helling toe.


  ‘Zo at Halla op het horen van de woorden van de dromer ten slotte het bittere kruid van de nederlaag. Zij boog voor de wijsheid van de maan die stelt dat alle dingen wassen en afnemen, zelfs de grootheid van de eenhoorns. Ze gebood haar krijgers te ontsnappen en zich in veiligheid te brengen, de schemering in te vluchten, terwijl de wyverns in het heuvelland aan de voet van de bergen huilden van vreugde.


  ‘Maar toen zij omkeek zag Halla, die het slagveld als laatste verliet, hoe Lynex tussen zijn tanden een boomtak omhooghield die brandde met het vuur van amberkleurige bloemen. Naast hem op de grond rustte een gouden schaal gloeiende stenen.


  “Wat, jullie vluchten?” riep de wyvernkoning tussen zijn tanden door. “Laat dit jullie dan namens ons achtervolgen. Denk niet dat jullie ons ooit nog lastig kunnen vallen, eenhoorngebroed!”


  Toen smeet hij de scharlaken fakkel op de Vlakte en waar die de aarde raakte, bloeiden er uit het stoppelgras slierten licht op die dansten en voort stoven op de wind. Overal waar zij in hun furie langs raasden, stegen wolken verstikkend stof op en bleef het gras zwart achter, bros geworden en verschrompeld.


  Zij die door de hete, voortsnellende dansers werden aangeraakt, krijsten als bezetenen van de pijn. Geen hoorn of hoef kon er iets tegen uitrichten en wie te traag vluchtte of gewond was, werd door de vlammen besprongen als door parden op de Vlakte. Toen vluchtten de eenhoorns halsoverkop, doodsbang, twee nachten en een dag lang, totdat de voorjaarsstormen de dodelijke vlammen uittrapten en de kinderen-van-de-maan ter plaatse neervielen om in de regen te slapen als doden.’


  Toen zweeg de dochter van de genezer en ook haar echo zweeg onmiddellijk. Die leek erg op haar eigen stem en was maar iets lager. Yan zuchtte diep en staarde naar de grond. Het verhaal liep altijd hetzelfde af: met de verdrijving van de eenhoorns. Als het nou toch eens… Hij boorde zijn knieën nog verder in het zachte gras. Als het nou toch eens – maar hij wist niet wat. Tek beëindigde het verhaal:


  ‘Ik heb voor u het Lied der Eenhoorns gezongen: hoe wij door wyverns van ons grondgebied verdreven werden en seizoenen lang zuidwaarts trokken over de Vlakte, totdat wij ten slotte een Vallei bereikten. En hier, bij de gratie van Alma, beginnen wij weer aan kracht te winnen.


  Maar wij zijn nimmer vergeten dat dit niet waarlijk ons eigen land is. Op een dag zullen wij de Wijheuvels weer in bezit nemen. Jaarlijks moeten sommigen onder ons daarheen terugkeren: stilletjes, voorzichtig, op een gevaarlijke Pelgrimstocht om de dronk te drinken die ons maakt tot wat wij zijn: eenhoorns, krijgers, kinderen-van-de-maan.


  Nog steeds hebben wij de gewijde bron en de Wijheuvels niet terug. De Vuurbrenger bevindt zich nog niet onder ons, maar hij komt. Hij komt weldra.’


  Tek bleef nog even op de verhevenheid staan voordat ze afdaalde. Er ontstond beroering onder de eenhoorns in de Kring. In de maanverlichte duisternis naast Yan fluisterde Dagg: ‘Dat laatste heeft ze veranderd.’


  Yan staarde nog steeds naar Tek, die nu naast haar vader ging liggen.


  ‘Ze zei niet alleen maar dat de Vuurbrenger zou komen. Ze zei dat hij weldra zou komen.’


  Yan knikte afwezig, want hij was elders met zijn gedachten. ‘Ik vraag me af,’ mompelde hij. ‘Woonde er iemand in deze vallei voordat wij kwamen?’


  Dagg keek hem fronsend aan. ‘De vallei was leeg. Dat weet iedereen.’


  ‘Ik weet het niet,’ mompelde Yan. ‘Iemand zei eens tegen mij… het lijkt…’


  Deze vallei behoorde aan ons toe voordat jullie hem roofden. Sinds de dag van de griffioenen waren die woorden bij hem blijven hangen. Wie had dat tegen hem gezegd? Telkens als hij probeerde zich de spreker voor ogen te halen, ontglipte het beeld hem. Het was net een droom waaruit hij was ontwaakt en die hij zich niet meer kon herinneren.


  Op de verhevenheid had Khraa inmiddels het woord genomen, maar Yan luisterde niet echt. Hij was nog steeds over die vreemde, halfvergeten woorden aan het piekeren: Deze vallei behoorde aan ons toe…


  Dagg gaf hem een stootje. ‘Denk je dat zij een dromer is? Ik bedoel Tek. Misschien heeft ze een visioen van de Vuurbrenger gehad.’


  Yans huid begon te prikken. Even deed de gedachte zijn bloed sneller stromen: misschien was de Vuurbrenger meer dan gewoon maar een oude legende, misschien zou de profetie op een dag in vervulling gaan.


  ‘Denk je,’ fluisterde Dagg, en hij boog zich dichter naar Yan toe, ‘dat ze Korr bedoeld kan hebben?’


  Yan schrok op en staarde zijn vriend aan. Het opgewonden gevoel ebde weg. De zoon van de prins snoof en schudde zijn hoofd. ‘Zod heeft een “ziener van dromen” voorspeld.’


  ‘Ja, maar het dromen zien komt niet altijd als je jong bent,’ zei Dagg, ‘en je vader heeft een nachtzwarte vacht.’


  Yan keek de andere kant op. Zou dat kunnen, dat zijn vader de Vuurbrenger was? Om de een of andere reden vond hij dat een verontrustend idee. Korr was inderdaad zwart en een groot krijger, de eerste zwarte prins ooit in de geschiedenis van de eenhoorns. Maar zijn vader zag niets in dromers en hun dromen. Hij weigerde met hen om te gaan, behalve dan die ene keer met Jah-lila, de gezellin van de genezer, die buiten de Vallei leefde.


  Yan snoof nogmaals. Nee, Korr zou het beslist niet zijn. Onmogelijk! Hij rolde op zijn rug en schurkte zich tegen de zachte, met gras begroeide grond. Na de koude maanden was zijn wintervacht nog lang en ruig en hij wenste dat hij snel zou verharen. De lente was dit jaar vroeg, en hij had jeuk.


  Toen schudde hij zich en ging weer netjes liggen. Naast hem had Dagg zijn ogen gesloten. De grijze koning had de verhevenheid verlaten en overal om Yan heen maakten de eenhoorns zich op om te slapen. Hij ademde langzaam uit en zijn ogen vielen dicht.


  Boven hem spleet de maan, gevlekt en helder, in het midden vaneen als een uitkomend ei. Er kroop een gevleugelde slang uit. Die hing in de besterde hemel boven hem, ademde zure lucht over hem uit en sprak woorden die hij niet kon bevatten.


  Yans ledematen schokten in zijn slaap; zijn neusgaten sperden zich open. De adem stokte en sidderde in zijn keel. Hij kreeg een zetje van Dagg, naast hem in het donker. Yan rolde op zijn andere zij en begon dieper adem te halen. Zijn oogleden trilden niet meer. De slang in de lucht vloog weg.


  Het was heel laat. Hij realiseerde zich dat hij geslapen moest hebben, maar hij kon zich niet herinneren dat hij zijn ogen had gesloten. De gave maan, compleet en onbeschadigd, was nu een eindje onder haar hoogste punt gezakt. Te midden van de slapende eenhoorns zag Yan een gestalte staan.


  Die keerde zich af en liep naar de rand van de Kring om vervolgens lichtvoetig over een slaper te springen en geluidloos naar de tegenoverliggende heuvelflank te draven. Yan voelde het hoefgetrappel in de grond en verwonderde zich. De Wet verbood dat iemand de Kring verliet voordat de maan onder was.


  Toen de gestalte hoger op de helling tussen de bomen verdween, kwam het Yan plotseling voor dat wie het ook was, op de plaats afliep waar tijdens Teks gezang de echo vandaan was gekomen. Met een frons schudde hij zijn hoofd. In de vallei was nu niemand meer op de been en rondom hem lag de Kring er roerloos en ongestoord bij.


  Ik ben gewoon rusteloos, hield hij zichzelf voor. Ik heb het me verbeeld. Nu voelde hij geen hoefslagen meer door de zachte aarde trillen. Hij sloot zijn ogen, huiverend van moeheid. Toen hij weer wegzakte in dat gebied tussen waken en slapen, scheen het hem toe dat de nachtlucht heel even een verrukkelijke geur naar hem toe droeg, als van rozen in de zomer. Daarna verzonk hij tot de ochtend in een diepe, droomloze slaap.
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De Panbossen


  Ze liepen tussen bomen die dicht naar elkaar toe gebogen stonden, terwijl vogelkreten spookachtig opklonken in het donker. Het was kil, en grauwe gaaien en koperwieken flitsten door de lichtschachten. Yan keek toe hoe goudkleurige vossen door de varens slopen. Daar zat een haas, ineengedoken, met ogen zo zwart als rivierkiezels, naast een kale struik met geelgroene knoppen. Herten scharrelden rond tussen de schaduwen. Toen de eenhoorns voorbijkwamen, hieven ze de kop op en staarden de nieuwkomers met grote ogen na, zonder enige belangstelling.


  De pelgrims slopen snel door de stille Panbossen waarmee de heuvelplooien tot aan de Vlakte, een dagreis naar het westen, begroeid waren. Met het ochtendkrieken waren ze opgestaan, iedereen die zich binnen de kring bevond. Ze waren overeind gesprongen en hadden de slaap van zich afgeschud, terwijl degenen die hen in een ring omgaven, doorsliepen. Op een hoofdknik van de prins hadden zij die zouden worden ingewijd zich omgedraaid, waren over de slapers gesprongen en de vallei uitgeslopen – stilletjes, opdat niemand die achterbleef wakker zou worden en de Kring zou doorbreken voordat de pelgrims vertrokken waren.


  Ze liepen nu in ganzenpas, de hengstveulens en de merrieveulens achter de prins, hier en daar geflankeerd door krijgers. Over de lange rij ruggen heen die voor hem uit golfde, ving Yan zo nu en dan een glimp roze-met-zwart op – de dochter van de genezer – en soms een glimp wit-met-zwart – haar vader. Anderen herinnerde hij zich van het gevecht met de griffioenen, want Korr koos alleen de meest verdienstelijke krijgers uit om de jonge dieren voor hun inwijding over de Vlakte te begeleiden.


  De Wijheuvels lagen ver in het noorden, een halfmaand rennen. Tegen die tijd zou de vollemaan die een halfuur geleden boven de Vallei was ondergegaan, tot niets zijn afgenomen. Met donkere maan, terwijl de wyverns sliepen, zouden de eenhoorns dan hun Wake houden bij het gewijde Meer en met de dageraad zouden ze hun hoeven en hoorns onderdompelen en een enkele slok van het bittere water drinken.


  Dat was alles wat Yan af wist van de ceremonie aan het einde van hun reis. Meer niet. Hij en Dagg liepen achter elkaar aan tussen de bomen van de Panbossen door, bij de staart van de colonne. En de ochtend verstreek.


  Tegen het middaguur hielden ze halt naast een wirwar van bessenstruiken. Schitterende gordijnen van zonlicht stroomden omlaag naar een kleine open plek in de buurt. Yan en Dagg lieten zich op het zachte, bruine varentapijt neervallen, bij de rand van de open plek, maar uit het licht. Daar bleven ze liggen zonder iets te zeggen. De lange tocht van die ochtend had hen moe gemaakt.


  Toen Alma de wereld had geschapen, zo vertelden de zangers, had ze haar kinderen de gave van de spraak aangeboden. De eenhoorns hadden die graag aanvaard en haar een danklied toegezongen.


  De griffioenen aanvaardden de gave, en de draken, en zelfs de wurmen. Maar de geitelingen, de pans, waren de bossen in gerend. Zij hadden zich verstopt voor de Moeder-van-allen en haar geschenk geweigerd. En daarom verachtten de eenhoorns hen.


  Yan en Dagg hadden er zelfs ooit een gezien, een pan: een klein, laf geval. De afgelopen zomer hadden ze hoog op de hellingen rondgeslopen op zoek naar rode ruitbessen om doorheen te rollen. Als ze dan bij hun makkers beneden zouden terugkomen, zouden ze die er misschien toe kunnen verleiden te geloven dat ze door kortstaartige heuvelkatten besprongen waren.


  Maar ze waren onverwachts op een vreemd beest gestuit: rond van hoofd, plat van gezicht en gehoornd als een geit. De haarloze borst was breed en vlak, met een blauwachtige huid, de voorste ledematen gevingerd als vogelklauwen en de achterste bruin en harig, met gekloofde hoeven. Een kleine gestalte; bij Korr zou hij niet boven de schouders uit gekomen zijn.


  Toen ze hem tegenkwamen had hij op zijn hurken gezeten en met de lange tenen van zijn voorbenen rijpe bessen van de ruitstruik geplukt. Maar toen hij hen zag, was hij opgesprongen en ervandoor gegaan, waarbij hij als een vleugelloze vogel alleen op zijn achterbenen had gelopen. Yan en Dagg hadden hem achtervolgd, maar hij was snel als een gedachte over de kam van de heuvel de Panbossen in verdwenen. Wat een raar, onelegant uitziend schepsel. Zo lelijk als een stel ouwe botten.


  Bij die herinnering glimlachte Yan met de vlotte arrogantie van een eenhoorn en hij knabbelde wat van de jonge knoppen aan de doornstruik naast hem. Die geitelingen waren zo omdat Alma met een frons op hen neerzag. Alleen haar gunstelingen, de kinderen-van-de-maan, wandelden in waarachtige schoonheid. Hij sloeg naar een daas die op zijn romp was neergestreken. De scheuten van de struik smaakten mals en groen.


  Het handjevol krijgers stond rondom de ingewijden in spe op wacht of liep geluidloos tussen de bomen door, speurend naar pans. Yan sloeg hen op zijn gemak gade en na een poosje hoorde hij een vreemd geluid in de verte, langgerekt en winderig, als de roep van de reiger. Na enkele ogenblikken stierf het weg om vervolgens dichterbij opnieuw te beginnen. En terwijl hij ernaar luisterde, kwam het Yan voor dat hij in die kreten een patroon ontdekte van wederzijds roepen en antwoorden in de bossen.


  Dagg keerde zich naar hem toe en haalde juist adem om iets te zeggen toen Yan hem met een sissend geluid abrupt het zwijgen oplegde. Hij knikte. Teki en nog een krijger waren een pas of tien verderop tussen de bomen opgedoken en stonden nu met de prins te overleggen.


  ‘Er is iets aan de hand,’ mompelde Yan, en zijn bloed begon sneller te stromen. ‘Misschien hebben ze wel pans gesignaleerd.’


  De hele ochtend, al sinds ze de Vallei verlaten hadden, had hij half en half gehoopt dat ze op de pans zouden stuiten. Ze waren per slot geen veulens meer; ze hadden niets te vrezen. Het zou zelfs een leuk spelletje zijn om een paar van die schichtige, ondermaatse blauwhuiden op de vlucht te jagen. Het was wel erg stil geweest in het bos, een uiterst saaie ochtend, met vogelkreten als enige afleiding. De verveling knaagde aan Yan met kleine, naaldscherpe tandjes.


  ‘Het zijn pans,’ fluisterde Dagg. ‘Dat moet wel.’


  De twee krijgers hadden zich inmiddels van Korr verwijderd en floten de eenhoorns die zouden worden ingewijd het sein voor opstaan en vertrekken toe. Yan sprong overeind en schudde zich. Net als Dagg lachte hij bij het vooruitzicht om wat afleiding te krijgen. De stoet die zich achter Teki vormde, draafde het geboomte al in.


  ‘Flink doorstappen,’ riep Korr, ‘en minder lawaai.’


  Yan klapte zijn kaken dicht en sloot zich haastig bij de rij aan. Achter hem deed Dagg hetzelfde. Sinds de dag van de griffioenen had Yan zijn belofte gehouden en altijd meteen gedaan wat de prins zei, zonder vragen te stellen. Zijn vaders goedkeuring was te kostbaar en hij had er een te hoge prijs voor betaald om die nu weer te verspelen. Yan slikte zijn overmoed in en stapte energiek door.


  De schemering van de Panbossen slokte hen op. Achter hen sloot Korr de rij eenhoorns. Yan spitste zijn oren en zocht de bomen af. Niets. De bossen waren leeg en stil. Hij hief zijn hoofd op en ving de geur van bomen en aarde op, van schaduwrijke lucht. Geen zweem van pans – nog niet. Maar dat gaf niet; ze konden nooit ver zijn.


  Terwijl hij voortdraafde, snoof hij en vol verwachting voelde hij het bloed door zijn aderen bonzen. Een roekeloze uitbundigheid borrelde in hem op. Ze waren krijgers, woest en gevaarlijk, en op weg naar het gevecht. Met gespitste oren, opengesperde neusgaten en ingespannen turende ogen luisterde Yan hoe de kreten van de reigers in de verte achter hen vervaagden.


  Ze bleven tot halverwege de middag op een sukkeldrafje doorlopen. De trompetterende stemmen van de reigers waren allang weggestorven. Yan snoof en fronste. Zijn gevoel van verwachting was weggeëbd en zijn ledematen deden zeer. Korr was een halfuur geleden naar de kop van de stoet gedraafd. Nu Tek bij hem in de buurt kwam lopen, hield Yan het niet meer uit.


  ‘Luister eens, Tek,’ fluisterde hij, en de jonge merrie keek opzij. ‘Wanneer komen we bij de pans?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Nooit, als Alma ons goedgezind is en we voorzichtig zijn.’


  Yan schudde zijn hoofd. Hij begreep het niet. Dagg liep inmiddels naast hem. ‘Maar,’ begon hij, ‘was het dan niet vanwege de pans dat we zo plotseling zijn opgebroken?’


  Tek wierp hem een blik toe. ‘Jawel. Maar geen angst, ze zijn nu een heel eind achter ons.’


  Yan brieste in opperste verbazing. ‘We hebben ons van de pans verwijderd?’


  Een glimlach deed het oog van de jonge merrie glinsteren. ‘Wat, dacht je dat we waren opgesprongen om ze te gaan zoeken?’ Ze begon zachtjes te lachen. ‘Bij Alma’s baard, jonge prins, ik heb nog nooit een hengstveulen ontmoet dat zo hardnekkig om moeilijkheden vroeg en ze per se altijd moest opzoeken.’


  Yan voelde zijn oren gloeien. Hij zou het liefst ergens in bijten. Hij kon wel schoppen. ‘Moeilijkheden?’ riep hij. ‘Het zijn maar pans…’


  ‘Moet je dat horen,’ zei Tek toen, en de lach verdween abrupt uit haar stem. Ze klonk nu als een krijger die een veulentje toespreekt. ‘Wij zijn geen vleeseters zoals de griffioenen en evenmin houden we van de dood zoals de wurmen. Ook vermijden we het om bloed aan onze hoeven en hoorns te krijgen, tenzij het niet anders kan.’


  Ze bleef hem nog even aankijken. Toen verbrak ze het oogcontact en beende met grote stappen naar het hoofd van de stoet. Ze waren bij een beek aangekomen. Yan hield zijn mond en dronk snel wat in het voorbijgaan terwijl ze naar de overkant waadden. Het water was steenkoud en stroomde als ijs langs zijn ribben. Hij haalde furieus uit naar de zwerm watervliegjes die op hem neerstreek om zich aan zijn zweet te goed te doen.


  Zijn bloed was nog steeds verhit. De spottende woorden van Tek hadden hem het gevoel bezorgd dat hij een idioot was. Hij was alleen maar blij dat Korr het niet had gehoord. Hoe kon hij ooit hopen een prins onder de eenhoorns te worden als hij zich niet eens de meest eenvoudige Wetsregel kon herinneren – een die hij al sinds zijn geboorte had gehoord. Krijgers legden een eed af om zich nooit zonder aanleiding in het gevecht te begeven. Nu zijn opwelling van woede bekoeld was, zakte Yan volledig in elkaar van wanhoop.


  Toen ze de beek uit stapten, verminderde het tempo van de groep tot een wandelpas. Yan vermoedde dat de waterloop een grens vormde. De pans leefden verspreid en waren verdeeld en zwak. Ze bewogen zich in kleine kuddes die ze stammen noemden en die territoriumgevechten hielden. Zijn vaders groep moest nu het grondgebied van een andere stam hebben betreden.


  Ze liepen in stilte door de ontluikende bossen. Achter het vlechtwerk van takken daalde de onzichtbare zon aan de hemel en de muggen verdwenen toen de lucht afkoelde. De schaduwen lengden. Yan probeerde zich een ras voor te stellen dat de eigen soort bestreed en slaagde daar niet in. Zijn eigen volk was uniek, het volk van de Kring. De eenhoorns waren een.


  Rondom hen was het heel stil geworden in het woud. Yan schrok op uit zijn mijmeringen en keek op toen het tot hem doordrong dat hij al een kwartier lang geen vogelkreten meer had gehoord. Hij snoof, en een zoutachtige geitenlucht drong tot hem door. Die had hij maar één keer eerder geroken. Voor hem uit stonden twee krijgers stokstijf stil tussen de bomen door te turen.


  ‘Dagg…’ begon Yan.


  Maar het versplinteren van vallend hout legde hem het zwijgen op. Een dode ceder kantelde kreunend over hun pad. De verwarde wortels, waar nog kluiten aarde tussen zaten, waren stomp, alsof ze doorgeknaagd waren. De veulens hinnikten en liepen in hun verwarring alle kanten op. Er sloeg iets tegen Yans schouder aan.


  Opnieuw voelde hij een stekende pijn, nu tegen zijn vetlok – stenen. Plotseling was de lucht vol rondvliegende stenen. Weer klonk een geluid als reigerstemmen door het woud en pans kwamen van achter de bomen te voorschijn stromen. Sommigen hielden een soort ramhoorns aan hun mond en hun wangen waren bol. De lange, trillende kreten waren van de hoorns afkomstig. Yan zette grote ogen op. Zoiets had hij nog nooit gezien.


  ‘Niet verspreiden,’ bulderde Korr nu boven de beroering van de hoorns uit. ‘Bij elkaar blijven – we hebben ze zo afgeschud. Volg de genezer!’


  Yan zag Teki steigeren, zijn huid een zwart-witte flits. Hij hinnikte fel, wendde zich abrupt om en stormde op de gevallen ceder af. Anderen haastten zich om hem te volgen. Verrast weken de geitelingen terug. De genezer sprong over de boom en was weg.


  Dat was het moment waarop Dagg Yan met zijn schouder opzij duwde en ervandoor ging. De geitelingen bekogelden hen nu niet meer vanuit een stilstaande positie, maar vielen aan. Yan rees op, klaar om naar hen uit te halen, maar Korr schoot toe om hem met scherpe kleine beten en een kortaangebonden bevel achter Dagg aan te sturen. De anderen waren allemaal over de boom heen en verdwenen.


  Yan hoorde Dagg een kreet slaken en draaide zich met een ruk om. Een geiteling sprong van achter een boom te voorschijn en sloeg haar voorbenen om Daggs nek. Hij steigerde, maaiend en kronkelend, en haalde uit naar een tweede die op zijn flank afrende. Yan schreeuwde, ging in de aanval en hoorde achter zich de oorlogskreet van de prins en het gedreun van Korrs hoeven. Blauwe geitelingen stoven uiteen om zichzelf in veiligheid te brengen.


  Dagg bevrijdde zichzelf en vluchtte naar de ceder, waar hij met een grote sprong overheen zweefde. Yan zette af en sprong achter hem aan. Aan de andere kant stonden pans. Sommigen van hen zwaaiden met stukken gepunt hout, merkwaardig zwart geworden en scherp als slagtanden. Dagg steigerde opnieuw en haalde woest naar hen uit. Yan keek wanhopig om zich heen op zoek naar de groep.


  Hij zag niemand. Ze waren verdwenen. Het woud was hier zo dicht en verward dat ze twintig passen verderop hadden kunnen staan zonder dat hij ze zag. Er klonk een oorverdovend geloei van hoorns. Hij kon niet denken en Korr bevond zich nog achter hen aan de andere kant van de boom.


  Yan maaide naar de geiteling die op hem mikte, en plotseling ving zijn blik iets op in het schemerdonker - een eenhoorn. Die verhief zich op zijn achterbenen, nog geen tien passen van hen verwijderd, en riep: ‘Volg mij!’ alvorens weg te rennen. Yan beet Dagg in zijn schouder en schreeuwde: ‘Hierheen!’


  Hij stormde door een doolhof van schaduwen en bomen achter de andere eenhoorn aan en hoorde het geluid van Daggs hoeven achter zich aan komen. Dicht struikgewas sloot zich rondom hen. Yan ving slechts zo nu en dan een glimp op van hun redder, zonder dat hij zelfs maar zag welke kleur de eenhoorn had die voor hen uit rende. Hij had er geen idee van wie het was.


  De grond onder zijn hoeven daalde plotseling steil af en Yan struikelde een diepe geul tussen twee heuvels in. Toen drong het tot hem door dat hij degene die hen voorging uit het oog had verloren en hij raakte in paniek. Hij sprintte weg door het droge grind op de bodem van de geul. Achter hem riep Dagg iets, maar Yan negeerde het, negeerde alles en versnelde zijn galop. De anderen konden niet ver vooruit zijn.


  ‘Yan!’ riep Dagg achter hem. ‘Stop, Yan! Sta stil!’ Plotseling rende zijn vriend hem voorbij en zwenkte om hem de pas af te snijden.


  Yan dook opzij in een poging hem te ontwijken, maar de kronkelende rivierbedding was smal. Hij kwam abrupt tot stilstand. ‘Dagg, we raken ze kwijt!’ riep hij uit.


  Dagg schudde zijn hoofd, bijna ademloos en hij hapte naar lucht. ‘Verkeerde kant,’ hijgde hij. ‘We zijn verkeerd gerend. Hoor je ze niet? Ze zijn achter ons.’


  Yan stopte met duwen, staarde hem aan en hief toen zijn hoofd op om te luisteren. Boven het bonzen van het bloed in zijn keel uit, boven zijn raspende ademhaling en die van Dagg uit, ving hij - heel veraf en maar heel even - het geluid op van hinnikende eenhoorns op de vlucht en het rare geloei van de hoorns.


  ‘Maar hoe…?’ Yan draaide zich met een ruk om, buiten zichzelf, nog steeds hijgend. Zijn ledematen trilden van vermoeidheid. ‘Ik volgde…’ De vage, verre geluiden verflauwden totdat het volledig stil was in de bossen. Dagg schudde zijn hoofd. ‘Kom, schiet op. We moeten terug.’ Hij begon langs Yan te schuiven.


  ‘Nee. Stop,’ riep Yan plotseling. ‘Dat moeten we niet doen. De pans bevinden zich nu tussen ons en hen in.’


  Dagg bleef stokstijf staan. Ze staarden elkaar aan. De lucht boven hen had de kleur van ruitbesvlekken en overal om hen heen was het woud in schemering gehuld en doodstil. Yan schudde zijn hoofd en probeerde na te denken. Zijn bloed was eindelijk tot rust gekomen, zijn ademhaling was weer normaal en ook het gevoel van paniek dat over hem was gekomen, was weg. Hij draaide zich om en klom de zanderige oever van de droge rivier op.


  ‘We gaan naar het westen,’ zei hij. ‘De Vlakte is die kant op en het kan nooit ver zijn.’


  Hij wierp een blik over zijn schouder naar Dagg. Zijn vriend deed onzeker een stapje opzij en keek naar het donkere woud dat voor hen lag, zijn ogen zenuwachtig opengesperd. Yan gaf hem de tijd niet om iets terug te zeggen, maar keerde zich meteen weer om en begon zich een weg door het kreupelhout langs de droge bedding te banen. Dagg moest hem wel volgen om hem niet uit het oog te verliezen.


  ‘Laten we gaan,’ zei Yan tegen hem. ‘De zon staat al laag.’
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Verdwaald


  Juist toen het te schemerig werd in het woud om te zien waar ze naartoe gingen, bereikten ze een open plek. Daar waren pans geweest, een heleboel, maar de geur was oud. Er hing nog een andere geur in de lucht – prikkelend als cederhout, en op de een of andere manier droog. Yan had nog nooit iets dergelijks geroken. Hij en Dagg doken het geboomte uit. De hemel boven hen nam een paarse kleur aan. Dagg keerde zich naar hem toe.


  ‘Wat nu?’


  ‘We wachten,’ zei Yan tegen hem. ‘De maan zal zo wel opkomen. Als die eenmaal hoog genoeg staat, geeft ze goed licht.’


  Dagg zweeg. Ze keken om zich heen. Tijdens de laatste ogenblikken van de schemering bestudeerde Yan de open plek. Iets daaraan kwam hem vreemd voor, maar hij kon zijn tanden er niet helemaal omheen krijgen. Toen wist hij het. De open plek was rond. De bomen groeiden er in een volmaakte Ring omheen, en alles wat groeide, was eruit verwijderd. Hij en Dagg stonden op kale, bruine aarde.


  Midden op de open plek lag een kring van stenen. Daarbinnen lagen kleine hoopjes van een grijsachtig poeder, samen met een paar bladerloze twijgjes die merkwaardig zwart geworden waren. En dit was de plek waarvan die prikkelende geur opsteeg. Yan liep op de kring van stenen af. Hij stapte erin.


  Het stof voelde zacht aan onder zijn hoeven, ongelofelijk fijn. De takken, die vreemd bros waren, kraakten en werden samengeperst toen hij erbovenop stapte. Dagg zette een hoef in de ring, terwijl Yan zich vooroverboog om aan het grijze poederspul te snuffelen en de scherpe, aromatische lucht op te snuiven. Plotseling werd Dagg onrustig en ging weer buiten de stenen staan.


  ‘Wat is er?’ vroeg Yan.


  ‘Blijf daar niet staan,’ zei Dagg tegen hem. ‘Het is heet.’


  Yan hief zijn hoofd op en besefte dat zijn vriend de waarheid sprak. Het stof onder zijn hoeven was warm. Maar in de kille nachtlucht voelde de hitte aangenaam aan. ‘Ik vraag me af waardoor dat komt.’


  ‘Dit is een of andere plek van de pans,’ prevelde Dagg. ‘Laten we aan de rand van deze open plek wachten.’


  Yan knikte over een schouder in de richting van de bomen. ‘Ga jij maar,’ mompelde hij. ‘Ik hou de wacht wel.’


  Dus wachtten ze, Yan in de cirkel van stenen, Dagg in het donker bij de bosrand. En terwijl ze met zijn tweeën de wacht hielden, waakte er iemand anders over hen, ongezien, aan de andere kant van de open plek – degene die hen daar zonder dat zij het wisten naartoe had geleid, opdat de zoon van de prins iets zou zien wat geen eenhoorn binnen de Kring ooit eerder had aanschouwd.


  De hemel verkleurde van donkerblauw tot zwart en toen tot dof zilver. De maan kwam op, reusachtig en glanzend, en wierp zwarte schaduwen tussen de bomen. Bij haar licht zag Yan talloze sporen van pans kriskras over de zachte grond van de open plek lopen – maar zijn sporen en die van Dagg waren de enige hoefafdrukken binnen de steencirkel.


  Op dat moment ving Yan heel vaag een geluid op, een korte reeks glijdende tonen. Hij schrok op en tuurde ingespannen de schaduwen buiten de open plek in. Een beklemmend gevoel bekroop hem. Tussen de bomen was niets te zien. Hij stapte tussen de stenen uit en trok zich terug naar de rand van het woud.


  ‘Dagg,’ fluisterde hij. ‘Hoor eens.’


  Dagg hief zijn hoofd op. ‘Wat is dat?’ zei hij zachtjes. ‘Dat zijn geen eenhoorns.’


  Yan en Dagg glipten het maanlicht uit en de bossen in. In het donker rekte Yan zijn hals uit, maar aan de overkant van de open plek waren nog steeds uitsluitend maanovergoten bomen te zien. Toen klonken de tonen opnieuw, een flard van fluitmuziek in het donker.


  ‘Het is gezang,’ mompelde Yan; ineens wist hij het zeker. ‘Maar net als het gefluit van vogels heeft het geen woorden.’


  Het geluid was nu helder en ononderbroken, een heldere stem die zonder woorden rees en daalde. Yan en Dagg stonden volmaakt stil. Terwijl ze luisterden, voegde een tweede stem zich bij de eerste, en toen een derde. Drie zachte, lieflijke klankreeksen trillerden door het duister, steeds dichterbij.


  Dagg deed een stapje opzij. ‘Het is een nachtvogel. Dat kan niet anders.’


  Yan schudde zijn hoofd. Hij was niet bang, alleen nog maar gefascineerd. ‘Geen vogel,’ fluisterde hij heel zachtjes. ‘SST, ik wil luisteren. Ik wil horen welk schepsel er zo lieflijk zingt.’


  Naast hem verstijfde Dagg en sperde zijn neusgaten open. ‘Het zijn pans,’ prevelde hij met gesmoorde stem. ‘Ik kan ze ruiken. Vlucht!’


  Yan voelde hoe zijn vriend naast hem zijn spieren spande. ‘Stilstaan,’ siste hij, ‘anders zien ze je.’


  Dagg aarzelde. Maar Yan voelde zich vreemd, volmaakt op zijn gemak. Hij wilde zien – moest zien – wat er nu ging gebeuren en hij wilde niet dat Dagg het zou bederven door de benen te nemen. De pans betraden de open plek.


  Ze liepen in een lange rij, een hele troep, en gingen in een Kring staan. Ze hurkten neer of gingen er gemakkelijk bij zitten, hun gezichten naar het midden toegekeerd. Tussen de overigen zag Yan kleintjes, pas gespeend en niet groter dan hazen, en oude pans, broodmager en met grijze flanken, niet alleen de slanke, sterke halfwassen en krijgers die hen daarvoor hadden aangevallen. En toen, in de Kring onder de maan, begonnen er drie pans te dansen. Ze bewogen en zwaaiden heen en weer, hun geitenpoten hoog opgetrokken.


  ‘Ze dansen,’ mompelde Yan, en er ging een schok van verrassing door hem heen.


  Dagg schudde zijn hoofd. ‘Alleen de eenhoorns dansen.’


  Maar het was zo. Daar dansten de geitelingen en elke danser had een platte reeks met gras bijeengebonden moerasbiezen in zijn hand. De biezen waren tot ongelijke lengte afgebeten, en als de dansers ze aan hun getuite lippen hielden kwam daar dat hoge, lieflijke gezang uit. De toeschouwers in de Kring knikten als de dansers langskwamen en keken elkaar aan, waarbij ze snuffelden en kleine gebaren maakten. Yan voelde een rilling langs zijn ruggengraat lopen.


  ‘Ze praten met elkaar,’ fluisterde hij heel zacht.


  Dagg, die tegen hem aan gedrukt stond, pruttelde hardnekkig: ‘Pans kunnen niet praten.’


  Yan schudde zijn hoofd. ‘Met die fluiten,’ prevelde hij. ‘Met hun voorbenen.’Toen drong het inzicht in een flits tot hem door, heet en scherp. ‘En daarvoor praatten ze ook met elkaar, met hun ramshoorns in de bossen.’


  Dagg stond even zwijgend naar de open plek te kijken. De dansers floten en draaiden. De toeschouwers mompelden en knikten. Dagg haalde zijn schouders op. ‘Ze praten niet – dat kan niet. Het is maar gekwetter.’


  Yan schudde opnieuw zijn hoofd, maar hij hield zijn mond. Het was wel degelijk spraak, daarvan was hij overtuigd. Dan kon die legende over de pans in de oude liederen niet kloppen. De geitelingen waren niet zonder spraakvermogen, ze hadden de gave van de Moeder niet de rug toegekeerd. Die ontdekking verbijsterde hem. Hij richtte zijn oren gespannen op de fluiten, zijn ogen op de ingewikkelde bewegingen van die voorbenen met hun vreemde gewrichten, en hij voelde de griezelige zekerheid dat hij het op den duur zou begrijpen, als hij maar lang genoeg zou toekijken en indringend genoeg zou luisteren.


  Naast hem verschoof Dagg abrupt. ‘Wat gebeurt er?’


  Yan kwam weer tot zichzelf. Hij merkte dat het snuffelende gemompel nu wegstierf. Een stilte volgde. Een voor een overhandigden de dansers hun fluiten aan leden van de Kring, en drie opeenvolgende ogenblikken zweeg een van de melodieën, om daarna weer hervat te worden.


  De dansers raapten zwart gemaakte stokken op en het mannetje zwaaide er een met allebei zijn voorste ledematen, als lange, rechte hoeven. De vrouwtjes hielden allebei een stok als een hoorn tegen hun voorhoofd. Ze briesten, zwiepten met hun hoofden en haalden hun benen over de aarde. Yan voelde een schok van herkenning.


  ‘Dit is een bardenverhaal,’ zei hij. ‘Ze vertellen het – maar zonder woorden.’


  De twee vrouwtjes beschreven loom een cirkel binnen de Kring van de geitelingen, zich ogenschijnlijk niet bewust van het mannetje dat hen achtervolgde. De fluitmuziek werd zacht en geheimzinnig. Plotseling raapte het mannetje een tak op en smeet die voor zijn prooi neer. De vrouwtjes wervelden rond en sprongen achteruit alsof ze verrast waren, terwijl de ander opsprong en met zijn stokken maaide. De panfluiten klonken schril.


  De namaakeenhoorns lieten hun hoofden zakken, richtten de gepunte stokken op hun voorhoofd en vielen aan – maar het mannetje sloeg ze gemakkelijk opzij. Nogmaals gingen de vrouwtjes in de aanval, en opnieuw werden ze op de vlucht gedreven. Ditmaal achtervolgde het mannetje hen langs de binnenrand van de Kring, totdat zijn prooien hem uiteindelijk achter zich lieten.


  De mannelijke pan bleef staan en hief zijn voorste ledematen op, zijn hoofd triomfantelijk naar achteren geworpen. Het geluid van de panfluiten zwol aan. De namaakeenhoorns sjokten verslagen weg. De dansers verlieten de binnenste cirkel en voegden zich bij hun kameraden aan de rand.


  ‘De hinderlaag,’ mompelde Yan. Hij beefde, maar van verbazing, niet van angst. ‘Ze vertelden de anderen hoe ze ons op de vlucht gejaagd hebben.’


  ‘Maar,’ siste Dagg tussen opeengeklemde kaken door, ‘zo is het helemaal niet gegaan!’ In de Kring van pans was nu niemand meer. Het gefluit ging heel zachtjes door. ‘Ze hebben ons niet op de vlucht gejaagd,’ hield Dagg vol. ‘We verwaardigden ons niet om te vechten…’


  Hij had geen tijd om zijn zin af te maken, want naast hem hield Yan zijn adem in.


  ‘O,’ fluisterde de prinsenzoon heel zacht, en hij duwde zijn schouder tegen zijn metgezel aan om hem het zwijgen op te leggen. ‘O, Dagg. Wat is dat?’


  In de Kring was een pan opgestaan die nu naast de stenencirkel knielde. Met een schoof biezen veegde ze het grijze poeder opzij. Een tweede pan liep naar de stenen en wierp een hoop dode takken neer. Kleine lichtjes, als rode sterren, schoten tussen de twijgen op.


  Toen flikkerde er iets over de takken, iets helders. Yan staarde ernaar en liep over van verwondering. Dat spul op de twijgen – het bewoog, het danste. Het had de kleur van zijn moeders vacht, van een ondergaande zon. Het golfde als de manen van een eenhoorn, als gras in de wind, als… als… Hij kon het niet zeggen. De takken die eronder lagen, werden zwart en krulden om. Sommige kregen een oranjerode gloed voordat ze ten slotte braken en tot een fijn, grijs stof uiteenvielen.


  Het wierp een vluchtig licht op de lichamen van de pans. Ze dromden dichterbij en staken hun voorste ledematen ernaar uit. Yan zag hoe het zweet over hun blauwachtige huid sijpelde, zelfs in de kille nachtlucht. Van het laaiende spul steeg mist op in slierten die, zo kwam het Yan voor, zwart afstaken tegen de grauwwitte maan en bleekwit tegen de lucht.


  ‘Prinsenzoon,’ fluisterde een stem achter hem, ‘en Dagg. Sta stil en spreek niet. Ik ben het.’


  Yan schrok op en draaide zich met een ruk om. Toen stroomde een plotselinge opluchting door hem heen, want hij herkende de genezersdochter. Ze was in het donker stilletjes tussen hen in komen staan.


  ‘Kom mee, zachtjes nu,’ zei ze. ‘Ik breng jullie bij de anderen. Ze zijn niet ver weg.’


  Dagg keerde zich haastig om en volgde haar. Yan hoorde hem een zucht van opluchting slaken. Maar de zoon van de prins moest zichzelf dwingen om weg te gaan. Hij zou het liefst voor altijd blijven staan toekijken onder de maan en de sterren. Langzaam sloot hij zich bij Dagg en de genezersdochter aan. Ze liepen langs de rand van de open plek. Toen begaf Tek zich zonder om te kijken het donker in. Yan volgde haar met een zucht. Door de bomen heen ving hij een laatste glimp op van de pans in hun Kring. Een handjevol was weer begonnen te dansen.


  ‘Ze dansten,’ zei Yan na een poosje,


  Tek keek hem aan. ‘De pans? Ik heb er geen zien dansen, jonge prins.’


  ‘Voordat jij kwam,’ antwoordde hij, ‘en zojuist, toen we weggingen. Ze waren mooi.’


  Toen hij dat gezegd had, zweeg hij abrupt – want hij besefte nu pas dat het zo was. Hun rechtopstaande, tweebenige gestalten hadden een vreemde gratie en die eigenaardige voorste ledematen een souplesse die geen eenhoorn ooit zou bezitten. Yan zag dat Dagg hem over de rug van de genezersdochter heen een blik toewierp.


  ‘De pans?’ riep hij. ‘Die misvormde kleine spooksels hebben ons vandaag zonder reden beslopen en overvallen.’


  ‘We bevinden ons zonder hun toestemming op hun grondgebied,’ antwoordde Yan, maar zo zacht dat hij eigenlijk tegen zichzelf sprak. Ook die gedachte was nieuw – hij was zojuist bij hem opgekomen. Dagg sloeg er geen acht op. Yan zag dat hij zijn ogen overdreven hard dichtkneep.


  ‘Het zijn net heuvelkatten. Ze klampten zich aan onze manen vast en probeerden ons omver te trekken…’ Hij huiverde.


  ‘Kalm,’ mompelde Tek.


  Yan keerde zich naar haar toe. ‘Was jij dat?’ vroeg hij haar, ‘die ons weggeleid heeft? Was je ons al die tijd vooruit?’


  De jonge merrie staarde hem aan. ‘Jullie weggeleid? Ik ben pas een paar ogenblikken geleden op jullie gestuit, op mijn speurtocht naar achterblijvers.’


  ‘Dan was er nog iemand,’ zei Yan tegen haar. ‘Ik hoorde… ik zag….’


  De genezersdochter lachte, zij het vriendelijk. ‘Je dacht misschien dat je wat hoorde of zag? Kom, het is maar al te makkelijk om in een donker woud bij nacht spookbeelden en achtervolgers te zien.’


  Yan schudde zijn hoofd, want dat had hij helemaal niet bedoeld – maar ze hadden nu de anderen bereikt, op een open plek, dicht bij de rand van het woud. Nog geen twintig passen verderop zag hij de maan wit op de Vlakte schijnen. Korr stond met Teki aan de andere kant van de open ruimte. De prins ging ongedurig verstaan en staarde achterom, de bossen in. Hij leek maar met een half oor naar de woorden van de genezer te luisteren.


  Yan liep achter Tek en Dagg aan langs de wachtposten de open plek op. Degenen die niet op wacht stonden, waren al tussen de varens gaan liggen. Korr beduidde Dagg met een hoofdknik dat hij zich bij de anderen moest voegen. Yan hield halt en staarde naar de donkere gestalte die voor hem stond.


  ‘Ervandoor gegaan om op eigen houtje in de bossen rond te neuzen?’ zei de prins kortaf. Hij stond als een zwarte schaduw in het licht van de maan afgetekend. Yan kon zijn gezicht niet zien. ‘Hoorde je niet dat ik bevel gaf om bij elkaar te blijven?’


  Zijn vaders standje voelde aan als een uithaal van hoeven. Yan kromp in elkaar. ‘We verloren de anderen uit het oog,’ begon hij.


  ‘Jullie bleven dralen toen ik jullie beval om te vluchten.’


  Yan liet zijn hoofd hangen. ‘We waren verkeerd gerend,’ mompelde hij en pulkte met een voorhoef in het zachte gras. ‘Maar we wisten dat we de Vlakte zouden bereiken als we naar het westen gingen.’


  Hij hoorde zijn vader zuchten. ‘Nou ja, dat was tenminste niet onverstandig,’ gaf hij ten slotte toe. ‘Als je maar half zo slim zou zijn als het erom ging uit de problemen te blijven als je kennelijk bent in het opzoeken ervan.’ Hij brieste weer. ‘Luister voortaan naar wat ik zeg,’ voegde hij eraan toe. ‘En blijf bij de groep. Ga nu maar grazen en uitrusten. De tocht over de Vlakte is zwaarder dan die door het Woud.’


  Toen keerde Korr hem de rug toe. Zijn staart zwiepte, al waren er nu geen vliegen, alleen maar nachtuiltjes en motten. Yan staarde de prins na terwijl die een plek opzocht om over de met maanlicht overgoten Vlakte te staren. Hij had een hol gevoel vanbinnen dat gevuld was met een pijn die te scherp was om te dragen. Hij had zijn vaders goedkeuring verspeeld.


  ‘Diep in gedachten verzonken,’ zei Tek. Hij schrok op en besefte dat de genezersdochter niet van zijn zijde geweken was. Hij zei het eerste wat er in zijn hoofd opkwam.


  ‘Ik… ik dacht aan de pans.’ En terwijl hij het zei, moest hij ook inderdaad aan hen denken. De herinnering aan hun schoonheid verlichtte zijn hart enigszins. Hij keerde zich naar haar toe. Haar ogen glansden, groene stenen, beschenen door de maan. ‘Was het vuur?’


  Ze schudde niet-begrijpend haar hoofd. ‘Alles wat ik zag was wat pans op een kluitje in de maneschijn.’


  ‘Maar…’ begon hij. Toen voelde hij hoe de slaap hem bij de manen greep en hij moest een geeuw onderdrukken.


  ‘Genoeg,’ zei de jonge merrie. ‘De maan staat al halverwege de hemel. Morgen op de Vlakte hebben we tijd genoeg om te praten. Rust wel.’


  Ze boog voor hem en liep weg om haar plaats te midden van de wachtposten op te zoeken. Yan beantwoordde de buiging, zocht de plek op waar Dagg lag en ging naast hem liggen. Zijn ledematen voelden los en leeg aan van vermoeidheid. Zijn gedachten werden wollig en traag. Zelfs het schrijnen van zijn vaders boosheid begon dof te worden. Niets leek nog belangrijk, behalve slapen.


  Hij sloot zijn ogen, en voor zijn geestesoog laaiden de beelden op als vlammen. Tegen de ochtend wist hij het niet meer, maar die nacht droomde hij van geitelingen die dansten onder het stralende ei van de maan.
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  Toen Alma de wereld schiep, maakte ze eerst het hart van de wereld, dat uit vuur bestond, en toen de lucht boven de wereld, en daarna de zee die de wereld omgordt, en als laatste het land. Wouden, bergen en valleien maakte ze, elk waar dat het beste uitkwam. Maar het merendeel van het land vormde ze tot de Vlakte – niet plat, maar golvend, een uitgestrekt gebied vol zachte glooiingen, plooien en welvingen.


  Korr hield hen van vroeg tot laat in beweging, die eerste dag op Alma’s rug. Waar het terrein effen was of omlaag liep, draafden ze met grote, ontspannen passen voort; waar het steil of ruw werd, vielen ze terug tot een sukkeldrafje. Een enorme, gele maan zweefde naast hen aan de rand van de horizon in het uur na de dageraad, totdat ze onderging.


  Midden op de dag gingen ze in een ondiepe holte tussen twee rillen een uurtje liggen om uit te rusten. Yan liet zich hijgend naast Dagg neervallen. Zijn spieren deden zeer en trilden toen ze afkoelden. Hij had het gevoel dat hij nog niet half op adem was gekomen toen ze weer verder gingen.


  Vlak voor de avond viel, liet Korr hen halt houden. Yans benen klapten dubbel onder zijn lijf en zijn oogleden gleden vanzelf dicht. Hij sliep voordat hij er erg in had. Later werd hij door Dagg gewekt en in het donker na zonsondergang proefden ze hun eerste gras nadat ze de Vallei hadden verlaten – mals, groen en wonderbaarlijk zoet.


  Het land bleef heuvelachtig terwijl ze naar het noorden trokken. In de verte achter hen krompen de Panbossen en de Griffioenbergen steeds verder, totdat ze een donkere streep aan de horizon werden en ten slotte verdwenen. Yan voelde hoe zijn spieren steviger werden, zijn flanken afslankten en het bereik van zijn passen toenam naarmate de dagen verstreken.


  Het was de derde ochtend nadat ze de wouden hadden verlaten. De dauw lag nog dik op het gras en in het oosten was de zon maar net boven de vlakke rand van de wereld uitgerezen. Yans ledematen, nog stijf van de slaap, begonnen wat soepeler te worden. De groep was nog niet opgebroken.


  ‘En,’ zei Yan terwijl zijn lange, slanke hoorn tegen die van Dagg aan kletterde. ‘Wat vind jij ervan?’


  Dagg pareerde.


  ‘Blijf waakzaam,’ hoorde hij Tek zeggen.


  Yan weerde Daggs plotseling stoot af en smeet hem van zich af. Ze kwamen allebei op hun achterbenen omhoog en duwden tegen elkaar met hun schouders.


  ‘Wat vind ik waarvan?’ vroeg Dagg al worstelend.


  ‘Van de Vuurbrenger,’ hijgde Yan, terwijl hij zijn gewicht verplaatste. ‘Dat hij de kleur van de nacht zal hebben en een groot krijger zal zijn…’


  Hij zette zich schrap en Dagg gleed van hem af. Ze rolden allebei om en krabbelden toen overeind om voorzichtig wat te schermen.


  ‘Meer kracht zetten, Yan,’ zei Tek tegen hem. ‘Je zet je voeten neer alsof je aan het dansen bent.’


  Maar dat was in zekere zin ook zo, dacht hij terwijl Dagg en hij opzij weken, stilstonden, pareerden en hun krachten maten, waarbij ze ieder om beurten opdrongen en terrein prijsgaven. Maar hij hield zijn mond. Dagg haalde naar hem uit.


  ‘De Vuurbrenger? Maar dat is geschiedenis. Zod de zanger heeft hem gezien.’


  Yan weerde de trage, harde stoten van zijn vriend af met een reeks lichte tikjes.


  ‘Meer kracht!’ riep Tek.


  Yan pareerde wat harder. ‘Maar alleen in een droom.’


  ‘Een zienersdroom.’


  ‘Opgelet, Dagg, sneller', instrueerde de jonge merrie. Yan zag uit zijn ooghoeken hoe ze zijwaarts stapte om een beter zicht te hebben. Dagg draaide om zijn as en schampte langs hem. Het plotselinge, stekende gevoel verraste hem. Yan sloeg de hoorn van zijn vriend opzij.


  ‘Ik weet het,’ prevelde hij, terwijl hij Dagg besprong. ‘Maar komen zienersdromen altijd uit?’ Gebruik makend van een misstap van zijn vriend bestookte Yan hem met schijnaanvallen en stoten. Dagg was te zeer in het nauw gebracht om antwoord te geven. ‘Tek?’ hijgde Yan. ‘Is dat zo?’


  ‘Genoeg nu, ophouden,’ hoorde hij de genezersdochter lachen. ‘Dit is voorlopig wel genoeg hoorngekletter. We moeten de hele dag nog rennen.’


  Yan en Dagg weken uit elkaar om op adem te komen. Toen Tek zich omdraaide, volgden ze haar naar de rand van de onregelmatige ring van rustende eenhoorns, weg bij de gevechten van de andere pelgrims die vroeg waren opgestaan en nog bezig waren zich in de kunst van het vechten te bekwamen. De genezersdochter wendde zich tot Yan.


  ‘Totdat hij komt, jonge prins,’ zei ze, ‘zullen we waarschijnlijk niet meer over de Vuurbrenger weten dan wat Zod en andere dromers over hem hebben verteld: dat hij zal komen op hoeven, zo hard en scherp dat ze vonken uit de steen zullen slaan. Dat zijn bloed zal branden en zijn tong een vuurflits zal zijn. Dat hij niet kan komen voordat de Kring verbroken is. En zijn geboorte zal het begin en het einde van een tijdperk markeren.’


  Toen hij dat hoorde, schudde Yan met een frons zijn hoofd. ‘Anderen hebben hem ook gezien. Caroc voorspelde dat hij uit de buik van een wyvern geboren zou worden en Ellioc dat hij helemaal niet uit de Kring zou komen, maar van daarbuiten – een Afvallige…’


  ‘Maar Caroc en Ellioc waren valse profetessen,’ zei Dagg ongeduldig. ‘Niets wat zij voorspeld hebben, is ooit uitgekomen.’


  ‘Nog niet,’ mompelde Tek. Dagg snoof.


  ‘Hoe kan een eenhoorn nu uit een wyvernbuik worden geboren?’ Hij sloeg een zwarte vlieg van zijn achterdij. ‘De enige die de Vuurbrenger ooit echt heeft gezien, was Zod.’


  Tek stond op drie benen en boog haar hoofd opzij om met een hiel haar wang te krabben. ‘O ja?’ mompelde ze. ‘Dan zal ik hem ook wel niet hebben gezien.’


  Yan staarde haar aan. ‘Heb jij…’ begon hij. ‘Waar, wanneer?’


  De jonge merrie ging recht staan en schudde zich. ‘Niet in levenden lijve. In een droom.’


  Dagg kwam naar voren. ‘Is dat waarom je het einde van het lied hebt veranderd, dat wat je na de Maandans hebt gezongen?’


  Tek wierp hem een blik toe en hinnikte van het lachen. ‘Tot dusverre ben jij kennelijk de enige die dat heeft gemerkt.’ Ze lachte weer, half en half in zichzelf. ‘Misschien waren de anderen al in slaap gesukkeld.’


  ‘Bij de Baard,’ fluisterde Dagg zacht. ‘Ik zei toch dat ze een dromer was.’


  De jonge merrie zuchtte. ‘Geen dromer. Alleen maar een beetje een zanger, en een krijger. Ik zag de Vuurbrenger in de nacht waarin alle eenhoorns dromers zijn: bij mijn inwijding, twee jaar geleden.’


  Yan snoof. ‘Wat bedoel je?’


  Tek keek hem aan. ‘Heb je dat niet gehoord? Ik dacht dat alle veulens daar voortijdig achter kwamen, al is dat niet de bedoeling.’


  Yan bestudeerde haar en zij lachte hem toe met haar groene, groene ogen – ze provoceerde hem, daagde hem uit. Maar hij weigerde toe te happen. Hij zei alleen zacht: ‘Wil je ons over de inwijding vertellen?’


  Ze knikte schouder ophalend. ‘Ach ja. Jullie komen er anders toch snel genoeg achter.’ Ze dempte haar stem tot een zangerige voordrachtstoon. De beide hengstveulens moesten zich allebei naar voren buigen om haar te horen. ‘Zij die veel hebben gereisd over Alma’s rug, in de Ring zijn gebleven en zich moedig hebben gedragen – zij die door de Moeder waardig worden bevonden – zullen met de dageraad een waar visioen van hun bestemming aanschouwen in de Spiegel van de Maan.’


  Yans hart sloeg een slag over. ‘Hun bestemming,’ fluisterde hij, terwijl hij naar Tek keek. Ze zuchtte, en haar blik was nu nergens op gericht.


  ‘Niet meer dan een glimp. Een glimp.’


  ‘En jij hebt de Vuurbrenger gezien.’


  Ze had zich enigszins van hen afgekeerd. ‘Ik zag de maan openbarsten als het ei van een vogel en uit de hemel vallen, en uit de gebroken schaal stapte een jonge eenhoorn, lang van leden en lenig, een renner, een danser, en zwart als de pupil van een wezeloog. Hij zag er precies zo uit als het oude lied zegt:


  Op zijn voorhoofd reed de zilveren maan,

en een witte ster op zijn hielen.’


  ‘Maar,’ zei Yan, en hij moest zichzelf dwingen om langzaam te spreken, ‘als jij zijn geboorte hebt gezien…’ Opwinding laaide in hem op. ‘Dan kan dat alleen maar betekenen dat de Vuurbrenger nog tijdens jouw leven onder ons zal verschijnen.’


  Tek keek eerst Yan en toen Dagg aan. Ze lachte en wierp een blik op Korr. ‘Misschien. Of misschien is hij al onder ons en wacht hij tot hij herkend zal worden.’


  Yan draaide zich om en staarde naar zijn vader, die een eindje apart van de groep stond te kijken hoe de vurige zonneschijf zich van de horizon lostrok. Korr was een machtig vorst, een snel renner, een uitmuntend danser. En hij was zwart, zwart als een nacht zonder sterren. Dacht Tek dat Korr de Vuurbrenger zou zijn – waren er nog anderen die dat dachten? Dagg had er een aantal dagen geleden tijdens de Maandans op gezinspeeld.


  Op dat moment voelde Yan een groot verlangen in zich opwellen. Kon hij niets doen om weer in zijn vaders achting te stijgen? En al had de prins nergens een wit of zilveren merkteken, de plotselinge verschijning van een of andere vlek was onder de eenhoorns niet onbekend. Je wist nooit wat er te voorschijn zou komen na het uitvallen van de wintervacht.


  Tek maakte zich op om weg te lopen, terwijl ze mompelde: ‘We gaan nu zo opbreken.’


  Yan hield op met dagdromen, gaapte en schudde zichzelf. Dagg duwde tegen hem met zijn schouder. Het gras voor hen deinde en golfde. Toen Dagg zijn hoofd boog om van de malse groene sprieten te krabbelen, liep Yan achter Tek aan. Hij had haar nog iets willen vragen. De zon was op en aan de westelijke hemel was de afnemende maan al lang haar hoogste punt voorbij. Tek wekte twee eenhoorns die nog dommelden.


  ‘Zeg Tek,’ zei Yan zacht. De genezersdochter draaide zich om. ‘Waar ben je vannacht naartoe geweest?’


  De jonge merrie fronste en schudde haar hoofd. ‘Ik heb voor het aanbreken van de dag op wacht gestaan, als je dat soms bedoelt.’


  Ze keerde zich weer om en wekte nog een pelgrim. Yan wachtte totdat ze weer buiten gehoorsafstand waren. ‘Nog eerder – voordat de maan opging.’


  Tek bleef staan en keek hem scherp aan. ‘Het is verboden de Kring te verbreken,’ zei ze tegen hem. ‘En het zou waanzin zijn om bij nacht af te dwalen. Op deze Vlakte leven grasparden.’


  Yan schudde zijn hoofd. ‘Ik heb je gezien.’


  Tek had na het vallen van de avond een lied voor hen gezongen: hoe Alma haar eigen wezen had geschapen uit een dans van licht in de Grote Duisternis voor de tijd, en hoe de wereld slechts een druppel was die ze had afgeschud zoals een jonge merrie helder water uit haar vacht schudt. Naderhand, terwijl de anderen rondom hem in slaap waren gevallen, had Yan rusteloos in het donker liggen staren.


  De wachtposten, die nu eindelijk aan eten toekwamen, hadden het jonge gras te gretig afgerukt om goed de wacht te houden. Toen had Yan vanuit zijn ooghoeken iets zien bewegen, en toen hij had gekeken, had hij een eenhoorn uit het kamp zien wegglippen, half verborgen achter de plooien en rillen in het terrein. De eenhoorn was met snelle, geruisloze passen teruggedraafd in de richting waaruit ze gekomen waren.


  Hij zag hoe Tek hem in het licht van de pas aangebroken dag nauwlettend gadesloeg. ‘Ik ben nergens heen gegaan, jonge prins,’ antwoordde ze, plotseling formeel, voordat ze nog een van de ingewijden in spe wakker schudde. ‘Dat moet u gedroomd hebben.’


  Yan keek toe hoe ze wegliep. Het was geen droom geweest. Teks eigen moeder, Jah-lila, had zijn dromen uitgebannen toen hij nog klein was. Dat was de gevlekte merrie toch zeker nog niet vergeten? Hij had de afgelopen nacht niet kunnen zien welke kleur de vacht van de ander had, maar de vorm en de tred hadden hem sterk aan Tek doen denken.


  Ze liep bij Yan vandaan en betrad de Kring van pelgrims, mompelend dat ze op moesten staan. Terwijl hij haar nakeek, voelde Yan zich merkwaardig van zijn stuk en in de war gebracht. De laatste pelgrim stond slaperig op en rekte zich uit. Toen Korr even later tegen de groep floot, werd Yans gedachtegang abrupt onderbroken en weg waren ze, verder de Vlakte over.


  Yan en Dagg renden met Tek mee, zoals ze gewend waren geraakt. Andere pelgrims hadden ook krijgers uitgekozen om als hun begeleiders te dienen. Yan repte er niet meer over dat hij Tek had zien wegglippen, en de ochtend kabbelde voort. Terwijl de eenhoorns over het golvende grasland draafden, klom de zon hoger. Witte wolken begonnen her en der door de weidse, blauwe lucht te drijven.


  Na een poosje merkte hij dat Dagg van hen verwijderd was geraakt en nu een eindje bij de groep vandaan rende, terwijl hij gespannen de andere kant op keek. Yan volgde zijn starende blik en tuurde zelf ook naar de verre einder en de vele mijlen open terrein daartussen. Wat ligt daar achter? vroeg hij zich af, en in zijn achterhoofd staken de vragen mompelend de kop op. Wat ligt er verderop?


  Yan kwam met een schok tot zichzelf toen Dagg voor hem plotseling struikelde en uit zijn ritme raakte. Ze waren allebei nog verder van de kudde verwijderd geraakt. Hoe lang had hij in gedachten verzonken voortgerend? De zon leek hoger te staan. Voor hem uit brieste Dagg en zwaaide met zijn hoofd. Yan ging naast hem lopen.


  ‘Wat is er?’


  ‘Kijk daar maar.’


  Yan zocht met ingespannen ogen het westen af. Toen zag hij ineens, heel ver weg, twee gestalten op de kam van een heuvel staan. Met gespreide benen en hun hoofd hoog opgeheven, alsof ze verbaasd waren, stonden ze te kijken hoe de kudde langs draafde. Het waren eenhoorns.


  ‘Tek!’ riep Yan, terwijl hij samen met Dagg naar hun begeleidster terugzwenkte. ‘Zie jij ze? Wat zijn dat?’


  Hij zag de genezersdochter opzij kijken. Haar groene ogen vernauwden zich toen ze de gestalten op de heuvel in de verte ontwaarde. Ze wierp Yan een blik toe. ‘Afvalligen.’


  Met een ruk richtte Yan zijn blikken weer op het stel. Ze bevonden zich nu niet langer recht voor hem uit en hij moest opzij kijken om hen in zicht te houden. Afvalligen – eenhoorns die de Vallei hadden verlaten, Alma hadden verworpen en de Wetskring hadden verbroken. Verworpenen, misdadigers, ongelovigen. En dat was mij ook bijna overkomen, realiseerde hij zich, indachtig aan de dag van de griffioenen. Yan staarde naar de gestalten op de heuvel.


  ‘Let op,’ zei Tek tegen hem.


  Ze slaakte een langgerekte, luide strijdkreet. Het stel op de heuvelflank schrok, draaide zich abrupt om en verdween over de kam. Yan meende heel vaag in de verte hun wilde, hoge gehinnik te horen. Zijn vader brieste en weigerde zelfs maar met een blik te laten merken dat hij de aanwezigheid van de Kringbrekers had opgemerkt. De groep galoppeerde verder.


  De tijd verstreek. Uren en daarna dagen, een stuk of tien op zijn minst. De opgaande zon en de ondergaande maan verdwenen achter hen terwijl ze voortstoven en het land leek onder hun hoeven door te rollen. Voor Yan bestonden de dagen uit rennen, korte rustpauzes tussendoor, en schijngevechten. De krijgers onderwezen hen in de vechtkunst en leerden hen sluipen en een spoor te volgen. De genezer bracht hun de eigenschappen van kruiden bij en leerde hun hoe ze water moesten vinden op de Grote Grasvlakte.


  Hun nachten bestonden uit schrokkend eten en bardenverhalen en slaap. Korr toonde hun hoe ze de weg moesten vinden met behulp van de sterren. De hele hemel was nu merkwaardig gekanteld; tijdens hun tocht naar het noorden doemden nieuwe sterrenbeelden voor hen op, terwijl de oude achter hen over de rand van de wereld glipten.


  Als hij nu ’s nachts naar het patroon van Alma’s ogen staarde, voelde Yan soms hoe hij uit zichzelf werd weggetild en hol werd gemaakt. Als hij maar lang en diep genoeg keek, zo kwam het hem voor, zou hij in de beweging van de sterren een groot mysterie kunnen ontwaren, iets wat dieper ging dan de vraag waar hij zich in de wereld precies bevond. Alsof de sterren hem heel zachtjes weg zouden kunnen voeren.


  Maar ondanks de niet-aflatende cyclus van activiteit en rust, activiteit en rust, voelde Yan de onrust in zichzelf toenemen. Hoewel hij zichzelf nu heel strikt in bedwang hield en altijd bij de groep bleef, zoals zijn vader had bevolen, merkte hij dat hij steeds vaker over de Vlakte stond uit te kijken. Dat vreemde fluisterstemmetje dat hij net niet helemaal kon horen, bleef in zijn geest hangen: Wat is er verder nog, behalve jouw groep, behalve de uitgestrektheid van de Vlakte? Kom, kom mee. Kom kijken.


  Soms ving hij in de verte achter zich een gestalte op die niet bleef staan om naar hen te staren, zoals de Afvalligen deden. En soms ving hij het verre, flauwe geroffel van hoeven op nadat de groep al halt had gehouden. Tek was de enige die ook rusteloos leek, al repte ze er met geen woord over. Nog twee keer zag hij haar wegglippen in het donker.


  Er bewoog daar iets, net buiten zijn bereik. Hij voelde het tot in zijn merg. Hoe geslepen het ook te werk ging, het kon niet voorkomen dat Yan begon te vermoeden dat hij gadegeslagen of opgewacht werd, of allebei. Het had lang vat op hem gehad en hem het zicht belemmerd, maar nu raakte het zijn greep langzamerhand kwijt.


  Dus bleef het in de buurt, maar behoedzaam. En de zoon van de prins bleef in het duister tasten, want het durfde niet het risico te lopen dat hij – of wie dan ook van hen – zou ontdekken wie hen achtervolgde.
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De Afvalligen


  Het was de twaalfde dag van hun tocht over de rug van de Merrie en het liep tegen het middaguur. Yan en Dagg renden samen met Tek dicht bij het midden van de groep. Het moest de afgelopen nacht licht geregend hebben, want de grond onder hun hoeven was vochtig. Ze hadden nog geen hevige regenval meegemaakt op de Vlakte.


  De prins, die voorop ging, bereikte de top van een heuvel en Yan zag dat zijn vader plotseling bleef stilstaan. Op zijn fluitje stopten de pelgrims abrupt met rennen. Yan was even verbaasd: het was nog te vroeg op de dag om halt te houden. De zon stond nog niet hoog aan de hemel.


  Yan liep op een sukkeldrafje naar voren, gevolgd door een paar anderen. Vlak bij zijn vader bleef hij staan. Die stond de helling af te turen. Toen Yan zag waar de blikken van de prins op gericht waren, schrok hij en deinsde achteruit. Beneden lag een eenhoorn, lichtblauw en bebloed, met een roodgekleurde hoorn. De grote ader in haar keel was doorgebeten en klauwen hadden haar flank en nek opengereten. Vlakbij lag een gestreepte pard. Een van zijn schouders was gespietst, en de ribben van zijn gehavende flank waren met veel kracht ingetrapt.


  In de lucht cirkelden nog geen gevlekte haviken. Het bloed op het gras was nat. Al starend besefte Yan dat het nog geen uur geleden kon zijn gebeurd. Op dat moment brieste zijn vader luid, alsof hij zonder het te willen iets bedorvens had geroken.


  ‘Pard,’ prevelde Korr en begon de helling schuin af te dalen, bij de doden vandaan. ‘Afvallige.’


  ‘Zie je welke vergissing ze heeft begaan?’ hoorde Yan Tek tegen Dagg zeggen. ‘Ze heeft zich bij de keel laten grijpen.’ Haar krijgersstem was vlak en onaangedaan. Yan draaide zich met een ruk om en staarde naar haar. ‘Als een van die beesten je ooit bespringt moet je bokken en omrollen. Niet openhalen. Gebruik je hoeven – en neem de benen.’


  Yan keek weer naar de gevallen merrie en medelijden vermengde zich met zijn ontzetting. Ze was nog zo jong, ze kon niet veel ouder zijn geweest dan Tek. En ze was dapper gestorven, vechtend voor haar leven – zoals ik ook voor mijn leven heb gevochten, dacht Yan, nog niet zo lang geleden.


  Hij merkte dat anderen in de groep al achter de prins aanliepen. Al stonden sommige van de ingewijden in spe nog te staren, de krijgers duwden hen de andere kant op en dwongen hen haastig door te lopen. Zelf wierpen ze nauwelijks een blik op de doden toen ze er voorbij draafden.


  ‘Maar,’ begon Yan, ‘moeten we haar niet begraven?’


  Onder aan de heuvel begon de prins harder te draven en floot naar de anderen dat ze hem moesten volgen.


  ‘Maar,’ riep Yan, ‘ze is dood. Moeten er geen riten worden uitgevoerd?’


  Zijn vader draaide zich abrupt om. ‘Niet zo’n lawaai,’ riep hij. ‘We gaan verder.’


  Yan staarde hem ongelovig aan. Ze konden de dode toch niet gewoon maar laten liggen. Dat ging tegen Alma’s Wet in. Het was een schande. ‘We kunnen nog niet weg,’ barstte hij uit. ‘Een krijger verdient…’


  Daarop keerde Korr hem met een ruk de rug toe en stampte met zijn voorbenen op de grond. ‘Hou je mond!’ bulderde hij.


  ‘Dat is geen krijger.’ Hij schudde zijn hoofd in de richting van de gevallen merrie. ‘Ze was een Afvallige en ze is gestorven zoals iedereen buiten de Kring moet sterven – onopgemerkt en onbetreurd. De wet geldt niet voor haar. En nu meekomen.’


  Andere leden van de groep waren hier en daar blijven staan en sloegen nu de prins der eenhoorns en zijn zoon gade. Korr keerde zich af. Yan bleef verward achter. Een Afvallige? Maar ze had een hoorn op haar voorhoofd, haar hoeven waren nog steeds gekloofd, niet glad en rond en met maar één teen. En zelfs al zou ze een Afvallige zijn, wat deed dat er nu nog toe? Ze was een eenhoorn, en ze was dood.


  Zijn vader keek niet meer om. Yan merkte dat hij stond te schreeuwen: ‘Dit is verkeerd!’


  Een felle hap in de flank snoerde hem de mond. Hij keek met een ruk opzij. Tek drukte haar schouder tegen hem aan en duwde hem achter de kudde aan.


  ‘Genoeg,’ fluisterde ze. ‘Daag je vader niet uit.’


  ‘Maar het is verkeerd om haar te laten liggen,’ riep Yan. Hij bood weerstand en duwde met zijn hele gewicht terug, verhit en roekeloos.


  Tek gaf hem een zet, weinig zachtzinnig, en smeet hem bijna tegen de grond.


  ‘Stil nou, Yan. Kom mee!’ hoorde hij Dagg roepen.


  De prins en de overigen draafden weg. Dagg bleef nog achter, maar Teki duwde hem de andere kant op. Dagg probeerde weg te duiken en hem te ontwijken om naar Yan terug te gaan, maar de genezer dreef hem achter de rest aan. Dagg keek hulpeloos over zijn schouder achterom. Yan staarde. Het stof dat de anderen opwierpen, wolkte de lucht in. Nog een felle hap in zijn flank bracht hem tot de werkelijkheid terug.


  ‘Pas op!’ schreeuwde Tek. ‘Nu, of we halen ze niet voor het middaguur in!’


  Yan schoot in galop, ziedend van woede. Hij en Tek ademden het stof in en renden een mijl lang met grote snelheid voordat ze de kudde inhaalden. Niet lang daarna liet Korr halt houden. Yan liet zich aan de rand van de Kring neerploffen. Op een hoofdknik van de prins hield Teki Dagg bij zich aan de andere kant van de Kring, ver bij Yan vandaan. De genezer begon een lied voor hen te zingen.


  ‘Nu zal ik van de Afvalligen vertellen, hoe elk van hen ooit een eenhoorn was, maar faalde bij de inwijding of werd verbannen wegens moord of een andere misdaad, of trouweloos de Kring verbrak en wegrende om wild, goddeloos en Wetteloos te leven, door Alma gehaat op de Vlakte…’


  Yan kon het niet aanhoren. Zijn gedachten zaten in de knoop. Hij had pijn in zijn kaken van woede en zijn oren brandden. Zijn bloed voelde verhit aan. Na korte tijd kwam hij overeind en verliet de Kring. Naast hem leek Tek geen belang te stellen in zijn vertrek. De rest ging of op in het verhaal of negeerde hem opzettelijk, zoals Korr. Yan draafde om een laag heuveltje heen, uit het zicht van het kamp. Hij moest alleen zijn.


  De wachtpost sloeg hem onverschillig gade en richtte toen zijn aandacht weer op het kamp. Yan haalde een hoef over het zachte gras, aan frustratie ten prooi. Wat kon het hem schelen of die merrie een Afvallige was geweest! Wat ze hadden gedaan was eerloos – ze hadden haar domweg laten liggen alsof ze niet meer dan een dode griffioen of pan was. Nee! Yan schudde zijn hoofd. Ze was een eenhoorn. Ze had ten koste van haar eigen leven een pard gedood en de dodenrite van een held verdiend.


  Toen kwam er een gedachte bij hem op, een mogelijkheid die hij nog nooit eerder had overwogen. Hij bleef staan om erop te herkauwen. Had hij eigenlijk wel toestemming nodig? Iedereen kon die riten uitvoeren. En als hij snel en licht zou rennen en zorgde dat hij niet boven de verhevenheden in het landschap uit kwam voordat hij de Vlakte op ging, kon hij al halverwege de merrie zijn voor ze hem in de gaten hadden – als ze hem in de gaten kregen. Het was bijna een spelletje.


  Yan gluurde naar de wachtpost op de heuvel. De oren van de krijger waren nog steeds naar het geluid van Teki’s stem toegedraaid, zijn blikken naar binnen gericht in plaats van dat ze de Vlakte afzochten, zoals de bedoeling was. Yan nam in een flits zijn besluit en dook omlaag, de droge greppel tegenover hem in, om nog een heuveltje tussen zichzelf en het kamp in te hebben.


  Hij volgde de stroombedding terug via de weg waarlangs ze gekomen waren en klauterde toen de korte, steile greppelrand op, het gras weer in. Achter hem stak de wachtpost klein en grijs af tegen de lucht en de gesneuvelde Afvallige lag maar een paar mijl gestrekte galop verderop. Yan stormde de Vlakte over.


  De Afvallige was niet moeilijk te vinden. Er cirkelden inmiddels gevlekte haviken boven. Thuis, in de Vallei, had Yan de riten voor de doden gezien: hoe de gevallenen op de buitenste klippen werden neergelegd, met uitgestrekte voorbenen, opgeheven hoofd, golvende manen en uitslaande achterbenen. Dicht bij de plek waar de donkere vogels rondcirkelden, hield hij zichzelf voor dat hij de gevallen merrie op die manier zou afleggen, dan kon hij in het middagkamp terug zijn voordat iemand hem miste.


  Yan bereikte de top van de glooiende heuvel voor de helling waarop de Afvallige lag, samen met de pard die haar had gedood. Toen bleef hij abrupt stilstaan, briesend en starend. Iemand was hem voor geweest, en diegene had ook de graskat afgelegd. De pard lag nu uitgestrekt, met gevouwen poten. Daaromheen was een Kring getrapt in het gras – net als voor een krijger.


  Yan keek om zich heen, verbaasd en plotseling niet meer op zijn gemak; hij vroeg zich af wie hij bij de riten had gestoord. Hij hinnikte kort en toen nog eens, en luisterde. Er kwam geen antwoord. De benen van de merrie waren gestrekt, maar haar hoofd was nog niet opgeheven. De Kring om haar heen was maar half voltooid. Boven het gras cirkelden en zweefden de schaduwen van de donkere vogels.


  Hij moest zijn tijd niet met verbaasde vragen verdoen. Yan daalde de helling af. Hij nam de hoorn van de jonge merrie tussen zijn tanden – voorzichtig, voor het geval die bros zou zijn. Tot zijn verrassing was de hoorn sterk en hard. Hij tilde haar hoofd op en legde het zo neer dat haar zilverkleurige manen lang en verstrengeld over het gras golfden. Hij moest snel zijn, want de haviken vlogen al lager.


  Hij had juist de Kring om haar heen gestampt toen hij het geluid van hoefslagen hoorde. Hij draaide zich met een ruk om, heel even bang dat het leden van zijn eigen groep waren. Toen besefte hij dat het geluid uit de verkeerde richting kwam, uit het westen.


  Boven op de heuvel verscheen een eenhoorn. Hij was jong, niet ouder dan Daggs jeugdige moeder Leerah, en had de kleur van de avondhemel. Zijn manen waren lang en er zaten veren doorheen. Op zijn voorhoofd had hij een hoorn. Na een ogenblik voegde zich een licht oranje merrie bij hem en vervolgens een karmijnrood, halfwas merrieveulen. Ze staarden naar Yan. Yan staarde terug. Ze hadden allemaal hoorns. De avond-blauwe eenhoorn kwam een paar stapjes de helling af.


  ‘Wat doe jij?’ Zijn woorden klonken zacht en eigenaardig. Het kostte Yan een ogenblik om hem te verstaan.


  ‘Ik was ze aan het begraven,’ antwoordde hij. ‘Bent u hier al eerder geweest?’


  De ander schudde zijn hoofd.


  ‘We zagen de haviken,’ zei de bleke merrie.


  De blauwe bekeek hem nu iets nauwkeuriger. ‘Jij oogt niet als iemand van de Vlakte,’ zei hij. ‘Ook klink je anders. Vanwaar kom je?’


  Yan keek hen verbaasd aan. ‘Ik kom uit de Eenhoornvallei,’ antwoordde hij. ‘Op pelgrimage.’


  Daar keken alle drie de vreemdelingen van op.


  ‘Hij is een maandanser,’ prevelde de bleke merrie. ‘Een van degenen die uit de wyvernpoel drinken.’


  Yan wierp een blik op de dode merrie en wendde zich toen tot degene die voor hem stond. ‘Ik heb geen begin gemaakt met afleggen. Ik heb de rite alleen maar voltooid. Was het niemand van u?’


  De donkerblauwe eenhoorn schudde zijn hoofd. ‘Neen. En ik heb geen weet van anderen die deze maan hier in de omgeving ronddraven. Het moet de Verre zijn geweest.’


  ‘De Schone,’ zei de bleke merrie, en de halfwas echode: ‘De Rode, de Ongewone.’


  ‘Zij houdt zich in de lente dikwijls op de Vlakte op,’ voegde de blauwe eenhoorn eraan toe en Yan besefte dat hij eruitzag alsof hij er niets van begreep. ‘Haar kleur is vreemd donkerrood, zonder een zweem van geel of amber. Ze is heilig en zeer wijs. Haar hoeven zijn merkwaardig gevormd, want ze komt van een verafgelegen oord. Eens, zo zegt men, was ze geen eenhoorn.’


  Yan moest ingespannen luisteren om het te volgen. Hun taal was vreemd en zangerig – en veel ervan begreep hij helemaal niet.’


  ‘Zij is overal bij het Vrije Volk bekend en welkom,’ zei het karmijnrode merrieveulen.


  Yan schudde zijn hoofd.


  ‘Men zegt dat een jonge prins uit het zuiderland haar jaren geleden heeft gevonden. Ze was verdwaald en doolde rond,’ zei de oranje merrie. Ze kwam een paar stapjes de helling af en bleef naast de blauwe staan. ‘Hij vertelde haar van het wyvernland ver weg aan gene zijde van de Vlakte, dat ze daar des zomers heen zou kunnen gaan om uit een wonderbaarlijke bron te drinken die een eenhoorn van haar zou maken.’


  ‘Welke prins was dat?’ riep Yan uit. Geen enkel gezang of lied had ooit een dergelijke daad vermeld.


  ‘Hij wiens naam “donder” betekent,’ zei de blauwe. ‘De zwarte…’ Hij wierp een blik op de merrie naast hem.


  ‘Korr,’ zei ze tegen hem.


  Yan schrok als een hert. ‘Mijn va…’ Hij hield zich in. ‘Een eenhoornprins zou zoiets nooit doen – iemand die niet tot de Kring behoort uit het gewijde meertje laten drinken.’


  ‘Kring?’ vroeg het rode merrieveulen.


  Yan staarde hen aan. ‘Weten jullie dat niet? Jullie zijn Afvalligen.’


  ‘Afvalligen,’ mompelde de avond-blauwe en liet het woord over zijn tong gaan alsof het een vreemde smaak had.


  ‘Zijn jullie niet uit de Kring in de Eenhoornvallei geboortig?’


  De blauwe schudde zijn hoofd. ‘Ik ben hier op de Vlakte geboren.’


  Yan liet zijn adem hoorbaar ontsnappen. Hij had een gevoel alsof hij een trap in zijn ribben had gekregen. Ze behoorden niet tot de Kring, hadden daar nooit toe behoord. Ze waren helemaal niet van zijn volk weggelopen. Integendeel, ze hoorden bij een andere clan, een heel andere – hij zocht naar het juiste woord – stam, zoals de griffioenen en de pans.


  Toen liep er een rilling over zijn huid. Want dit waren eenhoorns. Ze hadden nooit uit de Maanspiegel gedronken, maar toch waren hun hoorns niet afgevallen, noch waren hun gekloofde hoeven tot een enkele ronde hoef aaneengegroeid. Ze hadden pluizige pluimpjes op hun oren en een zijdezachte franje rond hun hoeven. Ze hadden een baard. Hij had moeite met ademhalen.


  De blauwe eenhoorn schokschouderde. ‘Ik heb hier altijd al gewoond.’


  ‘Ik heb wel van die Kring van zuiderlingen vernomen,’ zei de bleke merrie en ze kwam nog wat verder naar voren. ‘Die Strijdring, die Maankring – en van jouw Vallei. Mijn moeder is hun ontvlucht toen ze nauwelijks meer dan een veulen was.’ Haar woorden klonken scherp. ‘Ze zei dat jullie zuiderlingen een hoge dunk van die Ring van jullie hebben en dat jullie je eraan binden totdat jullie niets meer kunnen zeggen of denken of doen dat niet uit de Kring komt.’


  Ze zwaaide met haar hoofd en brieste.


  ‘Welnu, wij zijn niet aan jullie Kring gebonden. Wij komen en denken en spreken zoals het ons behaagt. Wij zijn het Vrije Volk.’


  Yan knipperde met zijn ogen en staarde haar aan. Niemand had ooit eerder op die manier tegen hem gesproken. En wat hadden ze over Korr gezegd – dat hij de Kring had verbroken, de Wet had overtreden door de geheime weg naar de Maanspiegel te vertellen aan iemand die zelfs geen eenhoorn was? Of wat hadden ze gezegd? Iemand die ooit geen eenhoorn was geweest?


  De blauwe eenhoorn keek naar de lucht. De schaduwen van de haviken waren scherper geworden en ze beschreven kleinere kringen, lager bij de grond.


  ‘De tijd dat het nog gepast zou zijn om hier te blijven neemt af,’ zei de blauwe eenhoorn. ‘Weldra zal het uur van de haviken aanbreken.’


  Yans blik dwaalde nog een keer naar de gevallen merrie, die bleekblauw afstak tegen de donkere aarde van de Vlakte. Haar bloed was opgedroogd in het gras. Ze zag eruit alsof ze wegsprong uit de Kring die haar omringde. Hij gluurde naar de donkerblauwe eenhoorn met de veren in zijn manen.


  ‘Kenden jullie haar?’vroeg Yan. De ander schudde zijn hoofd. Yan keek weer naar de gesneuvelde eenhoorn. ‘Wij hebben een lied voor de doden,’ zei hij, ‘als we hen afleggen om de hemel te groeten:


  ‘Het lot heeft iemand uit de Kring teruggenomen,

De trots van haar gezellen, welbekend met roem.

Sta in voor haar moed, haar heldhaftige hart,

Kameraad van krijgers, gesneuveld in de strijd:

Kom tezamen, gedenk haar naam.'


  Hij was geen zanger, maar zijn stem was jong en sterk. Bij het laatste woord brak Yan af. ‘Ik weet niet hoe ze heette,’ zei hij.


  ‘De Moeder weet het,’ sprak de blauwe eenhoorn naast hem.


  Het merrieveulen zei: ‘Álm’harat weet het.’


  Yan keek haar aan: dat iemand de ware naam van Alma zo openlijk durfde uitspreken was alweer iets dat te denken gaf, al was hij inmiddels dermate verbijsterd dat niets hem eigenlijk nog zou moeten verbazen. Maar hij had altijd te horen gekregen dat degenen die buiten de Ring stonden de Almoeder hadden verworpen, haar hadden vergeten.


  De vlaktebewoners voegden zich bij hem aan de rand van de Kring. Hij zag hoe ze het hoofd bogen en eerst op één knie neerzonken voor de gevallen merrie, en daarna voor de pard. Yan knipperde met zijn ogen en fronste. Dit gebaar had hij nog nooit eerder gezien. Ook hij boog zijn hoofd voor de merrie en toen, na een pauze, ook voor de graskat. De vlaktebewoners stonden op.


  Toen keerde de lichtoranje merrie zich naar hem toe en boog ook even de knie voor hem. Yan deed een stapje achteruit, niet wetend wat hij hiervan moest denken.


  ‘Ik heb zo-even harde woorden tegen je gesproken, jonge vreemdeling,’ zei ze, terwijl ze overeind kwam. ‘Daarvoor bied ik mijn verontschuldigingen aan. Je hebt onze dode eer bewezen overeenkomstig jouw gebruiken, en ik heb nog nooit van een zuiderling gehoord die dat deed.’


  ‘En je hebt haar verslagen vijand eveneens eer bewezen, zoals het hoort,’ zei de blauwe eenhoorn. ‘Ook dat hadden we nog nooit over een zuiderling horen vertellen.’


  ‘Dat is niet zo,’ zei Yan geschrokken. ‘Het is bij ons niet…’ Hij viel stil en staarde de drie vlaktebewoners aan. Toen flapte hij eruit: ‘Een maand geleden kwam er een griffioen…’


  ‘Griffioen?’ zei het rode merrieveulen.


  ‘Zoiets als een pard,’ riep Yan, ‘maar dan met vleugels.’ Hij zweeg abrupt. Waarom was het zo belangrijk dat deze vreemden niets dan de waarheid van hem zouden horen?


  ‘“Vleugelkatten” noemde mijn moeder hen,’ mompelde de bleke merrie. ‘Die komen hier niet.’


  Yan haalde diep adem en probeerde met zo vast mogelijk stem te spreken. ‘We hebben haar gedood – ze had ons aangevallen – maar we hebben haar niet begraven. We hebben haar van de rots gegooid.’


  De donkerblauwe eenhoorn fronste. ‘Dat is vreemd.’


  ‘Waarom onteren jullie je vijand?’ vroeg het rode merrieveulen. ‘Was die vleugelkat niet moedig?’


  ‘Is niet al wat zijn eigen aard trouw blijft, het waard geëerd te worden?’ zei de avond-blauwe, ‘omdat het deel uitmaakt van de Kringloop?’


  Een havik scheerde pal over hen heen. Yan voelde de luchtstroom langs zijn voorhoofd strijken. Hij dook met een frons ineen. ‘Ik dacht dat jullie zeiden dat je niets om onze Kring gaf…’


  De vlaktebewoner schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik had het over de Kringloop… Luister. Kom mee.’


  Er was een havik neergestreken op het gras, aan de andere kant van de cirkel. Yan ging mee en volgde de vlaktebewoners de helling op. In het zuiden was de lucht donker bewolkt. De blauwe eenhoorn hief zijn hoofd op, zijn neusgaten opengesperd.


  ‘Er zit storm in de wind,’ zei hij.


  Yan wierp een blik op de zon. ‘Ik moet terug,’ zei hij. ‘Het middaguur is bijna voorbij.’


  ‘Vaarwel dan, jonge vreemdeling,’ zei de avond-blauwe.


  ‘Ren snel,’ zei de bleke merrie, ‘en moge geen pard je achtervolgen.’


  ‘Slaap wel,’ wenste het merrieveulen hem toe. ‘Zie ver.’


  ‘Alma behoede jullie,’ hoorde Yan zichzelf zeggen. Hij boog – en hij wenste bijna dat hij kon blijven. Ze waren zo vreemd – eenhoorns, maar heel anders dan zijn eigen volk. Hij wilde ze begrijpen, hij wilde meer bevatten van wat ze tegen hem hadden gezegd, maar hij durfde niet te talmen. De groep zou binnenkort opbreken. Hij kon niet blijven.


  De vlaktebewoners gingen bij wijze van afscheid even door de knieën. Toen draaiden ze zich snel om, hinnikend en zwaaiend met hun hoofd, en galoppeerden over de vlakte naar het westen. Yan schudde zichzelf en keerde zich toen eindelijk om. De storm in het zuiden was dichterbij gekomen. Hij sprintte naar het noorden. Achter hem doken de gevlekte haviken uit de hemel neer.


  Hij vond de geul die hij daarvoor ook had gevolgd en verschool zich erin, lang voordat het grijze vlekje dat de wachtpost was hem zou kunnen opmerken. Hij stoof door de vlakke, effen bedding van de droge stroom totdat hij bijna bij het kamp was. De uitkijk boven op de heuvel had zijn aandacht nog op Teki’s lied gevestigd en de eenhoorns rustten nog in hun Ring, alle ogen gericht op de genezer die zijn verhaal voordroeg:


  ‘Aldus het lied van Aras, de eerste Afvallige, de valse Ringbreker die de heerschappij van prinses Halla verwierp en de kudde verzaakte…’


  Yan zag dat Dagg aan de overkant van de Ring ongelukkig in het niets lag te staren. Korrs blik was nadrukkelijk van Yans lege plek afgewend. Toen Yan op zijn plaats naast de genezersdochter glipte, verwaardigde Tek hem nauwelijks met een blik. Teki zong:


  ‘Zo kwam hij op gruwelijke wijze om, zoals ik heb verhaald, omdat Alma vertoornd op hem was. En dit alles vond plaats nadat de eenhoorns uit de Wijheuvels verdreven waren, maar voordat ze de Vallei bereikten die nu ons thuis is. Hier eindigt mijn verhaal.’


  Yan ging aan de rand van de Ring liggen om op adem te komen. Niemand leek zelfs maar te hebben gemerkt dat hij weg was geweest.
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  Teki besloot zijn verhaal en de eenhoorns braken op. Eerst liepen ze op een sukkeldrafje om hun benen los te maken. Yan was trillerig en buiten adem – hij had tijdens de middagpauze geen moment uitgerust – en Korr bleef Dagg tussen zichzelf en de genezer in houden, gescheiden van Yan. Een reeks hoge, donkere donderkoppen hing dicht opeengepakt in de verte achter hen.


  Omstreeks halverwege de middag hadden ze de zon opgeslokt en in hun schaduw voerden ze een koele luchtstroom uit het zuiden mee. Yan voelde zich wild worden, zoals altijd wanneer het ging onweren. Een stormwind woelde door zijn wintervacht, deed het stof opwaaien en blies het gras plat. De wind droeg de geur van water aan. Toen werden de vlagen plotseling sterker en gingen in windstoten over, en het stof wervelde op.


  Korr floot de groep toe dat ze sneller moesten lopen en Yan vroeg zich af of hij de storm voor hoopte te blijven. Als dat zo was, haalde het niets uit, want binnen een paar minuten begon de regen op hen neer te striemen. Rondom hen was de stormschaduw heel donker geworden. Enorme blauwe bliksemflitsen schoten boven hen door de lucht.


  En toen ving Yan iets op, een geluid dat boven de regen uit klonk. Het was een gedruis van vele griffioenvleugels, een gedonder alsof heuvelflanken instortten en wegdaverden. Het ene ogenblik klonk het vaag en veraf, het volgende had het hen bijna achterhaald; het kwam en ging met de stormvlagen. Voor Yan uit kwam het hoofd van zijn vader omhoog.


  ‘Galop!’ bulderde de prins. ‘Iedereen in gestrekte galop!’


  De groep sprong naar voren.


  ‘Wat is er?’ riep Yan terwijl hij langszij kwam bij Tek.


  ‘Slangenwolk!’ schreeuwde ze. ‘Een grote verwoester.’


  Yan had het gevoel alsof zijn benen in de knoop raakten en zijn adem in zijn keel bleef steken. De oude liederen zongen over Slangenwolken, grote stormtunnels die Ringbrekers en Afvalligen te grazen namen. Hij wierp een verwilderde blik over zijn schouder, maar door de verblindende, dichte regen kon hij niets zien.


  ‘Waar is die wolk?’ schreeuwde hij tegen Tek. ‘Wat gebeurt er als hij ons inhaalt?’


  ‘Dan verbrijzelt hij ons,’ antwoordde de jonge merrie. ‘Vluchten!’


  Ze renden. De grond waarover ze galoppeerden, was modderig en dus glad en verraderlijk. De donder brieste en stampte. Yan voelde hoe de kudde rondom hem uiteen begon te rafelen. De ogen van sommigen draaiden al weg. Links en rechts van hen sloeg de bliksem in, en de groep kromp ineen en zwenkte bij elke klap.


  Yan voelde hoe de grond onder zijn voeten steil omhoogkwam en vervolgens omboog en abrupt wegviel. Hij sprong in een geul en wierp zich naar achteren, en zijn benen klapten dubbel onder zijn lijf. Tek ging haastig naast hem liggen. Zo bleven ze liggen, hun schouders tegen de steile helling van de geul gedrukt, enigszins beschut tegen de regenvlagen. Maar boven de woede van de donder en de wind uit hoorde hij nog steeds het woeste gehuil van de Slangenwolk.


  ‘Waar is Dagg?’ zei Yan plotseling en hij wierp een blik over zijn schouder. ‘Dagg?’ Hij zocht de stortregen af en de rij andere eenhoorns die in de geul opeendromden. Waar was hij – was hij gevallen? Bevond hij zich nog op de Vlakte? Yan sprong overeind en werkte zich het talud weer op, terwijl hij de naam van zijn vriend riep. Tek krabbelde haastig achter hem aan.


  ‘Wat is er?’ riep ze. ‘Wat doe je?’


  De stormachtige regen geselde zijn gezicht en ogen. ‘Dagg!’ riep hij terug. ‘Ik zie hem nergens. Da…’ Maar toen zag hij iets anders, iets wat zelfs de gedachte aan Dagg uit zijn geest verdreef.


  Het leek alsof er een ogenblik lang een volslagen kalmte op hem neerdaalde. Ondanks de wind en de duisternis werd zijn blik helder. Het dreunen van de donder, het flitsen van de bliksem en de regen die hem nat ranselde vielen weg. In zuidelijke richting zag hij een lange dorsvlegel van een wolk uit de donderkoppen omlaag wervelen. Hij was volkomen zwart en kronkelde en danste als een zweepslang op zijn staart. Waar hij de Vlakte raakte, spoten grote fonteinen van aarde omhoog en kolkten weg.


  Maar voor Yan, tussen hem en de storm in, stond een eenhoorn, ver weg op de kam van de lange, glooiende helling waarover de groep zojuist met grote snelheid was afgedaald. Hij kon er verder niets van onderscheiden, kleur, noch geslacht, noch leeftijd. De korte, dikke manen leken door de storm recht omhoog te wapperen vanaf de nek.


  De eenhoorn zong. Dat wist Yan zeker. Zijn lichaam bespeurde het via de lucht en het gezang drong als een soort trilling in de grond tot zijn hoeven door. Zijn ogen traanden ervan, zijn borst brandde – en hij wilde erachteraan, zonder nadenken, achter die muziek aan, waar de zanger hem ook heen zou voeren.


  Toen draaide de eenhoorn zich om naar het westen en draafde er met dansende passen op zijn gemak vandoor. Het lage, magische gezang zweefde naar Yan toe en drong lieflijker, oneindig veel lieflijker dan panfluiten tot zijn oren door. De Slangenwolk zwenkte traag, leek te aarzelen en dreef toen achter de verdwijnende eenhoorn aan, braaf als een zuigeling die zijn moeder volgt.


  Yan schreeuwde het uit toen hij begreep dat ze weggingen. Hij wankelde er een paar passen achteraan – en het visioen eindigde. Het bruisen van de stormwind kwam terug, en ook het geknetter van de bliksem. Toen hij de regendruppels als natte hoeven op zijn rug voelde ranselen, knipperde hij met zijn ogen en brieste. Het water stak in zijn neusgaten en plensde in zijn ogen.


  ‘Het is in orde,’ riep Tek achter hem. ‘Ik heb gezien dat hij beschutting zocht.’ De donder slokte haar woorden op. ‘… verderop langs het talud, bij Teki. Hij is veilig.’


  Yan besefte vaag dat het over Dagg ging en voelde hoe ze hem met haar schouder terugduwde naar de geul.


  ‘Wie was dat?’ riep Yan over zijn schouder toen Tek en hij weer veilig en wel tegen het talud aangedrukt lagen.


  ‘Wie?’ riep ze terug. ‘Ik zag niemand.’


  ‘De eenhoorn,’ schreeuwde hij, ‘boven op die heuvel.’


  ‘Ik kon de top niet zien,’ antwoordde Tek.


  ‘Wel waar!’ riep Yan, plotseling wanhopig. ‘Dat kan niet anders.’


  Boven hen ging de wind nu als een razende tekeer. Tek boog zich naar zijn oor toe. ‘Waar heb je het over?’ riep ze uit. ‘Ik kan het niet volgen.’


  ‘Wel waar!’ gilde Yan weer. ‘Hij was in de Vallei tijdens de Maandans, en toen zong hij ook. En in de Panbossen – hij riep iets tegen Dagg en mij en leidde ons de verkeerde kant op.’ De boze ondertoon in zijn stem verraste hem. Hij kon niet meer ophouden. ‘En hij was achter ons op de Vlakte,’ riep hij. ‘Dat weet je best. Jij sluipt steeds weer het kamp uit om ernaar te zoeken of ermee te praten, of…’


  Tek gaf geen antwoord.


  ‘Nu heeft hij de storm weggeroepen. Wat is het voor iemand? Wie is het?’ wilde Yan weten.


  ‘Ik weet het niet!’ schreeuwde Tek tegen hem. ‘Ik weet niet waar je het over hebt – wat je hier in de regen hebt gedroomd…’


  Haar laatste woorden verwaaiden op de wind. De storm was zo hevig geworden dat praten niet langer mogelijk was. Dat wist ze. Ze wist iets en ze weigerde het hem te vertellen. Hij voelde een brandende frustratie en keerde Tek woedend de rug toe om het uitrazen van de storm af te wachten.


  Uiteindelijk nam de wind af en trok de rommelende donder weg naar het noordwesten. Yan liet zijn hoofd tegen het natte talud rusten; nu pas merkte hij hoe vermoeid hij was. Om hem heen bleven de eenhoorns stilliggen. Geleidelijk aan hield het op met motregenen, en ten slotte brak de zon door de uiteendrijvende wolken heen.


  Yan, wiens woede weggeëbd was, krabbelde moeizaam overeind. Rondom zich hoorde hij anderen hetzelfde doen. Hij klauterde uit de geul het talud aan de overkant op, schudde zich en zwoegde naar de top van de volgende, zacht glooiende heuvel. Daar stond Dagg. Yan liep naar hem toe en niemand haalde hen uit elkaar. De storm leek alle herinneringen aan de Afvallige en Yans schande te hebben uitgewist.


  Dagg gaf hem een kameraadschappelijk schouderduwtje en getweeën keken ze naar het westen. Daar hingen de donderkoppen, nu klein en veraf, door de zon van een rood gouden randje voorzien.


  ‘Kijk,’ zei Dagg.


  Toen Yan zich omdraaide drong het voor het eerst tot hem door dat ze in het zicht van de Wijheuvels stonden.


  De prinsenzoon en het gevlekte hengstveulen stonden te kijken hoe de avondschemering over het silhouet van de heuvels in de verte vloeide, terwijl de lucht achter hen van paars tot zwart verduisterde. De groep bracht vrijwel de hele nacht feestvierend door, in afwachting van het moment dat de grond droog genoeg zou zijn om op te liggen. Ze aten zo veel als ze op konden, want morgen, de nacht van de niet-maan, viel er niets te zwelgen.


  Yan was afwisselend aan het grazen en het dommelen en liet zijn gedachten gaan over wat Tek hem tijdens de storm had verteld. Misschien had hij het door zijn paniek inderdaad verkeerd gezien, want terwijl ze waren gevlucht had hij half en half geloofd dat Alma haar Slangenwolk vanwege hem had gezonden, om hem neer te vellen omdat hij de Ring had verbroken en met Afvalligen had verkeerd. Yan brieste. Dat moest flauwekul zijn en de eenhoorn die de storm had weggeleid een droom.


  Tegen het einde van de nacht sukkelde hij echt in slaap en nauwelijks een uur voor het ochtendkrieken verscheen er een nietig schijfje afnemende maan. Korr wekte hen. Ze braken op voor de zon opging en de dag brak aan boven de Wijheuvels terwijl de eenhoorns erheen renden onder de sikkel van de maan.


  Korr liet weer halt houden, nog vroeg op de dag, op minder dan een half uur afstand van de hellingen. Yan keek toe hoe zijn vader de wind onderzocht en beproefde. Hij had verkenners vooruitgezonden om de heuvels op wyverns uit te kammen, want het voorjaar was dit jaar vroeg. Wie kon zeggen wanneer de wurmen zouden ontwaken? De ingewijden in spe beval hij te rusten zolang het nog kon, want er zou die nacht niet geslapen worden als ze hun wake bij het meertje hielden.


  Toen de laatste verkenners van de prins ongeveer halverwege de middag veilig terug waren gekeerd zonder dat ze een spoor van wyverns hadden gevonden, floot Korr de pelgrims in de rij en betraden ze de Wijheuvels. Na al die dagen van stevig doorrennen leek hun tempo, een sukkeldrafje, heel ontspannen.


  Yan stelde vast dat hij over zachte, ronde glooiingen met jong gras trok, door kleine boomgroepen en door brede, uitbottende weiden. De bossen met hardhout en altijd groene bomen waar ze langskwamen, zagen er koel en dicht uit. Na een poosje merkte Yan dat er hier en daar lage klippen uit de heuvels opstaken. Onder de donkere, bovenste aardlaag waren lichte stukken kalkgrond zichtbaar.


  Laat in de middag bereikten ze de voet van een steile heuvelflank waarover een smal pad omhoogkronkelde. Korr beval hen naar boven te klimmen. De steen bleek erg zacht en bros; Yan en Dagg hadden moeite om niet weg te glijden, terwijl de steenslag die door de pelgrims boven werd losgewoeld rond hun hoeven ratelde.


  De laatste tientallen passen van de helling waren het steilst. Yan zette zich schrap en duwde Dagg met zijn schouder over de rand van de klip, waarna hij er zelf overheen krabbelde. Ze bleven even staan om op adem te komen en Yan zag dat ze in een hardhoutbos stonden. De kronkelige boomstammen hadden een lichte bast met diepe groeven erin. Ze stonden nog in blad, en het lover had een zilveren rand. Met wijd open neusgaten hief Yan zijn hoofd op; de geur van de bomen was die van merriemelk en honing.


  Toen ze zich bij de rand van de klip vandaan begaven, dieper het bos in, snoof Yan door het aroma van de bomen heen de geur van water op en hij tuurde voor zich uit. Toen hield hij zijn adem in, want daar lag het, achter de boomstammen: het heilige meer van de eenhoorns, de Spiegel van de Maan.


  En die was rond, volmaakt rond, twintig passen in doorsnee en ondiep bij de oever. Maar in het midden werd ze dieper en opende zich tot een blauwe grot die omlaag liep, steeds verder omlaag, naar het scheen tot aan het hart van de aarde. Plant noch vis onderbraken de blankheid van de bodem of de oevers. Geen rimpeling verstoorde de oppervlakte van het meertje, dat glad was als een oog.


  Slechts het vlakke, schilferige zand aan de rand van de grot dwarrelde in de diepten rond als stuifsneeuw. Yan staarde ernaar zonder te merken hoe dichtbij hij inmiddels was gekomen. Het geflonker deed hem ergens aan denken: zwermende vogels; een eenhoorndans, gadegeslagen vanaf een hooggelegen helling; vreemde sterren. Ze leken een patroon te vormen dat hij moest bestuderen, moest lezen. Maar toen hij nog verder naar voren wilde komen, sneed Tek hem plotseling de pas af.


  ‘Halt, prinsenzoon,’ zei ze. ‘Het schemert nog niet. Laat de krijgers de voorbereidingen treffen.’


  Vaag besefte Yan dat hij bij de rand van het bos was aangekomen en dat Dagg niet meer naast hem stond. Yan schudde zijn hoofd om het helder te maken. Krijgers stapten de vlakke, zanderige oever op en naderden het meer. De ingewijden in spe bleven tussen de bomen. Yans blikken richtten zich weer op het water.


  ‘Er groeit hier niets,’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  ‘Te zout,’ zei de genezersdochter. ‘Maar met de komst van de Vuurbrenger zal het weer zoet worden.’


  Yan keek haar aan.


  ‘Kom,’ zei ze tegen hem en liep het geboomte in. ‘Ik laat je het bos zien.’


  Het was laat in de middag toen ze tussen de bomen liepen. Yan keek nu wat nauwkeuriger naar de vliesdunne bladeren: rondjes, harten en slanke maansikkels, met bleke onderkanten die het licht weerkaatsten. Tek liep voor hem uit tussen de dunne, gekromde stammen door en Yan volgde op zijn gemak. Vlekken zonlicht gleden over haar merkwaardige bonte vacht.


  ‘Dit noemen ze melkhout,’ zei Tek tegen hem, ‘omdat het sap dik en wit is en zoet smaakt. Het druipt uit de rozenbottels – de vruchten – als ze rijp zijn.’


  Yan luisterde maar half. Hij voelde zich heel kalm, bijna alsof hij uitgetreden was; hij had geen honger en was ook niet moe. Een dik tapijt van bleke, flinterdunne bladeren ritselde bij het lopen om zijn beenkoten. De lichte, volle geur hing in de lucht.


  ‘Het helpt tegen kiespijn, pijnlijke botten en sommige vergiften.’


  Yan bleef even staan. ‘De bladeren vallen.’


  Tek knikte. ‘Dat doen ze altijd in de lente. Voor de bloei.’


  Yan liep dichter naar een van de bomen toe en zag groene knoppen op de takken. Er stak een briesje op dat vervolgens weer ging liggen. De dunne, knoestige takken huiverden, en een zwerm glanzende bladeren dwarrelde omlaag. Dwars door de vlaag honing in de lucht was de geur van hars te ruiken.


  ‘Hoe zien de bloemen eruit?’ vroeg Yan, terwijl hij verder trachtte te kijken dan het groen van de knoppen.


  ‘Donkerroze,’ antwoordde de jonge merrie, ‘of licht, met vijf blaadjes en een geel hart.’


  De flauwe wind streek weer langs hen en het hele bos zuchtte. Er fladderden nog meer bladeren rond, zilverwit in de zon.


  Yan keek plotseling op van de lage tak die hij aan het bekijken was.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij haar. ‘Hoe ken je hun kleur en vorm? Je bent hier pas één keer eerder geweest en dat was ook vroeg in het voorjaar.’


  De jonge merrie glimlachte bij zichzelf en wendde zich af. ‘Dat heeft mijn moeder me verteld.’


  Yan keek op. ‘Hoe weet zij het?’


  Teks gezichtsuitdrukking veranderde in het geheel niet. ‘Mijn moeder is een magica en weet vele dingen.’


  ‘Zoals hoe ze mijn dromen moet wegzingen,’ mompelde Yan.


  ‘Ja.’


  De genezersdochter keek nog steeds de andere kant op. Hij kon haar gezicht niet zien, maar plotseling kwam haar houding hem heel treurig voor.


  ‘Je ziet haar niet vaak, hè?’ probeerde hij en deed zijn best zich te herinneren wanneer hij Jah-lila voor het laatst had gezien. Alleen die ene keer, toen hij nog klein was. ‘Ze is bijna nooit in de Vallei.’


  Sinds die dag had hij alleen maar over haar horen praten, op een fluistertoon. Tek keek naar de grond, zo leek het.


  ‘Mijn moeder gaat de Vallei vaker in en uit dan jij denkt,’ zei ze zacht. Toen werd haar toon bijna scherp: ‘Maar je hebt gelijk. Ze komt niet bij mij.’ Ze liep abrupt weg. Yan schoot achter haar aan en Tek brieste. ‘Niet dat het wat uitmaakt. Ik mis haar niet meer.’


  Yan staarde haar niet-begrijpend aan. Hoe kon ze dat nou zeggen? Als zijn moeder verkozen zou hebben om gescheiden van hem te leven, zou hij haar vreselijk hebben gemist. ‘Hoe komt dat?’ vroeg hij.


  Toen bleef de genezersdochter staan, met een zucht, alsof ze besefte dat ze te veel had gezegd. Ze keerde zich naar hem toe. ‘Omdat ik anders ben dan zij, prinsje. Toen ik nog jong was, zei ik altijd bij mezelf: “Als ik groot ben ga ik naar mijn moeder toe om te leven zoals zij leeft, afgescheiden van alle anderen, alleen.” Maar nu niet meer. Ik ken mezelf nu beter. Ik ben een zanger en een krijger, meer niet. Een dromer of een magica zal ik nooit worden.’


  Daarna liep ze weer door, gevolgd door Yan. Ze wandelden een poosje tussen de bomen.


  ‘Waarom… waarom leeft ze in afzondering?’ probeerde Yan nogmaals. Dat was iets wat hij zich zijn hele leven al afvroeg, al had nooit iemand hem een ander antwoord gegeven dan: ‘Zo is ze nu eenmaal.’ Teks antwoord was al even kort; ze wilde er niet over praten.


  ‘Dat komt door de prins.’


  Yan bleef staan en staarde naar haar.


  ‘Door Korr… wat bedoel je?’


  Tek wierp hem een blik toe. ‘Een oud meningsverschil tussen die twee. Ik weet er niets van af. Het gaat terug tot voor mijn geboorte. Maar ik weet dat het gedeeltelijk – merendeels, grotendeels – komt doordat mijn moeder dromen droomt en de prins niet met dromers om wil gaan…’


  Plotseling onderbrak ze zichzelf, zichtbaar opgelucht, want ze waren eindelijk aan de andere kant van het bos bij de rand van de rots aangeland. De bomen hielden op waar het land steil omlaag liep en vervolgens afvlakte tot een lange, dalende reeks terrassen. Hier en daar groeiden onderontwikkelde bosjes struikgewas en kleine stroompjes gleden traag over de brosse witte steen. Hier en daar onder de overhangende terrassen waren donkere holtes zichtbaar.


  ‘De wyverntreden?’ vroeg Yan met gedempte stem. Hij bleef in de schaduw van de bomen staan.


  Tek knikte. Toen ze sprak, was ook haar stem zacht. ‘Hun holen zijn heel uitgebreid, en ze liggen waarschijnlijk ook onder deze rotsen.’


  Yans blik viel op de kalksteen waarop hij stond. Die voelde vreemd aan onder de tenen van zijn hoeven. ‘Maar ze slapen nog,’ zei hij. ‘De wurmen.’


  De genezersdochter schokschouderde. ‘We hebben geen enkel teken van ze gevonden.’


  Yan staarde uit over de wyverntreden. Ze strekten zich heel ver naar het zuidoosten uit. Terwijl hij keek. verkleurde de hemel tot geel en wierp een vaalbleek licht op het land. Yan voelde iets prikken tussen zijn schouderbladen. Het gebied voor hem leek onaards stil. Niets roerde zich tussen de struiken of achter de donkere grotopeningen.


  ‘Heb je haar begraven?’ vroeg Tek naast hem, haar stem heel zacht. Yan staarde haar aan; dit kon hij niet volgen. Zijn blikken kruisten die van zijn mentor. ‘De merrie,’ zei ze. ‘De Afvallige.’ Yans voorhoeven gleden weg. Hij krabbelde achteruit. Een kleine regen van steentjes viel langs de witte wand van de klip omlaag.


  ‘Ik hoorde je hoefslagen toen je wegglipte,’ zei Tek. ‘Ben je teruggegaan om haar te begraven?’


  Het kille gevoel dat hij verraden was, gleed tussen Yans ribben in. Ze had het geweten! Hij knarste met zijn tanden en staarde voor zich uit, en een bitter gevoel welde in zijn keel op. Nu zou ze hem aan Korr uitleveren. Maar hij weigerde zich daar druk om te maken. In zijn vaders ogen was hij al hopeloos de fout in gegaan.


  ‘Zeker,’ antwoordde Yan uitdagend. ‘En wat dan nog?’


  ‘Goed,’ mompelde de genezersdochter, die nu de andere kant op keek. ‘Ik zou meegegaan zijn als je niet zo’n stampij had gemaakt toen we haar ontdekten. Ik was bang dat iemand iets zou merken als we allebei wegglipten.’


  Het duurde even voordat hij weer normaal adem kon halen. Yan staarde naar Tek. De jonge merrie keek naar hem.


  ‘Jij bent niet de enige, prinsenzoon, die zo nu en dan de Ring breekt om zijn eigen hart te volgen.’


  Yan bleef haar aanstaren, niet in staat zijn blikken af te wenden. Hij had het gevoel dat zijn onderkaak over de grond zou slepen als zijn mond nog verder open zou zakken. De genezersdochter keek hem nog iets rechtstreekser aan.


  ‘Kleine prins,’ zei ze tegen hem, ‘ik ben zo jong mogelijk krijger geworden om aan het toezicht van de ouderen te ontsnappen zodat ik kon rennen waarheen ik wilde en kon doen wat mij goeddunkte. Maar zelfs daarvoor, als mijn vader me erop betrapte dat ik me buiten de Ring begaf, berispte hij me nooit; alles wat hij zei was: “Jij zult snel genoeg krijger worden, kleine merrie, als je zo door blijft draven.”’


  Toen lachte ze plotseling bijna luchthartig. In de stilte klonk het Yan vreemd in de oren. Ze lachte ook een beetje om hem, zo leek het, om hem te provoceren en te tarten met haar intens groene ogen. Zijn ledematen knikten en abrupt voelde Yan zijn bravoure verdwijnen.


  ‘Beloof me dat je het niet tegen Korr zult zeggen,’ fluisterde hij, ook al voelde hij weer een vonkje hoop. Misschien was hij toch nog niet verloren. Misschien kon hij te zijner tijd weer bij zijn vader in de gunst komen, als de prins hier maar niet achter kwam.


  De genezersdochter lachte weer, vriendelijker nu. ‘Wees maar niet bang. Dat was ik niet van plan.’


  Yan sloeg haar met enige twijfel gade. Ze keek hem aan.


  ‘Wil ik je mijn woord geven? Hier dan: Ik, Telkélla, zweer het.’


  Toen voelde Yan een grote dankbaarheid in zich opbruisen en een heel klein zweempje schaamte. Onder de eenhoorns van de Vallei was iemands ware naam een geheim, geschonken bij de geboorte en alleen bekend aan de drager en diens moeder. Zelfs Korr kende Yans ware naam niet. Toch had Tek hem de hare even gewillig toevertrouwd als de Afvalligen de naam van de Moeder hadden uitgesproken. Hij had het gevoel alsof hij iets terug moest doen.


  Maar Tek had het woord alweer genomen. ‘Tenzij je er zelf over praat, komt niemand er ooit achter. Maar bij de Baard, kleine prins, je had je zo in het schuim gewerkt tijdens die storm dat ik dacht dat je het er na afloop allemaal uit zou flappen.’


  Ze brieste en haalde een hoef over de zachte kalkbodem. Yans oren brandden van pure verlegenheid, of het nu was omdat Teks veronderstelling dat hij bijna had bekend nog weleens zou kunnen kloppen, of omdat ze zijn wanhoop ten onrechte voor doodsangst had aangezien. Ze brieste nog eens, half en half lachend.


  ‘Totdat je op de Vlakte tegen je vader in ging. was je al een tijdlang zo braaf geweest – afgezien van die keer dat je in de Panbossen verdwaalde – dat ik min of meer bang werd dat je vuur was gedoofd.’


  Plotseling welden er twee emoties in Yan op, als opborrelende bronnen, en de kalmte die hem had vervuld sinds hij het bos had betreden, werd er door weggespoeld en uitgewist. De eerste was woede: hij was woedend op Korr om al die machteloze frustratie die hij tijdens de storm had gevoeld – en omdat zijn vader domweg bij de gesneuvelde Afvallige vandaan was gedraafd en hem had genegeerd alsof hij niet bestond.


  De tweede emotie, die Tek gold, kon hij niet eens een naam geven.


  ‘Alyan,’ zei hij tegen haar. ‘Mijn ware naam is Alyan.’


  ‘Donkere maan?’ zei de genezersdochter. ‘Heel passend.’


  Hij merkte dat hij haar aanstaarde – hij besefte dat hij haar al vrij lang stond aan te staren en dat hij er niet mee kon ophouden – onverwachts in de ban geraakt van de manier waarop de zwarte en roze vlekken op haar vacht vermengd waren en in elkaar grepen. Niet merkwaardig, maar mooi. Het verbaasde hem dat hij dat zo plotseling zag. Waarom was het hem nooit eerder opgevallen?


  De kleur van de hemel boven hen was warmer en roder geworden en beneden hen leken de wyvernterrassen in koper gevat. Tek stond naar hem te kijken met haar intens groene ogen, die het licht opvingen als die van een griffioen. Plotseling voelde Yan dat hij onder zijn vacht een vuurrode kleur kreeg.


  De genezersdochter bewoog ongedurig met haar hoofd en schudde zich. ‘Kom,’ zei ze. ‘Laten we teruggaan. Het wordt avond.’
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Wake


  Yan volgde Tek op de terugweg door het melkhoutbos. De lange schaduwen van de bomen vielen schuin om hen heen en hun eigen schaduw gleed donker mee over de gevallen bladeren. Bij de rand van de bomen veranderde de bodem van grijsachtig bruin in het witte kalksteenzand om het meertje heen. Dagg, die al aan de waterkant stond, keek ongerust om zich heen. Ze gingen onopvallend naast hem staan.


  Yan zag hoe andere pelgrims een plaats in de kring rond het Meer zochten. Ze stonden allemaal met het gezicht naar binnen – vannacht geen wachtposten wier blikken naar buiten gericht waren. Alma moest hen veilig bewaren terwijl zij hun wake hielden (en dat de wyverns maar niet wakker mochten zijn). De hemel, waar vurige gouden strepen doorheen liepen, werd door het meertje weerkaatst.


  Aan de overkant van het water nam Korr het woord. Hij vertelde hoe Halla in de eerste jaren na de nederlaag van de eenhoorns tegen de tanden van de wyverns de Kring der Krijgers had gevormd. Ze had de Ring gemaakt opdat de kudde niet verstrooid zou raken en op de vlakte alle kanten op zou rennen. Het was Hallas wens dat de eenhoorns één volk zouden blijven, onverdeeld en sterk, zodat ze op een dag – na de komst van de Vuurbrenger – zouden kunnen terugkeren om de wyverns uit deze heuvels te verdrijven.


  Maar Yan merkte dat hij bijna niet in staat was om te luisteren. Zijn gedachten gingen hun eigen gang. Wat Tek in het bos had gezegd, zat hem dwars. Was zij als krijger van de Ring niet verplicht hem aan te geven? Toch had ze plechtig verklaard dat ze dat niet zou doen. Was haar overtreding dan niet even groot als de zijne?


  Slechts aan hen die het waardig waren, zei de prins, slechts aan hen die waarachtig waren gebleven, stond Alma het toe in de Ring te worden opgenomen. Wat de overigen aanging, de Ringbrekers, die waren verloren. Als Afvalligen gingen ze op de Vlakte te gronde. Ben ik het waardig? vroeg Yan zichzelf af. Ik ben niet waarachtig geweest. Als hij eenmaal een krijger werd, zou hij niet langer het excuus hebben dat hij nog maar een veulen was.


  Hij observeerde de zonsondergang in het water, zag hoe het goud aan de hemel de kleur van amber kreeg en zich vervolgens tot rood verdiepte. Stroken schaduw gingen van zachtpaars in purper over en daarna in schemergrijs met een vleugje bruin. De avondwind stak op en bracht het bos in beweging voordat hij met een zucht ging liggen. Achter de vage glans van de lucht die in het meertje werd weerkaatst, kon Yan nu de eerste sterren zien.


  Teki zong het lied van Wenfedh voor hen, een jonge krijger die zojuist was teruggekeerd van zijn pelgrimage en zich liever had laten doden door de grijpende klauwen van griffioenen dan de Ring af te zweren en de eenhoorns te verraden. De schemering ging in avond over, de lucht werd donkerblauw en ten slotte volledig zwart tussen de sterren. Er viel een stilte; de eenhoorns verroerden zich niet meer. Vreemde sterrenbeelden rustten als glinsterend stof op het oppervlak van het Meer en Yan sloeg ze gade.


  De maan kwam niet op. Dit was de nacht van de niet-maan, waarin de maan vereend met de zon aan de andere kant van de aardbol draafde. De volgende avond zou er een nieuwe maan opkomen, pasgeboren, een flinterdun schijfje. Yan keek geconcentreerd naar het stille, donkere water en zijn verwarde gedachten kwamen tot rust. De nacht schreed voort, de hemel boven hen voltrok zijn trage omwenteling, langzaam als een loom rondcirkelende havik.


  Het middernachtelijk uur verstreek. Yan voelde geen onrust, geen aandrang om te slapen. Zijn benen bleven stevig staan, zonder stijf te worden, en hij mat de donkere, omringende ruimte af aan de kleine geluidjes: een rusteloos gemompel, het geschuifel van hoeven als iemand ging verstaan, een zacht gesnuif, het zwiepen van een staart. Elk geluid waaierde uit en werd ijler, het vulde de nacht totdat het duister het terugkaatste.


  De nacht verstreek. De kleine uren na middernacht doemden op en verdwenen weer. Yan merkte dat hij nog intenser naar het meertje staarde. Hij had precies de juiste houding gevonden en hoefde niet langer opzij te kijken om zijn evenwicht te bewaren of zich te oriënteren. Zijn hoeven leken in de aarde te wortelen en diep te graven als de stammen van de melkhoutbomen. Hun geur bleef aan hem hangen; de lucht was ervan doordrongen.


  Zijn blik was strak op het Meer gericht en daalde steeds verder af in de heldere diepte. Hij voelde alles wegvallen: de bossen en de andere eenhoorns, en hij wist dat hij zocht naar iets dat al heel lang vlak voorbij zijn blikveld verborgen had gelegen. Hij werd zich bewust van een licht, een flauwe glans die de donkere oneindigheid van de nacht traag verlichtte. En hij bestond al eeuwen, een eindeloos heelal van tijd, in duisternis, slechts geleid door de fonkelende sterren.


  Maar nu kwam het licht. Hij voelde hoe zijn hart opsprong en zijn adem versnelde. De anderen rondom hem – hij zag noch hoorde ze meer, maar bespeurde hun verwachting, verwant aan de zijne, rook die, proefde die haast, als het afsterven van het donker. De sterren vervaagden. De dageraad vervloeide van zwart tot indigo, van wijnrood tot roze en lichtoranje, en toen tot goud.


  Hij ontwaarde iets, een donkere gestalte, maar kon niet precies onderscheiden wie. Het bos rondom hem was nog in rookgrijze schaduwen gehuld, de weerspiegelde hemel gaf slechts een zweempje licht. Hij stapte zonder nadenken naar voren, dichter naar het water toe – en het visioen bewoog. Hij boog zich eroverheen, staarde ernaar en hield zijn adem in, terwijl de dag langzaam lichter werd. Het volgende moment werd het visioen uitgekristalliseerd, verhelderd en werd – hijzelf, meer niet, zijn eigen spiegelbeeld dat naar hem teruggekaatst werd vanaf het oppervlak van het Meer.


  Geen toekomstvisioenen. Geen lotsbestemming. Yan voelde zijn borst verkrampen tot het leek of zijn ribben dubbel zouden klappen. Zijn oogleden prikten, maar hij weigerde te knipperen. Zijn ademhaling was onregelmatig geworden. Hij begreep het. Hij had in de Panbossen de Ring gebroken, op de eerste dag van hun reis. Zelf was hij dat bijna vergeten. Alma niet.


  Hij had met Afvalligen verkeerd, een Afvallige begraven. De Slangenwolk was een waarschuwing geweest. Daar had hij acht op moeten slaan, hij had alles aan Korr moeten opbiechten. Had Tek maar – alleen was het nu te laat. Hij was een onwaardige die het niet verdiende de zoon van de prins te zijn, hij was zelf niet beter dan een Afvallige. De Moeder-van-allen had hem vervloekt en hem geen levenslot getoond in het meertje, omdat er onder de kinderen-van-de-maan geen bestemming voor hem was.


  Overal om zich heen hoorde hij de stemmen van de pelgrims: de ingewijden hapten vol verwondering naar adem, hun mentoren zuchtten en mompelden toen ze hun levenslot nogmaals aanschouwden. Yan sperde zijn neusgaten open. Hij had zijn adem ingehouden. Snel en zonder iets te zeggen brak hij uit de Kring en vluchtte stilletjes weg onder de bomen.


  Het was niet op dat moment, maar veel later – nadat het schouwen van de pelgrims afgelopen was en ze hun eed van trouw aan de prins hadden afgelegd, nog meer van Teki’s liederen hadden beluisterd, hun hoeven en hoorns hadden gescherpt en in het Meer gedompeld en hadden gezongen en gedanst om te verkondigen dat ze halfwas waren, en krijgers – pas toen, ongeveer halverwege de ochtend, ontdekten de eenhoorns dat één lid van hun groep niet meer bij hen was.


  De bedwelmende lucht van het melkhout die ze de hele nacht al hadden ingeademd, had hen slaperig gemaakt en de loomheid die altijd volgt op het schouwen van visioenen, maakte hen traag. Dagg en Tek staarden elkaar hoofdschuddend aan, als dieren die verbaasd waren dat ze niet eerder hadden gemerkt dat hij verdwenen was. Niemand had hem zien wegglippen en er waren ook geen sporen te vinden, want het zand op de oever was overal omgewoeld en vertrapt door het dansen.


  Korr gaf bevel het terrein boven op de rotsen uit te kammen, maar Yans hoefafdrukken waren al door bloesemblaadjes bedekt. Ze zochten en riepen gedurende de lange uren voor het midden van de dag, maar er was geen spoor van hem te vinden. Toen de hele groep zich met het middaguur weer verzamelde bij het ven, nam Teki de prins apart om met hem te discussiëren.


  Let op de tijd, zei de genezer. De gewoonte dicteerde dat de groep inmiddels al terug had moeten zijn op de Vlakte. Ze konden ook niet talmen, want met vollemaan moesten de pelgrims volgens de Wet terug zijn in de Vallei.


  Korr, half wild, zei: ik trap op de gewoonte en de Wet.


  De genezer vroeg of de prins gek geworden was. Voelde hij niet hoe de zon boven hem gloeide als het oog van een griffioen? De lente kwam vroeg dit jaar, het bos bloeide al bijna, en men ging er al vele generaties van uit dat de wyverns ontwaakten als het melkhout bloeide. Wie wist of al deze beroering en al dat geroep hen niet al had gewekt?


  Korr antwoordde heftig dat de wyverns allemaal konden doodvallen.


  Toen zei Teki niets meer maar knikte slechts over zijn schouder naar de ingewijden, opdat Korr zou merken dat ze op een kluitje samengedrongen stonden en met hun blikken het woud afzochten, dat de rillingen over hun huid liepen en dat ze met hun ogen rolden en schrokken van niets. Het was de eeuwenoude doodsangst voor de wyverns, vierhonderd jaar levend gehouden door de zangers, waardoor hun moed het begaf. Zelfs de prins voelde dat, ondanks zijn gebulder.


  Toen zei de genezer: ze zijn bang, mijn prins. Ze vrezen dat uw zoon door de wurmen is ontvoerd en dat ons hetzelfde lot zal treffen als we nog langer dralen. Ik vrees het. Yan is een slim veulen en als hij slechts is verdwaald of weggedroomd, zal hij ongetwijfeld de terugweg naar de Vlakte vinden. Maar als hij is gegrepen, is hij al verloren en kunnen wij hem niet redden door hier te blijven.


  Daarop slikte Korr zijn woede en angst in en boog zijn hoofd. Toen gaf hij het fluitsignaal dat de groep in de rij moest gaan staan en aanvaardden ze de terugtocht. Maar de prins had zich uitsluitend in schijn gewonnen gegeven. Hij wilde hen slechts veilig naar de Vlakte leiden en dan teruggaan, want hij had heimelijk bij zichzelf gezworen dat hij de Wijheuvels niet zonder zijn zoon zou verlaten.


  Maar toen ze aan hun trage afdaling van de gevaarlijk steile rots begonnen en ten slotte een voor een uit het gezicht verdwenen rond de bocht in de kloof, had niemand gemerkt – Korr niet, Teki niet, noch iemand anders in de groep – dat twee van hen nog steeds aan het zoeken waren onder de melkhoutbomen, omdat ze niet naar de Spiegel van de Maan waren teruggekeerd.


  Niemand kon bevroeden dat Tek en Dagg elkaar in de ogen hadden gekeken en allebei stilzwijgend hadden gezworen dat ze hun vriend zouden vinden, ondanks het late uur, ondanks de prins, ondanks de angst voor de wyverns, die rondwroette in hun borst. Een verstandige vrees. Onbezonnen dwazen die ze waren, hadden ze geen idee van het plan van de prins, noch had hij er een flauwe notie van dat een halfwas hengstveulen en een piepjonge merrie zich aan zoiets roekeloos of dappers zouden wagen.


  Yan zwierf door het melkbos. De geur van nectar bezwangerde de lucht. De knoppen aan de takken zwollen. Er waren nog meer blaadjes neergedwarreld. Hij nam er zonder belangstelling notitie van. Hij was hooguit vaag van plan zich tot de middag, als de anderen allang vertrokken zouden zijn, in het bos te verbergen. Met het vallen van de avond zou hij dan de terugweg naar de Vlakte zien te vinden.


  Hij zei bij zichzelf dat hij een Afvallige zou worden. Er was een overvloed aan gras op de Vlakte en als zijn oren maar op parden gespitst bleven, zouden zijn lange benen hem een veilig heenkomen bieden, ’s Winters kon hij zuidwaarts naar de warme Zomerzee trekken en ’s zomers oostwaarts of westwaarts, naar plaatsen en gebieden die geen eenhoorn ooit had gezien. Maar die gedachten boden weinig troost, want hij zou alleen zijn en zelfs Dagg niet hebben om het spel mee te spelen. Tot nog toe was hij altijd maar voor een ogenblik, een uurtje uit de Ring getreden en altijd had hij kunnen terugkeren, hetzij met een knauw of volledig afgejakkerd als hij betrapt was, of met een warm gevoel van stiekeme triomf als het spel geslaagd was. Maar ditmaal was er geen terugkeer mogelijk, want Alma had hem anders gemaakt dan de andere eenhoorns. Dat was hem nu duidelijk.


  De tijd verstreek. Boven hem lichtte de dageraad op tot dag. Hij haastte zich dieper het geboomte in, bang dat iemand hem zou volgen en hem zou dwingen terug te gaan. Toen, na korte tijd, drong er een andere geur tot hem door die tussen de nectar van de uitbottende knoppen en de fijne harslucht van boombast en bladeren in geslopen was. Het was een flauw maar prikkelend aroma, als van dennenappels of bittere kruiden. Hij snoof en probeerde de bron ervan te vinden, maar de geur verdween.


  Yan bleef staan en fronste zijn voorhoofd. Hij meende een dergelijk luchtje al eerder te hebben geroken – niet precies hetzelfde, maar vergelijkbaar. Ergens. Hij stak zijn snoet in de lucht en stapte tussen de bomen door totdat hij er na een poosje weer een vleugje van opving. Deze keer trok het niet weg en hij ging erachteraan.


  Het bos was uitgestrekter dan hij had gedacht en liep enigszins omlaag. Hier en daar vertoonde de bodem vreemde barsten en liepen er tunneltjes de grond in. Hoe verder hij doorliep, des te meer werden het er, en de prikkelende lucht was nu sterker. Uit verscheidene spleten steeg damp op, zag hij. Die bleef in de takken van de melkhoutbomen hangen.


  Toen herinnerde hij zich de vurige adem. Hij en Dagg hadden die eerder gezien, hadden hem geroken toen hij in de Panbossen naar de nachthemel opsteeg, terwijl de geitelingen met hun blauwe lijfjes op de fluit bliezen en dansten. Hij bleef voor een van de groeven staan en boog zich naar voren, maar kon niet verder kijken dan het eerste stukje tunnel. Aan de steen, die vol putten zat, kleefden stukjes grijs slib.


  Maar van die vreemde nevel, eigenaardig warm en droog, gingen zijn ogen prikken en kreeg hij een stoffig gevoel in zijn keel. Dus trok hij zich terug, en daarna merkte hij een poosje niets meer. Hij kon zich niet herinneren dat hij zich voortbewoog; het was of hij door een vertrouwd iets of iemand werd meegevoerd zonder dat hij het zelf wist.


  Het eerste waar hij zich weer van bewust werd, was dat hij voor een spelonk stond. Die liep geleidelijk aan omlaag de heuvel in en verdween rond een bocht. Slierten welriekende rook kronkelden als een trage, nevelige stroom naar boven. Yan staarde het schemerdonker van de grot in en ademde de grondlucht in en hij betrad de koele ruimte als in een droom.


  Lichte kalksteenwanden weerkaatsten het daglicht dat achter hem naar binnen viel. De vloer zag er afgesleten uit, alsof hij door water geslepen was. De oppervlakte was van roze, groen of paars kristal; naarmate Yan dieper kwam, verschoot de kleur al naar gelang de invalshoek van het licht veranderde. De vloer leek op de een of andere manier doffer, zachter dan steen. Hij klikte als hoorn onder zijn hoeven.


  Zorgvuldig zocht Yan een weg omlaag en de bocht om. Om de tien, twaalf stappen liep er een schacht omhoog naar het oppervlak. Fletse lichtvlekken glansden op de kalkstenen wanden en glommen op de kristallen vloer. Het draaiende, steile pad vlakte ten slotte af tot een brede, rechte gang. Hier was het licht flauwer en de tunnels in de wanden liepen verder bij de bovenwereld vandaan.


  Yan liep door en keek dromerig om zich heen. Aan weerszijden takten er smallere gangen af. Overal om hem heen heerste een dromerige stilte, maar zelfs hier, zo ver onder de aarde, was de lucht niet bedompt. Een flauwe bries stroomde samen met het licht naar binnen. Yan snoof de lucht op, terwijl hij de rook volgde die loom boven zijn hoofd rondslierde.


  Hij werd zich nu bewust van het restant van een of andere geur – hardnekkig, zoet, bijna niet te ruiken. Maar in het kielzog ervan volgde een lichte stank als van half vergane bloemen, of vochtige, rotte bladeren. De geur zelf was niet flauw, besefte hij, maar fijn. Vanwege de rook, die scherper en doordringender was, duurde het lang voordat hij hem had opgemerkt. Maar hij was er al die tijd geweest. En het was een oude lucht, heel oud, ook al hing hij er nog steeds.


  Boven hem was de stroom rook dikker en breder geworden. Yan zag dat hij vanuit een zijtunnel de hoofdgang in welde. Hij ging eropaf. De weg was smal, pikdonker, en maakte een scherpe bocht terug. Yan moest op de tast vooruit zien te komen. Toen daalde het gangetje plotseling steil af en kwam met een draai in een bredere gang uit.


  Door hoge, nauwe tunnelramen viel licht naar binnen, terwijl de rook zich verdichtte en rond kolkte. Yan begon de brede, goed verlichte gang af te lopen, nog steeds als in een droom, maar hij begon nu inmiddels enigszins tot zichzelf te komen. Na korte tijd eindigde de gang. Voor zich uit zag Yan een natuurlijke doorgang en daarachter een glimp van een kamer.


  Warm, verschietend licht danste over dat stukje muur en de witte rook welde onder de boog door naar buiten. Yan liep er ongewild naartoe, nauwelijks beseffend dat hij in beweging was, alsof hij zelf ook van rook was, met als verschil dat hij de kamer binnenwolkte in plaats van eruit. Voorbij de toegang vingen zijn oren iets van beweging op, precies op de drempel van zijn gehoor. De lucht van half vergane bloemen was sterker geworden. Hij bereikte de opening en keek naar binnen.


  In een gouden schaal die op een rotsrichel naast de verste muur rustte, brandde een vuur. De schotel was rond, had een doorsnee van één pas en was ondiep als een schelp. Daarin lagen omkrullende takken melkhout op een bed van fijn, grijs poeder. De onderste waren roodgloeiend, de bovenste zwart geblakerd en overdekt met flakkerende vlammentongen.


  Aan de voet van het altaar lag een berg dode melkhouttakken, en boven op het altaar zelf, naast de schaal, een klein hoopje gedroogde kruiden. De muur pal daarachter was een brede, stenen zuil, doorgroefd en uitgeslagen van het water.


  Water had de rotswand die over het vuur heen uitstak, hol gemaakt. De rots was daar heel dun en doorschijnend geworden: Yan kon het water dwars door de steen heen zien. Het kleine, sikkelvormige bassin was tot de rand toe gevuld. Terwijl hij toekeek, sijpelde er een druppeltje door de spleet in de rand en viel sissend in de vlammen.


  Hij had er geen idee van hoe lang hij daar stond. De tijd was stil blijven staan zoals in een droom. Het leek hem heel lang toe. Het was warm in het vertrek, besefte Yan plotseling, warmer dan in de koele, schemerige gangen waardoor hij zojuist was afgedaald, bijna zo warm als in de buitenlucht. De lucht boven de vuurschaal zinderde van de hitte.


  Hij keek toe hoe de rook opsteeg en onder de zoldering rondkringelde. Een deel ervan ontsnapte door een lichtschacht die het midden van de kamer verlichtte. Dat was het ogenblik waarop Yan merkte dat hij het vertrek had betreden en dat hij als het ware instinctief langs de rand van het zonnegordijn was gelopen en in de schaduw was gebleven. Hij stond nu slechts een paar passen van de vuurschaal af en voelde het laatste restje invloed van hetgeen hem hierheen had gedreven, van zich afvallen. Toen zei een oude, glibberige stem achter hem:


  ‘Als je klaar bent met het bewonderen van mijn vuur, donker schepseltje, keer je dan om, zodat ik je aan kan kijken.’
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  Yan draaide zich met een ruk om. De wyvern lag op een bed van grote, ronde stenen, een soort bodem om op te slapen, vermoedde hij. De witte wurm, groter dan hijzelf, zelfs groter dan Korr, had zich erop uitgestrekt, de staart loom om zich heen gekruld. Die liep uit in drie angels in de vorm van pijlpunten.


  Het schepsel, parelwit als de binnenkant van een zeeschelp, staarde hem aan. Het slanke lijf rustte op brede, stompe voorpoten met klauwen als die van een das, maar dan haarloos, met een witte huid, doorschijnend in het licht van het vuur. Yan kon de vingerkootjes door het vlees heen zien.


  De wyvern had drie koppen. Toen dat tot hem doordrong voelde Yan een huivering door zich heen gaan. De lange, soepele nek vertakte zich bij het begin, en de laagste kop was tevens de kleinste. Aan de andere kant droeg een hogere, dikkere tak ook een grotere kop. Maar het was de hoogste, middelste kop die had gesproken. De andere twee sisten zacht, deinend en zwaaiend. Alle drie keken ze hem aan.


  ‘Ik zei, ga bij mijn vuur vandaan,’ zei de kop weer tegen hem en de tweede voegde eraan toe met een stem, lichter dan van de voornaamste kop en op een of andere manier jonger: ‘Ga in de zon staan.’ Toen Yan een ogenblik aarzelde snauwde de derde kop: ‘Spreek je soms geen beschaafde taal? Schiet op.’


  Het wezen lag tussen hem en de deuropening in. Yans hart bonkte hard en traag in zijn ribbenkast en zijn keel was hopeloos droog. Maar vreemd genoeg was zijn nieuwsgierigheid bijna genoeg om zijn angst de baas te worden. Dit wezen leek nauwelijks op hoe hij zich een wyvern had voorgesteld op grond van de bardenverhalen: wit en kronkelend, dat wel, maar niet verderfelijk, niet afschuwelijk. Heel lenig en soepel, eigenlijk – bijna… bijna mooi. Yan stapte naar voren, het licht in.


  ‘Wat is dat?’ hoorde hij twee koppen fluisteren. De voornaamste kop zweefde in de lucht en richtte zijn blikken op hem.


  ‘Wat voor wezen…?’ begon de tweede kop, maar de bovenste lachte.


  ‘Een eenhoorn! Ik heb geen levende eenhoorn meer gezien sinds ik een kleine baby was, vierhonderd zomers geleden. Spreek, eenhoorn. Vertel ons wat je komt doen en hoe je heet.’ Yan voelde hoe zijn bloed sneller ging stromen. De witte wurmen waren tovenaars die koningen konden vellen met een kus. Om een van hen zijn naam te geven, al was het maar zijn gebruiksnaam, zou gevaarlijk zijn.


  ‘Spreek,’ siste de derde, kleinste kop hem toe. ‘Je naam.’


  Hij werd door zonlicht verblind en kon door de felle gloed nauwelijks iets zien. Dus ging hij verstaan totdat een van zijn ogen de schaduw in schoof.


  ‘Niet dichterbij komen,’ begon de tweede kop, maar de grote viel ernaar uit.


  ‘Rustig aan!’ beval die, wat lomer nu. ‘Stil even.’


  De wyvern richtte zich op en boog en strekte de twee krachtige, stompe voorpoten dusdanig dat er slechts een of twee tenen contact bleven houden met de grond. Het wezen leek Yan niet zozeer aan te kijken als wel te ruiken. Yan zag de sikkelvormige neusgaten en de katvisachtige snorrenbaarden en vroeg zich af hoe goed de wyvern hem kon zien als hij niet in het felle licht stond. Hij deed nog een stapje opzij om ook zijn andere oog uit de lichtgloed te krijgen.


  ‘Ik heb gehoord,’ begon het wezen bijna kameraadschappelijk, ‘dat de eenhoorns nu in een vallei ver in het zuiden leven. Ze worden geregeerd door een prins, nietwaar, een zwarte prins?’


  De wyvern nestelde zich weer op het stenen bed en hield alle drie de wiebelende koppen scheef. Yan staarde ernaar en pijnigde zijn hersens af. Hoe kwam hij erlangs? Hij moest een list verzinnen, want het beest was enorm. In een gevecht zou hij het altijd afleggen.


  De wyvern leek zich niet om zijn stilzwijgen te bekommeren. ‘Jij bent ook donker, kleine eenhoorn,’ hernam het wezen nu. ‘Je bent zeker niet toevallig familie van hem – zijn neefje, misschien. Of misschien zijn zoon'


  Als er al een lichte nadruk op dat laatste woord lag, dan viel dat Yan nauwelijks op. Zijn blik was op de staart van de wyvern gefixeerd. Het drievoudig gepunte uiteinde kronkelde en zwiepte als de wyvern sprak en soms krulde het om en legde een knoop in zichzelf. Daarboven wiebelden en deinden de drie koppen lui heen en weer. Hij vond dat onophoudelijke gezwaai fascinerend.


  ‘Je bewondert mijn drie koppen,’ zei de wyvern plotseling. De twee aan weerskanten sisten en verstrengelden zich; ze waren nu met elkaar aan het fluisteren. De middelste vervolgde op milde toon: ‘Weet je iets van wyverns af? Het is niet gebruikelijk, nee, maar ik ben heel oud. Alleen de alleroudsten onder ons krijgen meer dan één kop.’


  De stem was vreemd hol en had een merkwaardige buiging. De schubben schoven op een rare, uitnodigende manier op en neer. Yan schudde zich abrupt, op zijn hoede voor bezweringen.


  ‘Ja, ik ben oud,’ zuchtte de wyvern, ‘en slechts de koning heeft meer jaren gezien. Lynex leeft al zo lang dat hij zeven koppen heeft.’


  Lynex. Yan voelde een schok door zich heen gaan. Toch zeker niet de Lynex uit de oude liederen? De wyvern zweeg en observeerde hem, vermoedde hij, om te zien of zijn bezwerende woorden effect hadden – en ervoer een lichte triomf toen hij de flits van teleurstelling zag. Maar de wyvern verborg het snel en hernam:


  ‘Ik sliep niet, daarnet toen jij binnenkwam. O nee. Anders dan de rest slaap ik ’s winters niet zo veel. Weet je waarom de meesten van ons de winters slapend doorbrengen? Te koud.’ De wyvern schokschouderde, en de schubben flonkerden. ‘En in het koude seizoen is er bovendien niet genoeg voedsel.’


  De kop knikte naar de gouden dienschaal. Hoewel geen wind de lucht in het vertrek in beroering bracht, voelde Yan het vuur bij vlagen op zijn vacht.


  ‘Maar ik ben de meesteres van het wyvernvuur. De koning gunde mij die eer toen ik nog piepjong was, nauwelijks uit het ei, kort nadat we deze terrassen op jullie eenhoorns veroverd hadden.’


  Toen voelde Yan een vonkje woede, bijna genoeg om hem zijn vrees te doen vergeten. De ogen van de ander schoten boosaardig heen en weer alsof ze verwachtte dat hij iets zou begrijpen, maar dat was niet het geval. De gloed van het vuur vonkte in die ogen en golfde als stromend water over de wanden.


  ‘Lynex’ beloning voor mijn aandeel in de strijd.’ De wyvern lachte abrupt en wierp al haar koppen naar achteren, haar monden wijd opengesperd. Voor het eerst ving Yan een glimp op van haar tanden. Ze leken op ijsflinters of visgraten, rijen vol.


  ‘Ja ja, mijn kleine bezoeker met je spleethoeven. Begrijp je nu wie het is die jou beveelt te spreken – of ben je te zeer overweldigd door mijn grootheid?’


  Yan vond zijn stem terug.


  ‘Jij bent een wyvern, uitgebroed vlak voordat jouw volk het mijne door list en bedrog van onze geboortegronden verdreef. Dat is alles wat ik van jullie weet.’


  Toen zag hij de ogen van de ander flitsen. Ze richtte zich weer op.


  ‘Wat lopen we over van minachting, hè kleine viervoeter, voor mij en de mijnen? Omdat wij krijgslisten gebruiken om onze doeleinden te bereiken, als ons dat zo uitkomt.’


  ‘Trotse beesten!’ snauwde de tweede kop. ‘Denk je dat jullie zelf boven zulke spelletjes verheven zijn – dat niemand van jullie ooit gehoor heeft gegeven aan de influisteringen van de macht?’


  De kleinste kop sprak nu, op een toon die plotseling zacht klonk, bijna lief: ‘Heeft jullie eigen prinses vierhonderd jaar geleden haar vader niet neergestoken om hem van zijn plaats te verdrijven, vlak voordat wij deze heuvels in bezit namen?’


  Yan staarde haar aan en zijn bloed kookte. Dat ze het zelfs maar waagde zoiets te zeggen! Maar hij kreeg de tijd niet om antwoord te geven.


  ‘Heeft je eigen vader je inwijding niet tegengehouden omdat hij bang voor je is? Jij bent slimmer dan hij en ziet veel dat hij niet kan of wil zien.’


  Yan knarsetandde. Allemaal leugens.


  ‘En intrigeert de gezellin van de prins niet tegen hem door er bij jou op aan te dringen te doen wat je hart je ingeeft, in plaats van wat hij je beveelt…?’


  ‘Helemaal niet!’ riep Yan. ‘Halla was een moedige prinses en een waarachtig krijger die zich uit zelfverdediging tegen de koning keerde, want hij was gek omdat hij een wyvern in zijn oor had en hij viel dood neer toen het ding zijn verstand had weggevreten.’ Hij haalde diep adem, sidderend van woede. ‘En wat Ses betreft, en mijn vader Korr…’


  ‘Aha.’ De wyvern glimlachte. Ze leek plotseling heel wit, heel koel en heel dodelijk. Nog steeds glimlachend liet ze haar tanden snappen. ‘Dus je bent de zoon van de prins.’


  Yan hapte naar adem, geschrokken, zijn ogen groot. De blik van de wyvern was nu scherp, haar ogen deden aan gladgepolijste steen denken. De koppen aan weerszijden gromden met een diep keelgeluid, maar de voornaamste kop kronkelde dichter naar hem toe.


  ‘Luister, Alyan, zoon-van-Korr, dacht je nou echt dat ik niet wist wie je was? Dat ik je zonder enige bedoeling met een vuurbezwering mijn hol in had gelokt?’


  Haar snorrenbaarden stonden recht overeind. Alle drie de koppen zetten hun kraag van halskwabben op. Yan werd door verbijstering overspoeld. Ze kende zijn naam, zijn eigen, ware naam en had die al die tijd al gekend. Vrees stak de kop weer op in zijn brein, koud als rivierijs. Een wyvernmagica had hem in haar macht.


  ‘Ik ben de meesteres van mysteriën,’ fluisterde ze. ‘Ik staar in de vlammen en schouw daar veel. Ik weet dat jullie volk van een grote held droomt, een die oorlog zal voeren tegen de wyverns en ons uit onze holen zal verdrijven…’


  ‘De Vuurbrenger,’ fluisterde Yan.


  ‘Hoe jullie hem noemen doet er niet toe,’ snauwde de wyvern. ‘Het enige dat er voor mij toe doet, is dat hij de kleur-van-nacht zal hebben – een zwarte krijger zoals die Korr die nu over jullie heerst.’


  ‘Mijn vader,’ mompelde Yan. Wist ze het, was het waar wat ze zei? Was Korr de Vuurbrenger?


  ‘Hij is het, hij moet het zijn,’ prevelde haar derde kop. ‘Welke andere eenhoorn heeft de kleur-van-nacht?’


  ‘Toch was ik er lange tijd niet zeker van,’ zei de tweede kop nu peinzend, schijnbaar meer tegen zichzelf dan tegen hem. ‘Al heb ik hem in het oog gehouden – en heb ik mij de laatste tijd grote moeite getroost om hem te dwarsbomen – want de tekens aan de hemel zeggen mij dat de tijd van deze held zeer binnenkort zal aanbreken.’


  De middelste kop keek hem aan. ‘Ja, ik kan in de sterren lezen,’ zei ze, ‘al blijft hun betekenis vaak versluierd. En ik bezit nog andere krachten. Als ik bepaalde kruiden op mijn vuur leg, kan ik in andermans dromen wandelen.’


  ‘Dromen,’ mompelde Yan, en even klonk haar stem heel erg vertrouwd, griezelig vertrouwd. Hij had kunnen zweren dat hij hem ergens al eens eerder had gehoord. ‘Ik heb eens gedroomd, in het oog van een griffioen…’ Die dromerige trance stond hem nu volmaakt helder voor de geest. ‘Ik droomde dat ik zag hoe een fraai serpent een havik in de ban bracht. Was jij dat?’ Plotseling keerde hij zich weer naar de witte wurm toe. ‘Jij hebt in die droom van de griffioen gesproken?’


  De wyvern lachte. ‘Starend in mijn vuur heb ik vele dingen gezien. Een daarvan is, hoe dicht de Griffioenbergen bij jullie Vallei liggen. En de griffioenen zijn jaloers. Shreel, het blauwe wijfje – ik sprak in haar droom over de roem die wachtte als zij en haar gezel de zwarte prins der eenhoorns zouden vernietigen.’


  Yan huiverde, van afkeer, niet van vrees. ‘We hebben je vleugelkatten verslagen,’ zei hij tegen haar. ‘We hebben ze allebei gedood.’


  De wyvern haalde haar schouders op.


  ‘En de pans?’ wilde Yan weten. Ineens dacht hij aan de stenen die hem onzacht hadden geraakt, het gefluit van krijgers, zwiepende takken en hoorngeschal tijdens de achtervolging.


  ‘Ik heb de geitelingen verteld wanneer jullie pelgrimsstoet voorbij zou trekken.’ Ze glimlachte. ‘Maar mijn kracht schuilt niet alleen in het lezen van de sterren en het sturen van dromen. Ik kan dingen oproepen, dingen bezweren, als ik de tijd heb: wind opwekken, weer zenden…’ Haar lange, soepele nekken deinden heen en weer. Ze neuriede even, bijna een kreungeluidje.


  ‘De Slangenwolk,’ riep Yan zachtjes uit. Zijn ledematen prikten en hij voelde ze even slap worden. ‘Jij hebt de storm op de Vlakte opgeroepen.’


  De middelste kop van de wyvern grinnikte. ‘Slim. Nee, ik heb die storm niet gemaakt – maar ik heb wel één wervelende slurf van duisternis met zachte drang jouw kant op laten dansen.’


  ‘Die zijn we te snel af geweest,’ antwoordde Yan uitdagend. ‘Hij is langs ons getrokken.’


  ‘Nou ja,’ zei de wyvern, ‘daar ben ik bijna blij om, want dat heeft jou in staat gesteld om bij mij te komen.’


  Ze ging verliggen en rolde zich nog steviger om haar slaapstenen heen.


  ‘Zelfingenomen eenhoorns,’ pruttelde haar derde kop, ‘jullie denken dat wat jullie doen zo geheim en veilig bewaard is. Dacht je echt dat wij niet weten wat eenhoorns zoal uithalen? Dat jullie elk jaar bij het ontluiken van de lente naar onze heuvels komen?’


  Onze heuvels. Onze heuvels, zei ze.


  ‘Voor jullie riten naar de gifplas komen,’ voegde de tweede kop eraan toe. ‘We vinden jullie sporen, jullie hoefafdrukken op de oevers, we kunnen zien dat jullie over de paden hebben gelopen.’


  De voornaamste kop rustte nu op de stenen, waar hij schijnbaar onverschillig de andere twee liet praten.


  ‘We weten van jullie Kring,' mompelde de kleine kop, het laatste woord op sissende toon uitgesproken. ‘Hoe jullie jezelf daar allemaal aan toewijden en er dienstbaar aan zijn. En ik weet dat jij nu bij mij bent, jeugdige heethoofd, omdat je uitgestoten bent.’


  Die laatste woorden snauwde ze, sissend van verachting. Yan voelde zijn bravoure meteen verdwijnen. De schaamte trof hem als een zweepslag. Het was waar. Ze sprak de waarheid. Ze had nu geen bezwering nodig om hem met haar woorden te bijten. De wyvern lachte.


  ‘Ja, modderprinsje, je bent je vaders erfgenaam niet meer. Ook dat komt in zekere zin door mij. Je hebt weinig aansporing nodig om opvliegend te zijn, maar ik heb je geprikkeld als ik dat wilde.’


  Hij staarde haar aan en voelde opnieuw hoe die heethoofdigheid zich abrupt in hem bundelde, klaar om toe te slaan als een slang.


  ‘O ja, Alyan. Ik sla je al heel lang gade. Dacht je dat ik geen laatste truc in reserve had voor het geval al mijn andere trucjes tegen je vader zouden mislukken?’


  Ze had haar middelste kop weer opgeheven en draaide die nu een stukje om hem aan te kijken. Onder die kwaadaardige blik voelde Yan zijn verzet wegsmelten. De twee koppen aan weerskanten slisten en sisten.


  ‘Herinner je je al die dromen niet meer die ik je heb gezonden?’


  Toen dreven de herinneringen boven, onverhuld, eindelijk onbelemmerd en beangstigend: een slangachtige geep die door het water zwom, een gevleugeld serpent dat uit de maan werd uitgebroed, salamanders die met een felle flits in vlammen uitbarstten – en nog een tiental andere dromen, zoals hij die had gehad voordat Jah-lila was gekomen. Maar nu hadden het verstrijken van de tijd en de woorden van de witte wurm, haar prikkelende rook en Yans eigen pogingen om het zich te binnen te brengen ten slotte iedere bescherming van de wilde merrie weggevaagd.


  De wyvern keek hem met gloeiende ogen aan.


  ‘Dromen, Alyan, om je van de eenhoorns los te weken en je voor mijn zaak te winnen, al wist je dat tot op dit moment zelf nog niet. Al je hele leven lang bereid ik me op jouw komst voor. En nu, eindelijk, ten langen leste, ben je hier.’


  Yan dwong zichzelf iets te zeggen, hij dwong zijn lippen, tanden en tong om te bewegen, want hij voelde zich verlamd, precies zoals eerder in de grot van de griffioen, zoals tijdens die eerste ogenblikken na de aanval van de pans. Zelfs nu nog wist hij dat hij moest vechten, zich moest verzetten tegen de aandrang om zich aan haar bezweringen over te geven. Hij kon zijn ogen niet van de witte wurm voor hem afwenden.


  ‘Wat wil je van me?’ bracht hij uit.


  ‘Ah,’ zei de wyvern, en haar andere koppen echoden: ‘Ah.’ Ze glimlachte. Alle drie haar gezichten glimlachten. ‘Ik ken je hart, Alyan de donkere maan. En in je hart ben je een slimmerik, nietwaar?’


  Hij merkte dat hij knikte, heel licht knikte voordat hij er erg in had, en hij besefte vaag dat hij al enigszins in haar ban moest zijn geraakt. Ze ging er eens goed voor liggen.


  ‘Welnu, ik ben ook een slimmerik, een intrigante…’


  ‘Een bedriegster,’ voegde Yan eraan toe – magica, leugenaarster, dromenvolgster. Wanhopig dwong hij zichzelf uit vrije wil te spreken, te handelen, te denken, en niet omdat zij dat wilde.


  ‘Ja. Ik heb ooit geprobeerd je vader te bereiken, voor jouw geboorte, Alyan, toen Korr jong en nog geen prins was en ik alleen nog maar de allervaagste voortekenen in de sterren had gelezen.’ De blik van de wyvern keerde zich nu naar binnen en haar nekken en haar staart verstrengelden en ontwarden zich.


  ‘Ik probeerde hem een droom te zenden die zijn ondergang zou worden, die hem als een Afvallige in het wilde weg de Vlakte op zou doen stormen, opdat die toekomstige held nooit zou komen en mijn volk door een oorlog zou verstoren. Maar ik kon hem niet bereiken. Zijn geest was gesloten voor mij, veilig binnen jullie Wetsring.’


  Haar ogen richtten zich weer op Yan, de ogen van een jager.


  ‘Je vader is geen dromer, Alyan. En zo kwam het dat ik jaren lang gefrustreerd was, omdat ik niet wist of die jonge zwarte prins de vijand was waarover onze sterren spraken. Ook kon ik hem niet treffen, zelfs niet als zijn jaarlijkse pelgrimage hem heel dichtbij bracht.


  Haar ogen flitsten en haar drie kaken klapten dicht. Yan huiverde.


  ‘Want de winters zijn hier de laatste tien jaar ijzig koud, en de lentewarmte komt nooit voor de dag-en-nachtevening. En hoewel ik hier beneden altijd wakker was als hij kwam, durfde ik mijn vuur niet zonder toezicht achter te laten, noch kon ik mijn volk uit zijn winterslaap wekken.’ Opnieuw die flitsende ogen, die drievoudig dichtklappende kaken. ‘Maar toen…’ Haar toon was zijdezacht, en plotseling leek de geur van houtrook in de lucht scherper, het vertrek bedompter, het licht zwakker en de witte worm zelf nog bleker en glanzender. ‘Toen, slechts weinig seizoenen geleden, zag ik een merrie in barensnood onder een donkere maan: de gezellin van de prins. En ik wist dat die prins een zoon zou krijgen…’


  ‘Een geboren dromer,’ siste de derde kop.


  De tweede lachte. ‘Een wiens geest voor mij niet gesloten was.’


  ‘Een die niet veilig binnen de Wetskring zou blijven.’


  Plotseling glibberde ze naar hem toe en richtte zich op. Haar ogen als geslepen juwelen taxeerden hem en haar drie koppen wuifden op hun slanke stelen heen en weer. Yan krabbelde achteruit. De stralen van de lichtschacht gleden over hem heen en blonken in zijn ogen.


  ‘Ik wil dat je nog een slimmigheidje uithaalt, Alyan. Voor mij – een klein trucje. Meer niet.’


  Yan staarde haar aan. Haar geflonker verblindde hem. ‘Wat voor soort… trucje?’ De woorden leken aan zijn tanden te blijven hangen, zo moeizaam kwamen ze. Spreken was zo inspannend geworden dat het bijna pijn deed. Zijn brein was troebel en haar stemmen leken in golven over hem heen te spoelen. Hij luisterde en begreep maar half wat ze zei.


  ‘Onze koning is oud, Alyan, en heeft geen erfgenamen. Niet nodig, zegt hij, want hij zal nog minstens honderd jaar leven. Maar ik ben ontevreden. Lynex laat ons volk verkommeren. Te veel slaap heeft hen vadsig gemaakt. Het vergif in hun staart is verzwakt.’


  ‘Sommigen…’ kwam de tweede kop ertussen, en de wyvern veranderde van houding, ‘sommigen komen zelfs zonder angels aan hun staart uit het ei – botte punten, niets!’


  De middelste kop knarsetandde en de kleine prevelde: ‘Toen ik jong was, zouden zulke misbaksels bij de geboorte zijn opgevreten. Maar de koning wordt laks. Voor iemand van zijn leeftijd is een zwak volk gemakkelijker te hanteren. Nou!’


  Opnieuw ging ze verliggen.


  ‘Ik wil mijn volk weer groot maken. Ik wil vuur ronddelen in alle holen, zoals in de tijd toen we hier pas waren. De wyverns moeten zich in de winter voortplanten, zoals we dat vroeger ook deden en wat zwak is, moet worden opgegeten, wil ons geslacht zijn levenskracht behouden. Nu komen alleen de petieterige zomereieren uit en een paring in de herfst blijft vruchteloos…’


  ‘Maar alleen vanwege de kou,’ siste de tweede kop. ‘Met vuur zou ik…’ Ze onderbrak zichzelf. ‘Ach, maar de koning luistert niet naar me.’


  ‘Ik wil dat je naar je vader teruggaat, Alyan,’ zei de witte wurm plotseling. Haar ogen staarden nu niet meer in de verte. De middelste kop sprak. ‘Verzin een verklaring voor je afwezigheid. Vertel hem dat je iets wonderbaarlijks hebt gezien: al onze holen verlaten, of alle wyverns omgekomen door een epidemie. Het maakt niet uit wat je zegt, als je maar zorgt dat ze je volgen.’ Yan sloeg haar gade, nu niet meer in staat om te bewegen of te spreken. Hij wilde het op een lopen zetten, haar de rug toe keren, zijn hoofd schudden en botweg weigeren. Maar zijn lichaam weigerde te gehoorzamen. En hij was uitgestoten. Uitgestoten. Hij kon nooit meer terug. Ze lachte zachtjes.


  ‘Het is de gewoonte van onze koning om in het voorjaar als eerste de holen te verlaten om op jacht te gaan en de eerste buit van het seizoen mee terug te brengen: rood vlees voor zijn volk, wanneer het ontwaakt. Maar als ik mij dat recht nu eens zou toe-eigenen? Het volk houdt van mij en steunt mij. Ze zouden mij tot zijn erfgenaam uitroepen. Dan moet hij wel luisteren.’


  Opnieuw zocht ze hem met haar ogen.


  ‘Leid je volk bij de gifplas vandaan, Alyan. Mijn volk vreest die plek nog steeds – de bijgelovige dwazen. Leid je vader en zijn groep de kloof onder aan de klip binnen. Die loopt dood en de wanden zijn zo steil dat jouw soort ze niet kan beklimmen.’


  Ze poetste zichzelf een ogenblik op, met onrustige bewegingen. ‘Ondertussen zal ik mijn volk wekken. Iedereen slaapt dit jaar licht, nu het voorjaar zo vroeg is gekomen en zo zacht is.’ Ze lachte en alle drie de koppen schudden, en het glibberige geluid klonk hol en vreemd. ‘In één klap zal ik de prins van de eenhoorns doden en mijn eigen koning te slim af zijn. Zou dat niet het fraaiste spelletje van allemaal zijn, klein slimmerikje naar mijn hart?’


  Door het felle zonlicht heen staarde Yan haar aan. Het schijnsel van het vuur speelde over de minuscule schubben van haar fijn getinte huid. Ze schilferden van haar onderkant af als ze over de vloer gleed. Het moesten die schilfers zijn, dacht hij plotseling zonder dat het ergens op sloeg, die het kristallijnen oppervlak van de tunnelvloer vormden, op elkaar gepakt en in de loop der eeuwen hard geworden.


  Zij die hem had overmeesterd, wachtte ongeduldig op zijn antwoord. ‘Je denkt toch zeker niet,’ snauwde ze, ‘dat je die bombastische eenhoorns trouw verschuldigd bent? Zij zijn degenen die je uitgestoten hebben.’


  De waarheid van haar woorden klonk als een bespotting. Nee, hij was niet zoals de andere eenhoorns, hij kon zich niet aan de oude zeden houden, aan Halla’s Kring, ook al hingen zijn vaders trots en Alma’s liefde ervan af. De witte wurm kronkelde over haar stenen bed, keek hem aan, lachte om hem met haar drie paar ogen als geslepen juwelen.


  Yan kon zich niet herinneren dat hij ooit zo’n mooi schepsel had gezien, al had hij het knagende gevoel in zijn achterhoofd dat ze afschuwelijk lelijk had moeten zijn. Waarom? Want ze was zuiver, bewonderenswaardig zuiver, zonder een spoortje geweten of schaamte.


  ‘Dien mij, Alyan,’ siste haar kleine kop. ‘Zodra we de eenhoorns hebben vernietigd, laat ik je gaan – de Vlakte op, om daar als Afvallige vrijelijk rond te rennen, als je dat wilt. Of je kunt zelfs,’ en haar stem kreeg iets sluws, ‘terug naar je Vallei. Als de anderen dood zijn, wie zou er dan weten dat wat jij hun vertelt niet de waarheid is? Dan zou jij de prins zijn, kleine duisterling. Jij zou over de eenhoorns heersen.’


  Toen viel hem iets op, vaag, door de nevel heen. Waarom drong ze zo aan? En toen werd ook dat hem duidelijk: omdat de tijd verstrijkt. Het moet inmiddels rond het middaguur zijn, of later, en de eenhoorns maken zich op het ven te verlaten. Omdat ik de laatste truc ben die ze tegen mijn vader in petto heeft. Zonder mij krijgt ze hem nooit dat doodlopende ravijn in. Haar volk is bang om in de buurt van de gifplas te komen.


  En als ik de eenhoorns niet in haar val leid, zal ze nooit die stoutmoedige poging kunnen ondernemen om de koning te overschaduwen, zijn plaats in het hart van haar volk over te nemen en de macht te grijpen. Ik ben de vonk voor al haar brandhout. Zonder mij blijft er van haar grootste plan slechts stof en as over. Ik hoef maar te weigeren en ze is nergens meer. Ik hoef alleen maar te weigeren.


  Maar hij kon niet weigeren. Want ze had zijn naam als een spartelende muis tussen haar tanden. Alyan, Alyan, telkens als ze dat zei voelde hij hoe hij meer in haar macht raakte. Hij was verstrikt, hij zat vast, hij kon geen kant op. Haar bezweringen hadden zich als een slang om hem heen geslingerd. Maar vreemd genoeg leek ze niet te beseffen dat hij al bijna helemaal in haar greep was – en toen besefte hij dat hij nu in de schaduw stond. Ze kon hem nauwelijks zien.


  ‘Hoe kun je het me weigeren?’ raspte haar middelste kop. Haar toon was dreigender geworden. Ze siste van frustratie. ‘Kijk dan wat ik je aanbied: macht, vrijheid, de dood van je vijanden. Eenhoorns! Ik ken jullie soort tot op het merg. Toen ik nog maar net uit het ei gekropen was, voedde ik mij met het brein van een die machtiger was dan jij, veulenprinsje. Vertel me nou niet dat ik niet weet wat een eenhoorn in verleiding brengt.’


  Van die woorden schrok Yan wakker als van een donderslag. De kille lussen die zijn geest omsnoerd hadden gehouden, vielen weg. Hij staarde haar aan. Was zij, dit grote gevaarte met de drie koppen, het niemendalletje geweest dat vijftig generaties tevoren de geest van koning Jared had weggeknaagd? Zij? Had zij dat gedaan?


  Een felle woede laaide in Yan op en de hitte daarvan deed het restant van de bezwering van de witte wurm verdampen. Hij klemde zijn kaken op elkaar en zijn spieren spanden zich; hij zwaaide met zijn hoofd en sperde zijn neusgaten open. Hij was Yan, de zoon van de prins van zijn volk, en geen zetstuk in het spel van een of andere wyvern. Terwijl hij naar haar ijzig witte reptielengestalte keek voelde hij zichzelf gevaarlijk worden.


  15 

Vuur


  ‘Wat krijg ik ervoor terug?’ zei Yan plotseling. ‘Wat geef je me in ruil voor de eenhoorns?’ Hij tilde zijn hoeven op en zette ze weer neer, rusteloos, want er stroomde een machtsgevoel door hem heen. Hij kon niet stilstaan. De wyvern hield zichtbaar verrast haar koppen scheef.


  ‘Wat ik heb gezegd…’ begon ze.


  ‘Nee,’ zei Yan tegen haar. ‘Mijn vrijheid? Het leiderschap van de eenhoorns? Die dingen krijg ik toch wel als ik doe wat je zegt.’ Hij danste opzij. ‘Je moet me iets anders geven om dit voor mij de moeite waard te maken. Iets anders, meesteres van mysteriën.’


  De witte wurm lag stil en bekeek hem achterdochtig. Yan wist dat het duidelijk voor haar moest zijn dat hij niet meer in haar ban verkeerde, maar dat deed er niet toe. Ze had hem nodig. Ze moest erop ingaan.


  En als hij tijd kon rekken en met haar zou sjacheren totdat de eenhoorns uit de Wijheuvels vertrokken zouden zijn, als hij haar er maar lang genoeg van kon weerhouden om haar volk te wekken – en nu kwam er een vermoeid gevoel van eindigheid over hem – dan deed het er niet toe wat er met hem zou gebeuren als ze erachter kwam dat hij een spelletje met haar had gespeeld.


  Na een ogenblik haalde de wyvern haar schouders op en de kleinste kop klapte haar tanden op elkaar. ‘Goed dan, kleine eenhoorn,’ pruttelde ze. ‘Wat wil je? Ik zal het je geven, als dat dan per se moet - maar alleen omdat ik daar zin in heb.’ Haar middelste kop voegde daar op scherpe toon aan toe: ‘Maar maak het kort. We hebben weinig tijd.’


  Tijd, tijd, dacht Yan, wat zou hij haar kunnen vragen dat het meeste tijd in beslag nam. Een mysterie. Een van haar mysteries – maar welk? Hoe hij in de sterren kon lezen? Alleen waren er geen sterren, want het was nog steeds klaarlichte dag. Hoe hij weer en wind kon beheersen? Maar hier beneden, uit het zicht van de hemel…


  Zijn blik zwierf naar de vuurschaal, brandende rode vlaggen in een gouden schelp. De lucht erboven trilde en was vervormd, slierten zwarte rook stegen kronkelend op en verdunden zich bij het plafond van het vertrek tot een grauwe sluier. De natte stenen pilaar glinsterde achter het waas van hitte. Yan richtte zijn blik weer op de wyvern.


  ‘Vertel me over het vuur.’


  ‘Aha.’ De wyvern glimlachte gedwongen. ‘Je bent eerzuchtig, kleine duisterling, en veel slimmer dan ik had gedacht. Kennis is een beter instrument dan enkel roem. Goed dan. Ik zal je het begin laten zien. Daarna zul je mijn opdracht uitvoeren. Maar we kunnen nu met de les beginnen.’


  De koppen aan weerskanten sisten alsof ze wilden protesteren, maar de grote kop legde hen allebei met een boze blik het zwijgen op. Ze verliet haar bed van slaapstenen en glibberde langs Yan naar de platte rots waarop de vuurschaal rustte. Met een schok besefte Yan dat hij nu vrij baan had om de deur te bereiken. De rug van de wyvern was naar hem toe gekeerd.


  Maar hij durfde niet te vluchten, want zelfs als hij haar al rennend voor zou blijven en al helemaal onverhoopt de terugweg naar de bovenwereld zou kunnen vinden, zou haar alarmgeroep ongetwijfeld haar volk wekken en dat kon hij zich niet veroorloven. De wyverns moesten blijven slapen totdat de eenhoorns uit de heuvels verdwenen waren.


  Plotseling hoorde hij iets in de gang, een klein, zacht geluidje maar: iets van geschraap of geschuifel, een heel eind verderop buiten in de tunnel. Hij kreeg het er koud van en luisterde roerloos, maar er drong geen enkel geluid meer tot zijn oren door. De kou verdween. Het was waarschijnlijk niets bijzonders geweest, wat aarde die was weggegleden. Hij keerde zich weer naar de witte wurm en haar vuur toe.


  Maar toen, terwijl hij zich omdraaide, werd zijn aandacht door iets anders getrokken. Zijn blik viel op de slaapplaats van de wyvern, en voor het eerst drong het tot hem door wat het was. Geen stenen, geen grote ronde stenen, maar eieren, meer dan twintig, zo groot als meloenen. Ze hadden dezelfde melkwitte, doorschijnende glans als de wyvern zelf, als de vloeren van de kamers en als de gangen. Al de bollen waren vlekkerig als de maan, en in elk ervan zag Yan een klein, opgerold wurmpje.


  De wyvern had zich half naar hem toe gekeerd. Deze keer was haar glimlach echt. ‘Ja, eieren.’ Ze neuriede nu zacht met alle drie de koppen tegelijk. ‘Wintereieren – de eerste in onze broedplaats sinds bijna vierhonderd jaar. En ze zijn nu weldra klaar om uit te komen. Weldra. Van de koning en mij.’


  Haar glimlachen werden breder. Haar tanden blikkerden.


  ‘Ik ben de minnares van de koning – al heeft hij me altijd uitsluitend in het najaar bezocht, omdat hij dacht dat hij zo geen erfgenamen zou krijgen.’ Haar snorren trilden. ‘Maar ik ben de meesteres van het wyvernvuur en ik heb van de winter geen kou geleden. Nu zal mijn volk zelf kunnen zien hoe ons ras veredeld kan worden.’


  Ze grinnikte en siste, maar na een ogenblik verflauwde haar glimlach en werd haar toon ongeduldig. Yan rukte zijn blik los van de doorschijnende eieren en richtte die op haar.


  ‘Maar nu meekomen. Genoeg. Ik zal je het vuur laten zien.’


  Yan voegde zich bij de witte wurm toen die naar de schaal liep.


  ‘Dit zijn vlammen,’ zei ze tegen hem en wierp een droge tak op de twijgjes. Die brandden nu niet meer maar gloeiden alleen nog maar. Yan ging naast haar staan en keek nauwlettend toe. Het nieuwe hout rookte; toen begonnen er witte vlammetjes aan te likken en de tak trok krom en werd zwart toen hij vlamvatte. ‘Je moet het met hout voeden,’ zei de wyvern. ‘Droog hout is het beste.’


  Yan knikte. Hij had in de Panbossen ook vuur gezien en hij wist al dat het hout at, en ook droog gras. De tovenares veranderde ongeduldig van houding. Ze sprak snel en half fluisterend. Hij observeerde hoe de twijgjes die ze erop strooide, knisperden en verbrandden.


  ‘Het moet worden verzorgd,’ zei ze tegen hem, ‘als broedsel, anders sterft het.’


  Broedsel, dacht Yan en wierp nog een verstolen blik over zijn schouder naar de eieren. Weer zo’n zacht geluidje uit de gang – heel flauw, net op de grens van zijn gehoor. Aarde, aarde die verschuift, meer niet, zei hij bij zichzelf. Hij voelde in zijn botten dat het geen wyverns konden zijn. De wyverns sliepen. Hij keerde zich terug naar de wurm.


  Ze schikte de dorre, brandende twijgjes over de kolen met een vermolmde, droge tak. Hij merkte dat die niet vlamvatte; er kwam alleen wat dikke rook af. Het was fascinerend. Haar derde kop pakte een bundeltje takken met bladeren en veegde de verstrooide as terug naar het hart van het vuur.


  ‘Een dikke laag as houdt het vuur heet,’ vervolgde ze. ‘Veeg as over de kolen om te zorgen dat ze s nachts hun warmte vasthouden – maar niet te veel of te langdurig, want dan smoor je ze. Vuur heeft lucht nodig. Het ademt. Het leeft.’


  Leeft het? dacht Yan. Er kwam een klein ideetje bij hem op, helder, flakkerend als de vlammen. Als vuur leeft, kan het gedood worden. Hij wierp een zijdelingse blik op de witte wurm, maar die bestudeerde het vuur met zijn dansende vlammentongen en zijn opstijgende rookslierten.


  ‘Wat is er nog meer dodelijk?’ vroeg hij en hij zorgde dat zijn stem zacht en vast klonk.


  De wyvern schokschouderde. ‘Aarde. Een plotselinge windvlaag kan het uitblazen. Of regen.’ Ja. Regen. Hij dacht aan de regen in het Lied van de Eenhoorns. Ze gluurde naar hem. ‘Wij bewaren het beneden, beschermd tegen wind en regen.’


  Yan wierp een blik op het sikkelvormige bassin boven de schaal. ‘Maar dicht bij water.’


  De wyvern lachte. ‘Slim hoor, Alyan. En als er nu eens een vonkje over de rand van de schaal sprong? De kristallen vloer van onze holen is ontvlambaar en de olie op onze huid vluchtig. De vlammen zouden sneller door onze grotten razen dan wij weg zouden kunnen glibberen.’ Een zacht lachje. ‘Dat is een keer gebeurd.’


  Ze glimlachte sluw. ‘In het begin, toen we hier pas woonden, deelde de koning het vuur aan iedereen uit. Elke kamer had zijn eigen haard. In ieder seizoen kwamen er eieren uit en niemand sliep. Maar ondertussen groeiden onze sporen aan –binnen een paar jaar waren al onze gangen met een laagje kristal bedekt.


  Toen, op een dag, viel er een toorts – een bediende in de kamer van de koning – niemand die het weet. Dat deel van onze broedplaats ging geheel in vlammen op. De koning ontkwam, maar veel anderen niet. We haalden de plafonds van de verbindingsgangen neer om die vleugel te verzegelen. Hij bleef dagenlang nasmeulen.


  Na afloop beval Lynex dat al het vuur of gedood, of in beslag genomen moest worden en hij liet het door mij behoeden, een heilige taak…’


  Yan staarde in de dansende vlammen zonder iets te zien en het kwam hem voor dat hij datgene wat de wyvern beschreef bijna voor zich kon zien, het aanschouwde terwijl het gebeurde, levendig als een droom.


  ‘Maar wat is vuur?’ onderbrak hij de wyvern, en hij hoorde dat zijn toon dringend was. ‘Waar komt het vandaan?’


  De meesteres der mysteriën boog een kop naar zijn oor toe.


  ‘Zonnestof,’ fluisterde ze. ‘Het stof van bliksemschichten in de storm. Sterrenstof – onze god. Het kan doden of eieren tot leven wekken: een wapen of een vriend. Het is Magie. Het is Macht, de bron van al onze toverkracht. Wij aanbidden het.’


  Ze keek hem aan vanuit haar ooghoeken. ‘Je kunt zelfs visioenen zien in het vuur, als je een dromer of een tovenaar bent. Kijk, kijk in het vuur, kleine eenhoorn. Kijk wat nauwkeuriger. Nog nauwkeuriger.’


  Haar stem klonk nu sluw, maar Yan merkte het nauwelijks. Hij boog zich naar voren. De zinderende hitte boven de vlammen leek op rimpelend water, op de roerselen onder het oppervlak van de Maanspiegel. Het spottende gelach van de wyvern zweefde zacht en spookachtig door het vertrek. Ze tilde een bosje kruiden op dat naast de vuurschaal lag. Het waren kleine, verdroogde zaadbollen met pluizige sprieten aan de onderkant.


  ‘Wat zijn dat?’


  ‘Rozenbottels,’ zei de wyvern, ‘de vruchten van de melkhoutboom. We verzamelen ze in het najaar.’ Ze gooide ze op het vuur. ‘Ze geven een zoet geurende rook af die dromen opwekt.’


  Yan keek toe hoe de ronde zaadbollen tussen de brandende twijgjes vielen. Al snel begonnen ze te smeulen en er stegen dikke, verstrengelde rookslierten van op, parelwit met blauwgrijs vermengd. De lichte rook gaf een krachtig maar mild aroma af, soepel en kalmerend; de donkere, dunnere sliertjes roken scherper. Zijn ogen prikten ervan.


  Yan merkte dat hij zich ver over de rozenbottels heen gebogen had, terwijl de wyvern zich juist van de dampen had verwijderd. Zijn gezicht, zijn keel en zijn neusgaten tintelden. Diep in zijn ledematen begon iets te sidderen dat hem tegelijkertijd een gevoel van zwakte en volslagen onbuigzaamheid gaf, alsof hij wortel had geschoten in de steen. Het gevoel verspreidde zich naar zijn borst en ribbenkast.


  Zijn zintuigen verscherpten zich abrupt. Daarvoor had hij het geluid van het vuur niet opgemerkt. Nu werd hij erdoor gefascineerd: een dik gesis, haast een gezoem, als de branding van de zee, een traag, fascinerend gerommel. Hij begon vleugjes kleur in de vlammen te onderscheiden: tinten groen, rood en lichtpaars. Ze flikkerden en dansten.


  Achter zich hoorde hij de drie koppen van de wyvern discussiëren.


  ‘Waarom heb je hem onze vuurgeheimen verteld?’ Dat was de tweede kop, ongeduldig maar beheerst.


  ‘Het doet er niet toe.’ De middelste kop, zachtjes. ‘Hij is niet meer dan een snotneus, een kind. En hij krijgt de tijd niet om gebruik te maken van wat we hem gegeven hebben, zelfs al zou hij het begrijpen…’


  ‘En waarom de rozenbottels?’ kwam de kleine kop ertussen. ‘De uitwerking daarvan is bijna altijd een gok. Misschien raakt hij er zo door verdwaasd dat we helemaal niets meer aan hem hebben.’


  ‘Wat voor keus hadden we?’ snauwde de grote kop. ‘Onze tijd raakt op. En hoe moest ik weten dat hij sterk genoeg was om een woordbezwering te weerstaan. Alleen het vuur lijkt enige macht over hem te hebben.’


  ‘Ik zeg, laten we nu boven op hem springen, dan hebben we het gehad,’ pruttelde de derde kop.


  ‘Geduld. We zijn iets anders met hem van plan.’


  Yan trok zich niets van hun woorden aan. Hij wist dat hij dat eigenlijk wel moest doen, maar hij kreeg het niet voor elkaar. De stemmen van de wyverns bleven een achtergrondgeluid dat maar een klein beetje hinderlijk was.


  ‘Sst, stil nou. Hij is nog niet ver genoeg heen.’


  Waarheen? vroeg Yan zich even af, maar het kon hem niet schelen. Hij had het gevoel dat hij nu moest toekijken, heel nauwkeurig moest toekijken, alsof dit de belangrijkste les van zijn leven was en hij alles in één keer moest zien te onthouden, omdat het niet herhaald zou worden.


  Toch was hij zich er tegelijkertijd vaag van bewust dat hij nu snel iets zou moeten doen. Het was belangrijk, uitermate belangrijk, dat hij naar het vuur bleef kijken, maar het zou weldra opgebrand zijn. Hij peinsde erover wat er dan van hem verwacht werd en hij had geen idee. Het ging nu allemaal zo langzaam dat er tijd genoeg was.


  ‘Ik zeg: dood hem,’ siste de derde kop. Het dunne scherpe stemgeluid knisperde in de lucht. ‘Onze eieren komen binnen een dag of twee uit, misschien al over een paar uur. Rood vlees om onze kleine donderkopjes te voeden – en vlees moet altijd een poosje versterven.’


  Yan bewonderde de gloed die de schroeiende rozenbottels afgaven. Het leek wel of ze niet verbrandden. Wintereieren, dacht hij. Kleine gifkikkertjes. Erfgenamen voor een koning die geen erfgenamen wilde. Wat had Lynex al die honderden jaren gedaan? Alle eieren van zijn gezellinnen vermorzeld voordat ze uit konden komen.


  ‘Pfft,’ zei de tweede wyvernkop minachtend tegen de derde. ‘Als we die eenhoorn nu zouden doden, kan ik wel raden waar het grootste deel van het vlees heen gaat – jouw gulzige keelgat in.


  ‘Een klein beetje maar,’ snufte de kleine kop. ‘Wat we kunnen missen. Het is een lange winter geweest. Ik ben uitgehongerd.’


  De tweede kop gaf geen antwoord. Yan luisterde zonder belangstelling. Het vuur nam al zijn aandacht in beslag. Maar hij begon het gevoel te krijgen dat de tijd hem ontglipte. Hij deed een poging de lethargie af te schudden die zijn ledematen langzaam in bezit nam, probeerde zijn hoofd van de hitte af te keren, maar de dampen maakten hem traag. Zijn ledematen weigerden in beweging te komen. Hij maakte zich op om iets te zeggen – wat deed zijn geest er lang over om woorden te vormen.


  ‘Is dit…’ Hij moest even ophouden om de met rook bezwangerde lucht in te ademen. Zijn keel brandde. ‘Is dit het enige vuur dat de wyverns hebben?’ Het leek wel of hij zijn hoofd niet meer kon draaien. De woorden hielpen absoluut niet om de ban te verbreken.


  ‘Ja,’ antwoordde de middelste kop van de wyvern met stemverheffing, ‘behalve dat van de koning. Die heeft zijn eigen kleine toorts bij zich. Want de koning mag nooit slapen, snap je?’ Ze lachte spottend. ‘En zo denkt hij zich tegen mijn magie te beschermen. Maar zijn miezerige fakkeltje vlamt niet half zo goed als mijn vuurschaal.’


  Yan voelde hoe hij weer wegzakte in het vuur, hoe het zijn gedachten verteerde. Hij had zich er nauwelijks genoeg aan kunnen onttrekken om het antwoord van de witte wurm aan te horen. Achter hem waren de koppen nog in discussie gewikkeld, sissend en bijtend.


  ‘Dwaas, wil je alles bederven waar we zo ons best voor hebben gedaan? Als we de prins van de eenhoorns en zijn groep eenmaal te grazen hebben genomen, zullen we meer dan genoeg rood vlees hebben – voor ons broedsel en ook voor jouw gulzige mond.’ Gemekker en een lachje. ‘Maar ik zal ervoor zorgen dat de koning deze aan ons geeft, deze kleine donkere. Alleen het beste vlees is goed genoeg voor mijn donderkopjes.’


  Toen wist hij dat zijn tijd echt om was. Maar zijn spieren smolten weg, zijn hoofd zakte omlaag en zijn kin rustte tegen zijn borst. De hitte werd doordringend. Zijn lichaam prikte van het zweet. Een vlaag hete lucht die van de kolen opsteeg, tilde zijn voorlok op en blies die zachtjes van zijn voorhoofd. Hij sloot zijn ogen.


  Zelfs met zijn ogen dicht leek hij de vlammen nog steeds te zien, als in een droom; zijn blik drong steeds dieper door en hij ging steeds meer in hun veranderlijke dans op. Hij zocht naar iets. Hij zocht naar iets zoals anderen naar hem hadden gezocht.


  Op dat moment, met een klein steekje dat niet genoeg was om hem te wekken, besefte hij dat er anderen naar hem hadden gezocht, vele andere leden van zijn groep. Maar dat was uren geleden. Nu waren er nog maar twee. Twee die boven de grond en onder de grond zochten. Het was hem allemaal om het even.


  ‘Nog maar even,’ mompelde de grote kop, ‘en de rozenbottels hebben hem volledig in onze macht gebracht.’


  Yans neus was nu vrij ver van de rand van de schaal, onder de opstijgende rook. De lucht die hij inademde voelde koeler en schoner aan. Zijn hoofd leek weer helder te worden. De hitte op de rest van zijn gezicht werd nog intenser. Hij legde zijn oren plat.


  Zijn gedachten waren vaag geworden. Hij voelde hoe de punt van zijn hoorn de verste rand van de schaal raakte en stelde afstandelijk vast dat er heldere vlammentongen aan de lange, spiraalvormige schacht likten. Hij voelde geen pijn, alleen hitte, als van de zon. De drievoudige lach van de witte worm weerkaatste merkwaardig zacht en leek verder weg dan normaal geweest zou zijn. Yans bewustzijn vloeide weg, zijn oren leken met wol dichtgestopt en zijn ledematen bezweken.


  ‘Nu niet lang meer,’ mompelde de wyvern. ‘Kijk hem eens flauwvallen boven de vlammen.’


  Een zacht knetterend gesis bracht Yan abrupt tot zichzelf. De lucht van verschroeid haar drong tot zijn neusgaten door. Hij voelde een scherpe pijn boven zijn ogen, en toen hij opschrok, besefte hij dat zijn voorhoofd de gebogen rand van de schaal moest hebben geraakt en dat zijn verhitte zweet was verdampt. Door de pijn werd hij zich plotseling weer van zichzelf bewust en kon hij zijn ledematen weer gebruiken. Hij hoorde hoe de wyvern over de kristallen vloer naar hem toe glibberde.


  Toen drong het in één ademtocht tot hem door wat er nu moest gebeuren. De vochtige, vlekkerige wand boven de vuurschaal glansde en de parelwitte, doorschijnende uitholling in de steen ving het vuurschijnsel op als het oog van een griffioen. Het oog leek te gloeien. Dwars door de subtiele, allesdoordringende aanminnigheid van de wyvern, dwars door de prikkelende geur van rozenbottels en vlammen heen rook het plotseling sterk naar water.


  Zonder nog een ogenblik na te denken schoot hij naar voren. Hij steigerde en zette zich met zijn voorste hoeven af tegen de rand van het altaar. De takken in de vuurschaal waren al verkoold, de zwart geworden rozenbottels tot as verkruimeld. Yan klemde zijn kaken op elkaar en kneep zijn ogen dicht tegen de opstijgende vlagen hitte en met zijn hoorn gaf hij een harde klap tegen de muur boven het vuur.


  ‘Ophouden!’ riep een van de wyvernkoppen. Een tweede riep: ‘Wat doet hij nou?’


  De dunne steen werd verbrijzeld als een oude schelp. Kristalsplinters vlogen in het rond. Yan voelde hoe ze tegen zijn voorhoofd en zijn gesloten oogleden vlogen. De punt van zijn hoorn raakte de harde steen aan de achterkant van het sikkelvormige bassin.


  ‘Stop!’ schreeuwde de wyvern. ‘Ben je gek geworden?’ Op de vloer klonk het zachte geknars van haar buikschubben.


  Yan opende zijn ogen en week opzij toen het water uit het gebroken bassin stroomde. De hete kolen eronder werden met veel gesis overspoeld. Witte vlammetjes schoten omhoog naar het plafond en verdwenen, terwijl stukjes tak en gedoofde sintels op de watergolf over de rand van de vuurschaal spoelden en over de vloer werden uitgestort. De rest draaide traag in de schaal rond.


  De kamer werd abrupt in een rokerig schemerdonker gehuld. De witte wurm stootte een drievoudig gekrijs uit. Yan keek. Ze zat als aan de grond genageld, haar bleke gestalte moeilijk te onderscheiden in de plotselinge duisternis. De stemmen stegen weer op, gesmoord nu. ‘Wat heb je gedaan?’ riep de middelste kop, en de tweede: ‘Hij heeft de god vermoord! Al onze magie, al onze macht – verdwenen.’ De derde kop schreeuwde: ‘Moordenaar.’


  De wyvern schoot naar voren. Yan sprong opzij, zijn ledematen nog onvast vanwege de damp van de rozenbottels. De wyvern miste hem op twee passen na. Toen besefte hij dat ze niet op hem af was gesprongen. Ze was op het altaar af geschoten en zocht nu verwoed tussen de gevallen twijgjes. Maar het vuur was onherroepelijk dood. Haar drie koppen keerden zich als haviken naar hem toe. Hij zag de facetten van haar ogen fonkelen.


  Te laat besefte hij dat hij zijn kans had gemist – hij had moeten vluchten toen ze nog afgeleid was. Yan merkte dat hij in een hoek werd gedreven; een wand drukte tegen zijn flank. De witte wurm rees voor hem op met trillende snorren, haar geschubde kragen opgezet. Haar nekken waaierden uit, haar bleke kaken stonden wijd open. Haar tanden, scherp als versplinterde vogelbotjes, blikkerden.


  Yan zette zich schrap voor het gevecht.


  16 

Vergif


  De wyvern stond tegenover Yan aan de andere kant van de smalle ruimte, haar lijf gespannen, haar ogen kleurloos in de wazige schemering. Door alle rozenbotteldamp die hij had opgesnoven, was zijn bloed traag en zwaar geworden. Ze hapte naar hem. Hij ontweek haar en werd met zijn flank tegen de muur gedrongen. De wyvern glimlachte, waarbij haar roze, gevorkte tongen tussen haar naaldscherpe tanden heen en weer flitsten. De vingers van haar voorste klauwen maakten schokkerige bewegingen.


  ‘Dacht je mij te kunnen dwarsbomen, Alyan?’ fluisterde ze, en haar stem weerkaatste door het donkere vertrek. ‘Een beoordelingsfout. Mijn vuur mag dan weg zijn en mijn magie eveneens, maar ik ben nu kwaad, Alyan.’ Haar koppen sisten met een knetterend geluid. ‘En er school altijd al meer in mij dan magie.’


  Hij was verloren, en hij wist het. Hij was noch groot, noch sterk genoeg om haar de baas te worden en ze had hem in een hoek gedreven. Maar hij zou vechten. Hij was een krijger, de prinsenzoon van de eenhoorns en hij was van plan strijdend ten onder te gaan. Zijn dood zou niet bezongen worden en niemand van zijn volk zou het ooit te weten komen. Maar hij had Korr en de overige leden van de groep gered. Het was midden op de dag – ze waren nu inmiddels veilig en wel de heuvels uit en dat was het enige dat telde.


  De wyvern rees voor hem op. Ze kwam langzaam op hem af. Toen hoorde Yan achter haar, buiten de ingang van het vertrek, plotseling aarde wegrollen. Er klonk een wild, schril geluid en toen nog een – het strijdgehuil van een krijger. De witte wurm schrok en keek met een ruk om. Over de kristallen vloer klonk gekletter van hoeven. De wyvern verhief zich en deinsde naar achteren toen een gestalte – twee gestalten – onder de lichtschacht door flitsten.


  Yan ving een glimp roze-met-zwart op en vaalgeel dat overging in grijs. Hij ving gesnuif op en het geluid van een worsteling. Rozenbotteldampen omnevelden zijn geest en het duurde vrij lang voordat hij Tek en Dagg herkende.


  Al vechtend schoven ze heen en weer door het zonnegordijn. Hij zag zijn schoudervriend uithalen, missen en opnieuw uithalen. De lange, pezige nekken van de wyverns schoten treiterend heen en weer. Haar juweelogen glinsterden. Tek steigerde, zwaar ademend, maar slaagde er maar niet in een klap uit te delen. De wyvern ontweek haar en in de zon schoten er felle lichtflitsen van haar huid: blauwgroen, amber, geel, donkerpaars.


  ‘Het licht,’ hoorde Yan zichzelf roepen. Zijn stem leek anders – misschien dieper, of alsof er nog een andere stem in meeklonk. ‘Drijf haar de schaduw in,’ riep hij. ‘Die wyverns kunnen niet goed in het donker zien.’


  Een van de koppen van de wyverns draaide zich om, snorharen opgezet, neusgaten wijd geopend, en schoot op hem af Yan deinsde achteruit en liep met een boog om de lichtschacht heen. Aan de andere kant kwam hij recht tegenover de wurm te staan. Tek en Dagg hadden haar uit het zonlicht verdreven. Haar rug drukte nu tegen de muur aan.


  Dagg struikelde. Yan zag hem slippen op de kristallen vloer. De wyvern haalde met een grom uit en schampte hem met een van haar voorpoten, die klauwen hadden als van een das. Dagg rolde om en krabbelde overeind. Toen, met een plotselinge stoot, trof hij de kleinste kop van de wyvern in de keel. De wyvern krijste. Aan de andere kant ving Yan een glimp op van Tek, die in de kraag achter de tweede kop vast bleef zitten. Het middelste gezicht boog zich over Yan heen.


  ‘Zo, kleine duisterling.’ Ze zat zwaar in het nauw, maar ze bleef de spot met hem drijven. Haar klauwen haalden met kracht naar Tek en Dagg uit. ‘Dus nu gaat het weer tussen jou en mij.’ Ze was nu in ademnood, al waren haar blikken honend. De kleinste kop bleef krijsen.


  ‘Je vrienden vechten goed, maar zelfs als ze allebei mijn kleine koppen doden, zul je nog steeds met mij af moeten rekenen.’ Vanuit zijn ooghoek zag Yan de nekken van de wyvern zwiepen en kronkelen. Tek en Dagg werden heen en weer geschud zodat hun voorste hoeven van de grond werden getild.


  ‘Geef je over. Je kunt niet winnen.’ De wyvern hief haar voornaamste kop hoog op, net buiten bereik. Ze lachte. ‘Laat je vrienden zitten – nu, Alyan, voordat ik ze afschud.’


  Zijn bloed was nog steeds van rozenbotteldamp doortrokken. Zonder het te willen merkte Yan dat haar bezwerende woorden hem weer in hun greep kregen. Haar facetogen waren strak op hem gericht. Ze schenen met een bleek, innerlijk vuur, op een merkwaardige, kwaadaardige manier verleidelijk. Hij wist dat ze loog, maar het leek niet van belang. Yan merkte dat hij aan de verliezende hand was.


  ‘Geef het op, prinsenkind, geef het op,’ fluisterde ze, terwijl ze op hem afkwam. ‘Help me je vrienden te doden. Zelfs deze twee kan ik tegen mijn koning gebruiken. En als de prins van de eenhoorns mij dit jaar ontglipt – nu, dan blijf je misschien wel bij me en dan proberen we het een ander voorjaar nog eens.’ Haar holle stem klonk lieflijk en kalmerend. Yan strompelde bij haar vandaan en ze schudde haar kop.


  ‘Wilde je vluchten?’ Ze lachte. ‘Je kunt niet ontsnappen. De wereld is een Kring, Alyan. Je zult uiteindelijk altijd weer bij mij uitkomen. Kom. Je weet dat je zo meteen zult komen…’


  Toen gleed er iets weg onder Yans hiel. Hij voelde het meegeven als rottend fruit. Een zoete stank drong in zijn neus door en zijn hiel voelde plotseling nat en warm aan. Het was zo glad dat hij onderuitging en viel. Nog meer schalen bezweken onder zijn lichaam en sneden in zijn flank. Hij was in het eiernest beland, zo drong het tot hem door toen hij moeizaam overeind kwam. Zijn benen stonden midden tussen de grijze bollen.


  ‘Mijn eieren!’ krijste de wyvern. ‘Idioot. Ga daar weg. Straks breek je ze nog!


  Kronkelend vocht ze zich een weg naar hem toe. Tek en Dagg klampten zich aan haar vast en zetten zich schrap om haar tegen te houden. Yan schopte naar de eieren die hem omringden en aan het struikelen brachten – hij kon geen houvast krijgen. Hij wierp zich naar voren en spartelde, maar kon zich niet losrukken. De bodem vormde hier een ondiepe kom en er rolden aan één stuk door nieuwe eieren om hem heen.


  ‘Stop!’ riep de wurm. ‘Je hebt mijn vuur vermoord. Laat me mijn eieren houden.’


  Ze schudde zich furieus. Tek raakte haar greep kwijt en werd afgeworpen. De witte wurm gaf Dagg zo’n harde klap dat hij wankelde. Hij liet haar kop schieten en zijn benen klapten dubbel. Yan merkte het nauwelijks. Hij stond verbijsterd en stikte bijna in die weezoete geur. Overal om hem heen lagen stukken ei. Kapotte eierschalen knarsten onder zijn hoeven. Zijn benen waren nat tot aan zijn kniepezen. Er was nog maar één ei heel gebleven. De wyvern schoot erop af. Yan sprong tussen haar en het ei in.


  ‘Geef het aan mij!’ schreeuwde de wyvern. ‘Wat heb jij eraan?’


  ‘Wyverns,’ brulde Yan terug, nu weer met zijn nieuwe stem, galmend en krachtig. ‘Ik ken jullie soort tot op het merg – want je huist nu al een hele tijd in mijn hoofd, ongenode gast! Dacht je dat ik niet wist wat een wyvern in verleiding brengt?’


  Hij voelde het ei tegen zijn vetlok en schopte er zachtjes tegen – niet hard genoeg om het te breken, wel hard genoeg om het aan het rollen te brengen. Hij gaf er nog een schopje tegen, voorzichtig, terwijl hij achteruitliep naar de dichtstbijzijnde muur en al die tijd zijn blikken op de witte wurm gericht hield. Hij had een list bedacht.


  De wyvern glibberde achter hem aan. Achter haar in het schemerdonker zag hij hoe Tek onvast overeind kwam. Dagg schudde zijn hoofd alsof hij verdoofd was. Yan stond nu tegen de muur achter het wyvernnest en hield het ei tussen zijn achterhoef en de steen.


  ‘Geef op,’ zei de wyvern.


  ‘Wat krijg ik ervoor?’ vroeg Yan zachtjes. Zijn leden trilde en hij hijgde, maar desondanks voelde hij zich merkwaardig licht in het hoofd – want hij had haar nu, had haar tussen zijn tanden als een pard en die zekerheid dat hij sterk was, joeg het bloed naar zijn hoofd. Hij keek de wyvern recht in de ogen. ‘Wat koop ik voor je laatste ei?’


  De wyvern sloeg hem gade en ging ongemakkelijk verstaan. Haar derde kop bungelde er slapjes bij en jankte zacht. De tweede kop hijgde en bloedde uit de kraag.


  ‘Zeg me wat je wilt hebben,’ snauwde de wyvernkoningin. ‘Je vrijheid. Het leven van je metgezellen – je vaders leven. Geef me het ei en ik zal niets zeggen, ik zal geen alarm slaan voordat jullie deze holen hebben verlaten.’


  ‘Ik ben hier niet vrijwillig gekomen,’ mompelde Yan. Een stille razernij vervulde hem. Het ei voelde glad en breekbaar aan onder zijn hiel. ‘Je hebt me met een vuurbezwering hierheen gelokt. Mijn hele leven val je me al lastig, zodat de wilde merrie mijn dromen weg moest zingen, de goede samen met de slechte.’


  De wyvern rekte zich uit en kronkelde. Haar vingers klauwden over haar buikschubben. Je hebt je wraak al gehad, en meer nog,’ riep ze. ‘Mijn vuur, mijn gouden god is weg. Al mijn kleine snoesjes, op een na. Laat me dat houden. Meer niet. En ga weg.’


  Yan schudde zijn hoofd. Ze was niet te vertrouwen. Hij voelde hoe de eierschaal onder zijn hoef een klein beetje meegaf. De wyvern haalde sissend en huiverend adem. De zoon van de prins snoof. ‘Het woord van een wyvern is nauwelijks beter dan een leugen.’


  ‘Hoe zou ik je kunnen achtervolgen of alarm kunnen slaan?’ wilde de wyvern weten. ‘Ik moet het ei verstoppen voordat het uitkomt. Nu ik er nog maar één overheb kan ik niet het risico lopen dat het ontdekt wordt. De koning mag nooit…’ Woedend onderbrak ze zichzelf. ‘Geef hier. Je moet het me geven. Geef het me nu!’


  Yan sloeg haar gade, staande op drie benen. Achter haar was Dagg overeind gekomen. Tek had haar hoofd opgetild en keek naar hem, naar Yan, naar de wurm. Haar hoef maakte een ondiepe kras in de kristalvloer. Yan wenkte haar bij de wyvernkoningin vandaan.


  ‘Je had je dit kunnen besparen,’ zei hij, ‘als je mij met rust had gelaten. Dan had je nu je eieren en je vuur nog. Ik heb er niet om gevraagd hierheen te komen.’


  De wyvern siste. Achter haar bewoog Tek zich al te langzaam.


  ‘Tek, Dagg, loop naar de ingang.’


  De jonge krijger wierp een blik op Dagg. Die verroerde zich nog steeds niet en schudde zijn hoofd.


  ‘Nu,’ blafte Yan.


  Tek keerde zich naar Dagg om en gaf hem een duw met haar schouder. Met een boog bewogen ze naar de ingang toe. De kop van de wurm draaide mee om hen met felle blikken in de gaten te houden. Yan tilde zijn hiel van het ei op en deed een stapje opzij. Tek en Dagg waren nu bij de deur.


  ‘Je kunt je ei houden,’ zei Yan tegen haar. Hij was nu zelf halverwege de ingang. ‘Neem het en gebruik het van mijn part tegen je koning. Ik ben een eenhoorn. Jullie wurmenspelletjes interesseren me niet.’


  De koppen van de wyvern keken met een ruk om. De ogen van de middelste kop boorden zich in de zijne. Ze haalde heftig adem. ‘Godsmoordenaar,’ pruttelde ze tegen hem. ‘Gehoefd monster. Slager.’


  Hij zag hoe haar lichaam begon te verschuiven, hoe haar achterlijf zich spande, en hij deinsde een stukje achteruit, want hij besefte dat ze iets van plan was, al wist hij niet precies wat. Hoewel de muur nog steeds tegen hem aan drukte, zou hij nu zelfs als ze naar hem uithaalde buiten het bereik van haar tanden zijn. Maar hij durfde zijn ogen niet van haar af te wenden. Haar gewonde kop jammerde schril. De andere twee sisten en gorgelden.


  ‘De angels,’ hoorde hij Tek plotseling roepen. ‘Yan, de angels!’


  Het onderlijf van de wyvern draaide. Hij hoorde de schubben over de vloer schrapen en ving een glimp op van de lange, zwiepende staart. Hij kon geen kant op – achter hem was de muur. Hij sprong uit alle macht naar voren, de enige uitweg die ze hem had overgelaten – en de van weerhaken voorziene angels suisden onder zijn hoeven door.


  Hij sloot zijn ogen en trok zijn hoofd in. Zijn knieën en voorhoofd kwamen met de wurm in botsing. Ze krijste. Daar waar de rand van de vuurschaal hem had geraakt liep een brandende pijn in een smalle boog over zijn voorhoofd. Hij besefte aanvankelijk niet dat zijn in het vuur geharde hoorn het borstbeen van de wyvern had doorboord.


  De geklauwde vingers van de wurm haalden zijn wang open. Yan worstelde zich los en struikelde achteruit. De witte wurm rees hoog op en torende als een massieve witte boom boven hen allemaal uit – en toen kantelde ze en tuimelde voorover. Ze sprongen alle drie achteruit en schoten alle kanten op. Toen de dode wyvern op de grond plofte, trof haar derde kop het laatste ei en vermorzelde het.


  Yan merkte dat hij naast Dagg stond te hijgen. Ze staarden allebei naar de gevallen wurm. Die lag te sidderen. De nekken bleven draaien en kronkelen, terwijl de staart dolzinnig aan het stuiptrekken was, als een gedode slang. Yan keerde zich ervan af. Hij huiverde. Hij voelde zich gemangeld en gekneusd tot op het bot. Naast zich zag hij hoe Dagg op zijn tanden beet alsof ze pijn deden.


  ‘Zijn jullie nog heel?’ hoorde hij Tek vragen. Haar stem klonk zacht. Het was heel stil in het vertrek, afgezien van het glibberende geluid van de wurm.


  ‘Redelijk heel,’ mompelde hij. Het aangename machtsgevoel trok weg.


  Tek snoof. Op haar nek en schouders, daar waar de wyvern haar een tik had uitgedeeld, zat bloed. ‘We hoorden dat je stem uit de grond kwam en dat de witte wurm je aan het treiteren was,’ zei ze. ‘Toen zijn we erop afgegaan.’


  ‘Ja,’ zei Yan, ‘ik weet het,’ want hij wist het inderdaad. Hij had het in het vuur gezien: metgezellen die naar hem op zoek waren, boven de grond en daaronder. Tek wierp hem een scherpe, verraste blik toe. Toen keek hij naar Dagg, want hij besefte dat zijn vriend hem ook stond te observeren.


  ‘Waarom ben je weggeglipt?’ vroeg Dagg. ‘Had ze je in haar ban gebracht?’


  ‘Ja – nee,’ zei Yan. Hoe moest hij het uitleggen? Hij begreep het zelf nauwelijks. Het kwam gedeeltelijk door haar bezwering en gedeeltelijk door iets in hemzelf.


  Dagg leek er nu nog minder van te begrijpen. ‘Als het niet…’ fluisterde hij, ‘als het niet door…’ Hij keek onzeker naar Tek en toen weer naar Yan. ‘Je had het me maar hoeven vragen en ik zou meegegaan zijn.’


  Yans keel zat plotseling dichtgeschroefd. Hij haalde adem om iets te zeggen, maar Tek snoerde hem de mond.


  ‘Stil, kom mee,’ zei ze. ‘Een andere keer. Laten we hier weggaan. De anderen moeten nu inmiddels de heuvels al half uit zijn en wie weet heeft ons lawaai de wurmen wakker gemaakt.’


  Yans bloed begon sneller te stromen. Ze had even in Daggs schouder gehapt om ervoor te zorgen dat hij zich omdraaide en rende toen zelf achter hem aan. Yan volgde. Naast de wand lag de dode worm nog te stuiptrekken. De lange nekken en staart rolden zich op en weer uit.


  ‘Kijk uit voor de angels,’ mompelde Tek. ‘Die zijn nog steeds giftig.’


  Dagg bereikte de gang en verdween door de natuurlijke ingang, gevolgd door Tek. Maar op het moment dat Yan de drempel bereikte, keek hij nog even om, de verduisterde ruimte in, naar de witte straal zonlicht en de vertrapte eieren, naar het verdronken altaar en de stuiptrekkende wurm.


  En hij voelde iets prikken in zijn linkerachterhiel – een brandnetelsteek, meer niet. Toen hij omlaag keek zag hij hoe de langste, middelste punt van de wyvernstaart nog net zijn vetlok openhaalde. Hij staarde ernaar zonder dat het tot hem doordrong. De witte wurm sidderde en lag eindelijk stil.


  Voor hij het wist hadden Yans benen hem onder de boog van de ingang door de gang in gedragen, nog geen halve pas achter de anderen. Ze liepen vlak voor hem, maar zijn blik was over zijn schouder op de kamer gericht, een duister hol achter hem.


  Het prikkende gevoel in zijn vetlok ging in branderigheid over. Toen welden paniek en ongeloof in hem op. De wurm was dood – hoe had ze dan nog toe kunnen slaan? Hoe kon de steek van een dode wurm giftig zijn? Misschien – misschien had Tek het mis gehad en viel er niets te vrezen. Maar het was zinloos dat hij zichzelf voor de gek probeerde te houden. Want hij begon onmiskenbaar de warmte te voelen van het vergif dat zich vanaf de wond omhoog verspreidde.


  Ze galoppeerden door de bochtige gang omhoog. Hier en daar werd de duisternis verlicht door een flauw schijnsel vanuit een lichtschacht. De kristalhars op de grond dempte het gekletter van hun hoeven. Yans hiel voelde heet en krachteloos aan, terwijl de rozenbotteldamp in zijn bloed een verzachtend en verkoelend effect had. De gang liep maar door en hij besefte dat ze het steile zijpaadje waardoor hij was afgedaald al voorbij waren. Tek en Dagg moesten langs een andere weg zijn binnengekomen.


  Yan merkte dat het hem moeite kostte om Tek bij te houden. Het tempo lag zo hoog dat mank lopen onmogelijk was. Een gloeiende pijn trok naar zijn dijspieren op. De verkoelende damp in zijn bloed leek zich te vermengen met het vergif en het enigszins af te zwakken. Yan schudde zijn hoofd en deed wanhopig zijn best er niet aan te denken. Er viel nu toch niets tegen te doen.


  Het pad waarover ze renden, was wat vlakker geworden. Er waren minder lichtschachten, en Daggs gestalte was een bleke vlek in het schemerdonker voor hem. Het vuur had inmiddels Yans heupgewricht bereikt. Iedere stap was een marteling. Rondom alles hing een geluidloze duisternis. Hun hevige gehijg en hun gedempte hoefslagen maakten de stilte alleen maar nog intenser.


  Yan beet op zijn tanden, te zeer verzwakt om Tek bij te houden. Hij raakte achterop. Zijn neusgaten waren tot het uiterste opengesperd, want hij begon in ademnood te raken. Zijn rug brandde; het vergif trok langzaam in de richting van zijn schouderbladen. Zijn achterbenen struikelden. Voor hem bleef Dagg abrupt staan en Tek eveneens. Daarna liepen ze behoedzaam verder, met opgeheven hoofd en wijd open neusgaten. Yan strompelde achter hen aan.


  Ze betraden een grote zaal met links en rechts in de verte gewelfde doorgangen naar een heleboel zijvertrekken. Slechts weinig lichtschachten doorboorden de hoge, schemerige zoldering. Hun voetstappen weergalmden in de uitgestrekte, verlaten duisternis. Yan voelde de reusachtige massa aarde boven zijn hoofd als een zware last op zich drukken, en zijn huid prikte en trilde. Na een ogenblik drong het tot hem door dat de flauwe geur van rottende bloemen hier veel sterker was. Zijn ogen raakten beter gewend aan het donker.


  Toen ving hij door de donkere openingen in de zijwand van de zaal hier en daar een glimp van de wyverns op. Ze lagen op kluitjes te dommelen en hielden elkaar warm. In eigenaardige vormen gerangschikt, hun kleur licht paarlemoer, leken ze nauwelijks adem te halen. Hun zachte gezucht ruiste door de zaal. Yan voelde hoe het vergif in zijn borst op zijn hart drupte, zich een weg zocht naar zijn voorbenen en stukje bij beetje door zijn nek omhoog kroop.


  Hij struikelde tegen Tek aan en hapte verrast naar adem. Ze maande hem zachtjes tot stilte. Ze hadden een smalle tunnel naar buiten betreden en de grond liep hier omhoog in een steeds steiler wordende helling. Yan struikelde opnieuw en het lawaai klonk hem zelf luid in de oren. Steunend op Tek wankelde hij door de stijgende tunnel omhoog.


  ‘Wat is er? Wat is er aan de hand?’


  Yan hees zichzelf over de volgende lage hobbel in de grond heen en worstelde verder. Hij zag dat Dagg achteromkeek.


  ‘Ik ben gestoken,’ hijgde Yan, zonder de twee anderen aan te kijken. De paniek en het ongeloof waren uit hem weggeëbd. Hij was nu alleen nog maar wanhopig. ‘De wyvern heeft me in mijn hiel gestoken.’


  Hij hoorde Dagg naar adem happen en voelde hoe Teks tanden zich om zijn nek sloten. Zijn knieën begaven het.


  ‘Dagg, help me,’ hoorde hij Tek door een mondvol van zijn manen heen sissen.


  Getweeën ondersteunden ze hem met hun schouders om te voorkomen dat hij kantelde of door zijn benen zakte. Yan wankelde, maar hij bleef zich inspannen om overeind te blijven en te zorgen dat zijn benen hem gehoorzaamden. Het vergif had nu zijn hoofd bereikt. Zijn gedachten waren vloeibaar geworden, ze deinden en glinsterden. Hij kon zijn hoofd niet meer optillen en staarde dof naar de grond. Zijn ogen werden glazig.


  De tunnel helde omhoog, omhoog, krankzinnig steil. Er stroomde steeds meer licht het gangetje in. Het deed pijn aan zijn ogen en hij moest ze dichtknijpen. Dagg en Tek haalden zwoegend adem en hun flanken drukten tegen de zijne. De ingang van de tunnel gleed over hem heen. Plotseling suisden er licht en lucht op hem af, als vleugels die om hem heen klapwiekten. Ze waren buiten, en het daglicht was verblindend.


  Naast zich merkte hij dat Tek abrupt bleef staan en hij voelde hoe ze verrast naar adem hapte. Dagg deed zacht hinnikend een stapje opzij. Yan tilde met grote moeite zijn hoofd op en tuurde door de felle gloed. De hemel welfde zich vol blauwe vlammen overal om hem heen. De rand van het melkhoutbos, twintig passen verderop, zag er wazig en koel uit.


  Bij de voorste bomenrij stond een gestalte, een schaduw vergeleken met de glinsterende gloed van de lucht. Uiterst elegant en lang van leden – Yan kende die eenhoorn. Het was… het was… het vergif dat zijn geest aanvrat, had de naam weggebrand.


  Nu kwam de gestalte op hem af. Hij wilde erheen lopen, maar zijn ledematen bestonden uit verschuivende aarde, uit wind, en ze weigerden zijn gewicht te dragen. Hij merkte dat hij viel, heel traag, en de grond onder zich niet kon voelen, zodat hij zelfs toen hij op zijn zij belandde het gevoel bleef houden dat hij nog viel. Het bloed in zijn aderen danste verhit en hij keek met één oog naar de vurig witte zon die boven hem door het blauwe meer van de hemel dobberde.
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  De met gras begroeide grond waarop hij gevallen was, voelde hard aan en leek ver weg. Yan sloot zijn ogen tegen de felle zon en de schaduwen van de eenhoorns die boven hem uitrezen. Wat volgde was duisternis en vuur, en een poos lang wist hij niets anders dan dat zijn bloed brandde en hij steeds zwakker werd, heel zwak, als een pasgeboren veulentje.


  Ten slotte begon hij weer iets te zien, als door een waas, en gedempte geluiden te horen, maar nog steeds ver weg. Een rode merrie – Yan kende haar ergens van maar wist niet waarvan. Zij was degene die aan de rand van het bos had gestaan, besefte hij. Haar vacht was donkerroze, de kleur van melkhoutbloemen. Haar ogen waren groen, net als die van Tek.


  Yan bespeurde dat ze bevreesd en gespannen was. Haar schouderbladen stonden strak, haar mond was droog geworden. Hij was op de een of andere manier in haar getreden, als in een droom en voelde al haar emoties alsof het de zijne waren. Ze was nu bij de anderen vandaan gelopen en daalde in de holen van de wyverns af, door de zaal der slapers, door de bochtige tunnels. Ze liep doelbewust, alsof ze de weg kende.


  Toen merkte Yan dat hij weer bij zijn metgezellen terug was. Tek stond over iets heen gebogen dat bij de ingang van de grot lag en dat ze tegen de zon afschermde. Ze rilde – vreemd, want het was een warme dag – en had haar kaken op elkaar geklemd. Dagg kwam bij haar terug met een bundeltje rozenknoppen uit het bos. Samen begonnen ze die haastig fijn te kauwen en onder hun hielen te pletten. Ze smaakten doordringend zoet op hun tong.


  De rode merrie voegde zich weer bij hen. Iets groots, los en bleeks sleepte glinsterend achter haar aan over de grond. Ze had een plooi ervan tussen haar tanden geklemd: de huid van de driekoppige wyvern. Er rustte een gouden schaal op. Yan voelde hoe het bloed van de wyvern op de huid van de rode merrie brandde en hoe haar eigen zweet in haar ogen prikte. Ze sleepten de huid nu gedrieën achter zich aan. Die was om de een of andere reden heel zwaar geworden. Ze zweetten en zwoegden, met de bittere smaak van wurmenbloed op hun tong.


  Toen ving hij een glimp op van zichzelf boven op de wurmenhuid. Hij lag naast de gouden schaal en besefte dat hij degene was die ze door het melkhoutbos droegen. Terwijl ze voort zwoegden, was hij zich ervan bewust dat ze een beeld van hem voor hun geestesoog zagen. Hij was stervend. Dat begreep hij niet. Hij was de steek van de wyvern helemaal vergeten.


  De hitte in zijn bloed nam toe en hij wenste dat hij weer koel kon worden. Zijn geest leek nog steeds een paar passen boven zijn lichaam te zweven. De ogen van het donkere hengstveulen beneden hem rolden en flikkerden onder de oogleden. Hij was heel kortademig. Zijn ledematen schokten zo nu en dan een beetje, alsof hij droomde.


  Daarna werd Yans bewustzijn bij zijn lichaam en bij het melkhoutbos vandaan getild. Even zag hij de rest van de groep pelgrims aan de rand van de Wijheuvels. Korr discussieerde weer met Teki en daarna met anderen. Hij zag hoe de prins terugkeerde naar de heuvels, terwijl de anderen met tegenzin doorliepen om een eindje verderop op de Vlakte te wachten.


  De graslanden waaierden in al hun uitgestrektheid voor hem uit en Yan had het gevoel dat hij als het ware op grote hoogte als een vogel zuidwaarts scheerde naar de Zomerzee. Ineens doemde de Eenhoornvallei voor hem op en zag hij zijn moeder, zichtbaar drachtig, rusteloos langs de randen van het kraambosje lopen. Later zag hij de eenhoorns in een grote Kring dansen, terwijl ze jammerden: ‘Hij is dood, hij is dood!’ en de begrafenisdans uitvoerden die slechts voor iemand uit het geslacht van de prins bestemd was.


  Toen verplaatsten zijn gedachten zich en werden volledig anders. Heel even werd hij een griffioen, twee griffioenen, die onder de dekmantel van de bewolking de Panbossen in glipten. Vervolgens hurkte er een pan op twee voeten in de schaduw, met anderen van zijn ras. Een groep ufpútlak, viervoeters, kwam in ganzenmars voorbij – eenhoorns, naar hun lucht te oordelen. De pan betastte zijn in het vuur geharde stok. Indringers. Toen sprong er een gestreepte pard op de vlakte uit het gras omhoog. Een blauwe merrie schrok op en schopte haar in haar ribben. Yan keek toe en versmolt met hen, soms met de merrie en soms met de pard.


  Yans bloed raakte nog meer verhit, zozeer dat hij ervan kronkelde, en hij voelde zijn verre lichaam sidderen en kreunen. De dorst brandde in zijn lijf. Hij zag een werveling van vele dieren, vaalblauwe reigers die hun paringsrituelen bij de Zomerzee uitvoerden. Hij zag schepsels met stijve peddels als ledematen en brede, platte staarten, blaasgaten op hun voorhoofd. Uit hun mond groeiden eenhoornhoorns.


  Hij zag de soepele rode draken hun tunnels in de Rokende Heuvels graven; griffioenen zwermden bijeen op ruige bergflanken, schreeuwend om de verdrijving van de gehate eenhoorns. Hij zag de wyvernkoning dommelen, diep in zijn eigen kamer, waar hij een flakkerende toorts bewaakte en subtiele, zevenvoudige gedachten uitbroedde.


  Maar de laatste dieren die hij zag waren wyverns, noch draken en griffioenen, noch parden. Ze stonden op twee benen, zoals de geitelingen, maar hun onderste ledematen waren rechter en minder harig. Te midden van hen bevonden zich vele eenhoorns, maar dan massief van hoef en zonder hoorns. De tweevoeters bonden hen vast met touwen en lieten hen grote lasten trekken op houten schijven die rolden als ogen.


  Zijn oog viel op een van de hoornlozen, een roodbonte merrie, heel lang van leden en elegant van tred: een jonge schoonheid. Haar donkere manen stonden recht overeind op haar nek. Haar lijf was met strikken en lussen omsnoerd. Ze bokte en brieste. De tweevoeters schoten toe en sloegen haar, ze schreeuwden en trokken aan de touwen totdat ze steigerde, schreeuwend en maaiend met haar benen.


  Het tafereel smolt weg. Zijn blik omvatte nu de hele wereld. Hij ging op in wouden en de wind streek door zijn takken. Bomen rezen de hoogte in en gingen dood; nieuwe zaailingen schoten op. Toen werd hij grasland, golvend en onmetelijk. Haviken wiekten over hem heen, rondcirkelend boven een dode Afvallige.


  Plotseling was hij zee – groen, ziedend en zout – een stromende oceaan die de wereld omgordde. En toen was hij aarde, massief en roerloos, de grond onder de wouden, de grasvlakten en zelfs de zee. Hij was vuur, vloeibare steen die onder de aarde kolkte en die dwong open te scheuren. De hitte was die van zijn eigen, kokende bloed.


  Toen was hij lucht, een woelige hemel, bezwangerd met wolken die de zon bedekten. Grote stormogen wervelden op naar de bovenste, ijle luchtlagen, waar ze ineenkrompen van de kou en hun vocht uitstootten in stromen van regen, gegeseld door de wind. Een groep kleine wezens met een enkele hoorn vluchtte voor hem uit.


  Yan voelde hoe hij rondtolde en zich vanuit de wolken naar de grond strekte. Wervelend scheerde hij over de Vlakte, deed grote fonteinen van aarde opspuiten en verheugde zich over de vernielingen die hij aanrichtte. Ook ik, hoorde hij de storm donderen, ook ik maak deel uit van de dans.


  De storm zwakte af en ebde weg. De lucht klaarde op. De zon ging onder en er werden sterren zichtbaar. Yan bevond zich tussen die sterren, hoog boven de aarde, en ze bewogen. Alles in het fluweelzwart dat hem omringde, was in beweging. En er bevond zich iemand naast hem. Hoewel hij er niets van zag was hij zich bewust van een tegenwoordigheid die zich van hem af naar alle kanten uitstrekte. De tegenwoordigheid omvatte de sterren en was in de sterren en was de sterren.


  ‘Wat ben jij?’ hoorde hij zichzelf vragen. Hij was niet bang. ‘Wie ben je?’


  ‘Je gids,’ antwoordde de tegenwoordigheid, en haar stem klonk hem zo bekend in de oren dat Yan zich onverwachts slap van opluchting voelde. Maar hij zou niet kunnen zeggen waarvan en sinds wanneer hij haar kende.


  ‘Waar ben je?’ vroeg hij. ‘Hoe heet je?’


  Een pauze waarin heel het universum leek te wachten.


  ‘Noem jij mijn naam.’ Het antwoord kwam van overal in hem en buiten hem.


  ‘Alma,’ fluisterde hij.


  ‘Ja,’ antwoordde de tegenwoordigheid. ‘Kom. Ik zal je iets laten zien.’


  Bij die woorden voelde hij dat hij nog verder van de wereld vandaan werd geloodst, nog hoger opgetild tussen de sterren. De lucht rondom hem werd dunner en verdween, maar het gebeurde pijnloos – al zou hij het ijskoud hebben gehad zonder het vergif in zijn bloed. Hij keek omlaag en zag dat de wereld door witte nevel omringd werd.


  ‘Vertel me,’ zei de tegenwoordigheid, ‘wat je nu ziet.’


  ‘Ik zie de wereld,’ zei Yan tegen haar, ‘stralend als zeevuur. Ze is rond, een kolk van kleur die als een danser om zijn eigen as draait.’


  ‘En?’


  ‘En,’ antwoordde Yan, ‘daarvoor zie ik de pokdalige maan, spookachtig verlicht, boven de wereld dansen.’


  ‘En?’ Met een soepele beweging, zonder luchtstroom, trokken ze zich nog verder van de planeet en haar maan terug.


  ‘Ik zie de wereld en de maan,’ zei Yan, ‘rond een pijnlijk felle zon dansen, samen met andere werelden, ambergeel, donkerpaars, mosgroen, zowel groter als kleiner, sommige dichterbij en andere verder weg.’


  ‘En nu?’


  Ze verwijderden zich snel. De zon werd heel klein, een gele vonk te midden van de andere, wittere sterren. De kloof tussen de lichtpuntjes was zwart als het niets. De brandende sterren dreven als vurige visjes door de leegte.


  ‘Ik zie de zon, klein als een ster temidden van andere sterren, sommige blauw-wit, sommige rossig, sommige rood-geel.’


  ‘Jouw zon is een ster,’ vertelde de tegenwoordigheid hem. ‘En?’


  Ze trokken zich verder terug, in een pijlsnelle flits.


  ‘Ik zie,’ zei Yan zachtjes, ‘de sterren in een grootse kolk, die langzaam rondwentelt als een reusachtige, spiraalvormige bloem. En in de verte zie ik nog meer sterrenbloemen, sommige blauw, sommige rood – een heleboel, en allemaal draaien ze rond.’


  ‘Dan,’ zei de tegenwoordigheid tegen hem, ‘heb je nu meer gezien dan enig levend wezen uit jouw wereld ooit gezien heeft.’


  Yan bekeek de vurige raderen die om hem heen gerangschikt waren en allemaal op hun gemak rondwentelden. Hij keek heel lang, zo kwam het hem voor, en al die tijd zei hij niets, totdat hij ten slotte merkte dat hij begon af te dalen. De sterrenkolken onder hem werden groter, feller, ze omsloten hem. Hij worstelde zonder resultaat.


  ‘Maar,’ riep hij uit. ‘Is er dan niet meer?’


  De tegenwoordigheid bevond zich nog steeds naast hem, had hem geen ogenblik verlaten. ‘Oneindig veel meer, Alyan,’ zei ze tegen hem. ‘En op een dag zul je het allemaal zien. Maar nu dringt de tijd.’


  Yan wierp nog een lange, verlangende blik op de stralende, draaiende kolken, die zich samenbalden tot de grootte van sterren te midden van de andere sterren. Nu naderden ze zijn eigen zon, met zijn eigen dansje van werelden. Toen ze dicht langs de gele ster scheerden, begon Yans bloed te sissen. Hij en zijn gids zweefden boven de rondwentelende, blauw-witte planeet, waar de maan bovenop lag als een schijf op een schijf.


  ‘Waarom hebt u me dit getoond?’ vroeg hij.


  ‘Wat heb ik je getoond?’ luidde de wedervraag van zijn gids.


  ‘U…’ hij viel stil. ‘U hebt me de grote dans laten zien, de Cyclus – die waar de Afvallige het over had, die uitstijgt boven onze eigen maan en zon. U hebt me de dans van de sterren laten zien.’


  ‘Inderdaad,’ zei de tegenwoordigheid. ‘En wat is mijn Dans?’


  ‘Beweging,’ zei Yan, ‘energie, omwenteling.’


  ‘En ook rust en roerloosheid,’ antwoordde ze.


  ‘Is dat dan leven?’ zei Yan. ‘Alle dingen die leven.’


  ‘Leven, inderdaad,’ knikte de tegenwoordigheid. ‘En…’


  ‘En?’ mompelde Yan.


  ‘De wyverns maken ook deel uit van mijn Cyclus, evenals moordzuchtige griffioenen en rondcirkelende haviken. Vuur dat vernietigt. De Slangenwolk die alle dingen tot stof verpulvert.’


  ‘Ook de dood,’ opperde Yan, ‘schuilt in de Dans.’


  Daarop viel er een korte stilte.


  ‘Waarom hebt u mij hier gebracht?’ begon Yan. ‘Niemand van mijn volk heeft ooit een visioen als dit gehad.’


  ‘Ah, dus je beschouwt dit als een visioen.’ De tegenwoordigheid glimlachte; hij voelde haar glimlach. ‘Tja, jij bent een dromer, gewend om te dromen.’


  In gedachten ontkende hij dat. ‘Ik droom nooit.’


  De tegenwoordigheid lachte. ‘Jah-lila heeft de bewuste herinnering aan je dromen weggenomen. Vandaag heb je die herwonnen.’


  Yan schudde zichzelf. ‘Zegt u me waarom…’


  Opnieuw dat stille lachje van de tegenwoordigheid. ‘Hardnekkig, hoor! Maar is dit niet wat je altijd hebt gewild: doorgronden hoe de Dans werkt? Je hebt ernaar gezocht terwijl je dat maar half besefte en hem bij stukjes en beetjes gevonden: in het rondkolken van stormwolken en de werking van het vuur, in het fluiten van pans die dansten onder de maan – in de afgrond van gevaar in het oog van een griffioen. In de golvende graslanden die roepen: “Wat ligt er aan mijn andere kant? Kom maar kijken!”’


  Haar stem was nu vertrouwd geworden, alsof ze hem door en door kende. Hij had niet geweten dat een godheid zelfs het diepst van zijn hart kon doorgronden. ‘Wat bent u dan?’


  ‘Ik ben het Raadsel,’ vertelde ze hem, ‘dat intelligente wezens tot begrip aanzet. Ik ben de Nieuwsgierigheid, ik ben de Oplossing, ik ben wat is en gekend wenst te worden. De vragen die jij altijd hebt gesteld, heb ik nu ten dele beantwoord.’


  ‘Nee!’ riep Yan. ‘U hebt me alleen vragen gegeven, nog duizend vragen meer.’


  ‘Goed,’ lachte de tegenwoordigheid. ‘Besteed je energie aan het zoeken naar antwoorden, niet aan veulenspelletjes en streken.’ Yan kromp enigszins in elkaar toen ze dat zo onomwonden zei. ‘Je moet de dingen begrijpen, Alyan,’ zei zijn gids tegen hem, ‘door te leren denken zoals zij denken: erin binnengaan. Bestudeer de wereld en zie hoe ze in elkaar steekt – schakel haar in voor je eigen doeleinden, als je kunt.’


  ‘Maar wat moeten mijn doeleinden zijn?’ barstte Yan uit.


  Een lange stilte. Ten slotte zei ze: ‘Dat laat ik aan jou over.’


  ‘Waarom ben ik dan als enige uitverkoren om deze dingen te zien?’


  ‘Ik heb dit visioen aan velen geschonken, Yan,’ zei ze. ‘Al heb ik tot nog toe niemand laten terugkeren.’


  ‘Maar ik zal terugkeren.’


  Hij bespeurde dat ze bevestigend knikte, en zweeg. Hij kon niets bedenken. Hij begreep er niets van.


  ‘Komaan,’ zei zijn gids met lichte spot. ‘Zozeer met stomheid geslagen kun je niet zijn. Fluister ik je al niet je hele leven toe dat je geboren bent om grootse dingen te zien?’


  Yan had het gevoel dat zijn geest werd dichtgesnoerd. ‘Grootse dingen,’ mompelde hij. ‘Zal ik de komst van de Vuurbrenger meemaken?’


  ‘Dat heb je al,’ antwoordde zijn gids. ‘De Vuurbrenger verkeert nu al onder jullie.’


  ‘Echt…’ Yans woorden bleven in zijn keel steken. Hij durfde het nauwelijks te zeggen. ‘Zal het mijn vader zijn?’


  Toen leek het of de tegenwoordigheid zich enigszins afwendde. ‘Misschien,’ zei ze onverschillig. ‘Wie zal het zeggen.’


  ‘U!’ riep Yan.


  De godin lachte. ‘Inderdaad, ik. Maar dat is nog niet aan jou om te weten.’


  ‘Mijn volk heeft een vuurbrenger nodig,’ hield Yan vol. ‘Om de wurmen te verdrijven. De vallei wordt te benauwd voor ons, en de griffioen zei…’


  ‘Ik weet wat de griffioen heeft gezegd.’


  Een plotseling gevoel van haast kwam over Yan. ‘Haar volk haat ons. Ze willen tegen ons uitzwermen om ons uit de Vallei te verdrijven…’


  ‘Heb je dat aan je vader verteld?’ onderbrak de tegenwoordigheid hem.


  Yan schudde verrast zijn hoofd. De griffioen had hem in haar ban gebracht, besefte hij nu, en het hem verteld terwijl hij als in een droom in haar oog staarde. Tot op dit moment had hij het zich niet herinnerd.


  De godin zei: ‘Maar als jullie voor die tijd de Wijheuvels terug zouden winnen, zouden de griffioenen jullie Vallei kunnen krijgen en daar welkom zijn; het zou niet nodig zijn om oorlog te voeren.’ Het was alsof ze zijn eigen gedachten hardop had uitgesproken. ‘Was dat wat je wilde zeggen?’


  ‘Mijn vader is een groot krijger,’ antwoordde Yan. ‘Hij zou de wyverns uit de Wijheuvels kunnen verdrijven. Maar volgens de legende heeft hij daar vuur voor nodig. De holen van de wyverns zouden in lichterlaaie komen te staan als…’


  ‘Er zijn vele soorten vuur, Alyan.’


  Yan hoorde het nauwelijks. ‘Maar mijn vader weet helemaal niets van vuur af. Ik ben de enige eenhoorn die het kent – maar ik weet ook nauwelijks iets!’


  ‘Dan kun je er beter studie van maken, denk je ook niet?’ merkte de tegenwoordigheid op. ‘Je hebt nog maar een paar jaar voordat de griffioenen uitzwermen. Luister nu,’ zei zijn gids plotseling. ‘De tijd begint heel erg te dringen. Stel me naar believen een vraag, en ik zal antwoord geven.’


  ‘Ik…’ begon Yan. Hij voelde dat het einde van het visioen nabij was en gooide er de eerste vraag uit die bij hem opkwam.


  ‘Waarom haten de griffioenen ons?’


  ‘Je weet al hoe dat antwoord begint.’


  ‘Dan vraag ik waarom de pans zo anders spreken dan wij?’ Hij spande zich tot het uiterste in. De tijd ontglipte hem. Zijn lichaam gloeide.


  ‘Ook dit,’ zei de godin tegen hem ‘is iets wat je zelf wel kunt ontdekken. Kom, snel nu.’


  ‘Dan, dan…’ stamelde Yan. Hij pijnigde zijn hersens af op zoek naar een raadsel dat een godheid waardig was. ‘Waarom moeten we onszelf aan de Kring van Krijgers binden?’


  ‘Wie zegt dat dat moet? Ik niet. Ik maak geen koningen, of Wetsringen. Die dingen zijn aan jullie om te maken of te ontbinden, net zoals jullie willen.’


  ‘Waarom zegt mijn moeder dat ik moet doen wat mijn hart, en niet dat van Korr, mij ingeeft?’


  ‘Vraag het haar,’ zei de godin.


  ‘Wie is de Rode Merrie waar de Afvalligen het over hadden?’


  ‘Vraag het haar.’


  Yan voelde dat hij begon te vallen. Hij deed wanhopig zijn best om te blijven zweven. ‘Maar waarom klinkt uw stem mij zo vertrouwd in de oren. Ik heb u nooit eerder in een droom ontmoet.’


  ‘Aan wie doe ik je denken?’ wilde de tegenwoordigheid weten, terwijl ze hem nog een ogenblik bleef dragen.


  ‘Aan Jah-lila,’ zei Yan, ‘en aan Korr. Aan mijn moeder Ses, en aan koning Khraa. Aan Tek en Dagg – Taz, Teki, Leerah…’


  ‘Aan wie nog meer?’


  ‘Aan de driekoppige wyvern,’ antwoordde Yan. ‘Aan de griffioen in de grot, aan het fluiten van de pans, of aan huilende Afvalligen, aan…’


  ‘Aan?’


  ‘Aan de zee, aan verschuivende aarde, aan wind en aan vuur.’


  ‘En?’


  ‘Aan mijzelf,’ zei Yan, terwijl hij abrupt en ademloos tot stilstand kwam. Hij was met vechten gestopt. ‘Aan mij.’


  ‘Ik ben jou,’ antwoordde de Moeder-van-allen, ‘en nog veel, veel meer. Ik ben alles wat je ooit hebt gekend en al wat ooit heeft bestaan. Ik omring jullie allen, en ik ben in jullie, en ik ben jullie. Jullie zijn mijn vuurslag; ik ben het vuur. Ik ben de Kring. Ik ben de Dans. Leer mij kennen. Kom.’ Er verstreek een ogenblik. ‘De tijd is daar. Je moet terugkeren.’


  Toen voelde hij dat wat hem had ondersteund, verdwijnen. Hij daalde met grote snelheid af naar de heldere, lichtblauwe wereld en de grauwe, pokdalige maan daarvoor. De wereld werd groot en kreeg meer kleuren. Haar grauwe gezel, die in die schijf vervat was, nam ook in omvang toe. Yan had het gevoel dat hij naar het hart van de maan viel.


  ‘Alma,’ riep hij uit. Het was niet nodig. De tegenwoordigheid had hem niet verlaten. ‘Zei u mij niet dat ik naar de wereld zou terugkeren?’


  De ander knikte in zijn geest. ‘Jazeker. Terug naar de Wijheuvels en je drie metgezellen.’


  De maan doemde op en straalde een zilveren glans uit binnen het witte licht van de zon. Volmaakt rond leek ze op het oppervlak van de wereld te rusten, als een meer van stil, helder water.


  ‘Maar Alma,’ riep Yan, ‘de maan…’


  ‘Nee, Yan,’ zei de godin tegen hem, en nu vertrok ze wel. ‘De Spiegel van de Maan.’


  Hij voelde een plons en hoorde het geluid ervan. Toen merkte hij drie eenhoorns op: Tek, de rode merrie en Dagg. Ze waren het woud uit gewankeld, de wyvernhuid achter zich aan slepend. Struikelend onder het gewicht ervan waadden ze in de namiddagzon het water in.


  Hij voelde het om hun knieën klotsen en hij voelde de spanning die op hun tanden en kaken stond. De huid van de wurm waarop hij lag, raakte het oppervlak en bolde op. Daar waar de huid omlaag hing, liep koel vocht naar binnen en hij baadde erin. Het vuur in zijn bloed werd geblust.


  Met een boos gesis vermengde het water zich met het bloed van de wurm op de huid en plotseling wolkte er scherpe stoom de lucht in. Hij hoorde geschrokken gehinnik, gevolgd door briesen en kokhalzen. De spanning week abrupt uit de wyvernhuid. Die dreef. De gouden schaal gleed eraf en zonk.


  Hij kon zijn ogen niet open krijgen, kon niet zien wat er gebeurde. Hij deed een zwakke poging om zijn hoofd op te tillen. Dicht bij hem in het water spartelde iets: hij hoorde gehijg, en toen twee, drie doffe ploffen op het zand. De scherpe lucht hing plotseling volledig roerloos om hem heen, totdat de onaangename damp ten slotte zijn zintuigen binnendrong. Toen wist hij niets meer.
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Thuiskomst


  Langzaam kwam Yan weer bij bewustzijn. Hij voelde dat hij dreef, met aan de ene kant koel water en het zachte, soepele vel dat hem droeg. Aan de andere kant werd hij door de warme zon gedroogd. Hij opende zijn ogen en knipperde. Moeizaam, want de huid gaf mee, tilde hij zijn hoofd op en zag dat hij op het oppervlak van het gewijde ven dreef, dicht bij de oever. Naar de stand van de zon te oordelen was het halverwege de middag.


  Hij werkte zich van de drijvende huid af naar het witte zand van de ondiepe bodem. Er brandde niet langer een vuur in zijn leden. De gouden schaal lag onder water, glanzend in het zonlicht, een halve pas verderop. Hij kwam overeind en klemde zijn tanden op elkaar. Op zijn neus en hiel zaten fijngekauwde melkhoutknoppen geplakt. Hij had de zoete smaak van water in zijn mond en hij boog zich voorover om langdurig uit het ven te drinken.


  Toen hij opkeek zag hij de anderen. Ze lagen op de oever, op de plek waar ze neergeploft waren. Het werd Yan een ogenblik koud om het hart, maar toen zag hij hun flanken rijzen en dalen: ze leefden. Hij waadde naar hen toe en bleef in het ondiepe stuk bij de oever staan, naast de rode merrie.


  Nu herkende hij haar. Het was Jah-lila, Teks moeder, de eenzame eenhoorn – zij die eens, lang geleden, door zijn vader was geroepen om zijn dromen weg te zingen. Yan boog zich naar voren en gaf haar een duwtje met zijn neus. Toen kwam ze in beweging. Ze brieste en rolde recht om haar benen onder haar lichaam te krijgen, maar ze stond niet op.


  ‘Ik ben blij te zien dat je leeft, prinsenzoon,’ zei ze ten slotte tegen hem; toen schudde ze haar hoofd, alsof ze nog slaapdronken was. Ze stootte een lachje uit. ‘De Maanspiegel is goed tegen vergif.’


  Haar stem leek erg op die van Tek, maar was voller en iets dieper. Al knikkend sloeg Yan haar gade. Hij voelde zich vreemd, maar was niet verrast. ‘Ik heb u horen zingen in de nacht van de Maandans,’ was alles wat hij wist te zeggen.


  De wilde merrie knikte. ‘Ja. Ik zong een bezwering voor je, kleine prins, opdat je mij niet zou zien. Maar van de macht die ik over je bezat, rest nu slechts stof en as.’ Ze zuchtte, nog steeds glimlachend, en keek de andere kant op. ‘Dat lied was alleen voor jouw oren bestemd, maar ik denk dat Tek het ook heeft gehoord, want ze is naar me op zoek gegaan.’ Jah-lila keek hem van opzij aan.


  ‘In de Panbossen heeft ze ook naar u gezocht,’ zei Yan, ‘en op de Vlakte ook weer. Maar ze heeft nooit…’


  De ander lachte vriendelijk. Al haar bewegingen waren weloverwogen en bedaard. ‘Het was niet mijn bedoeling dat ze me zou zoeken – jij trouwens ook niet. Maar natuurlijk was het vooral omwille van je vader dat ik dat wilde…’ Maar Yan luisterde nauwelijks.


  ‘U hebt mij in de Panbossen geroepen,’ zei hij plotseling, ‘en ons bij de anderen vandaan gelokt naar de Ring van de geitelingen.’ Dat besef bracht hem uit zijn evenwicht. ‘U bent begonnen met die Afvallige te begraven.’


  De rode merrie knikte. ‘Dat klopt.’


  Yan hield zijn adem in en riep zichzelf een halt toe. ‘De Slangenwolk,’ zei hij. ‘U hebt de storm afgeleid.’


  De gezellin van de Genezer glimlachte. ‘Dus toen heb je me ook gezien?’ Ze zuchtte en lachte. ‘Je was toen al bezig je dromen terug te stelen.’


  Daarop viel er een korte stilte.


  ‘Waarom bent u gekomen?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Omwille van jou,’ zei Teks moeder, en nu bekeek ze hem nauwlettend. Het groen in haar ogen was heel donker. ‘Ik was van plan om tijdens de Wake onopgemerkt tussen de melkbomen te gaan staan en je door mijn zang terug te geven wat ik je op last van je vader eens had ontnomen – want niemand kan zijn lot in de Spiegel aanschouwen als hij niet kan dromen.’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Toen ik voor het eerst voor je zong, had ik je vader verteld dat je je droomgezicht terug moest hebben voordat je je baard zou krijgen. Maar hij wilde dat niet, hij ging ertegenin. Hij is erg bang voor dromen sinds een wyvern heel lang geleden eens heeft geprobeerd in een droom tegen hem te spreken.’


  Yans huid begon te prikken.


  De rode merrie zei: ‘Toen je op Pelgrimstocht ging, heeft hij me geen bericht gezonden, zoals ik hem had gezegd te doen. Dat heeft je moeder gedaan.’


  Yan staarde in het niets en probeerde zich wanhopig te herinneren wat de wyvern had gezegd: Ik heb ooit geprobeerd je vader te bereiken…. toen Korr jong en nog geen prins was… ik probeerde hem een droom te zenden die zijn ondergang zou worden, die hem als een Afvallige in het wilde weg de Vlakte op zou doen stormen… De rode merrie keek op haar beurt Yan aan en in haar kalme toon was spijt gekropen.


  ‘Maar ik kon de afgelopen nacht niet bij je zijn. Ik moest heel ver over de Vlakte rennen, tegen die storm in, totdat hij uitgewoed was. Ik heb al die tijd nodig gehad om terug te keren.’


  Yan schudde zijn hoofd. Zijn geest liep over; hij kon niets meer in zich opnemen. ‘U had me mijn dromen in de Vallei kunnen teruggeven, tijdens de Maandans.’


  Terwijl ik daar met mijn benen onder mijn lichaam gevouwen aan de waterkant lag, schudde ik mijn hoofd. ‘Nee. Ik heb je je dromen met donkere maan ontnomen, dus moeten ze met donkere maan bij je terugkeren.’


  Zou hij dat begrijpen? Ik hoopte het. De wegen van de magie zijn beperkt en vreemd. Toen onthulde ik hem iets meer van de waarheid, langzaam, zodat hij me zou kunnen volgen.


  ‘Maar er is een andere reden voor mijn terughoudendheid. In een nacht, jaren geleden, voordat jij zelfs maar geboren was, prinsenzoon, toen ik voor het eerst het gewicht van een hoorn op mijn voorhoofd voelde en mijn lichaam dat van een eenhoorn werd, stond ik bij dit Meer en aanschouwde een droomgezicht. Daarin werd mij gezegd dat ik op een dag naar de Wijheuvels terug moest keren en een eenhoorn veilig uit de moederschoot van een wyvern moest halen.’


  Toen stond ik op en ik schudde het zand en het vocht van mij af, terwijl ik mij afvroeg hoeveel hij had kunnen bevatten van wat ik had verteld. De jonge prins bleef me aanstaren, en voor het eerst leek hij zich te realiseren dat mijn zwarte manen als een borstel langs mijn nek groeiden en dat mijn staart vol en zijdezacht als manen omlaag hing. Geen zijden baardharen sproten uit mijn kin en geen donzen franje rond mijn hielen. Toen zag hij mijn hoeven, die rond en niet gespleten zijn, net als op de dag dat ik ter wereld kwam, al draagt mijn voorhoofd nu een hoorn.


  Want ik ben niet als eenhoorn geboren. Wat dat betreft hadden de Afvalligen gelijk. Ik kom van een plaats, ver weg in het zuidwesten, achter de ondiepe Zomerzee. Maar ik vluchtte op tijd weg en trof de eenhoorns in hun Vallei aan. Toen ik hen voor het eerst zag, vond ik hun schoonheid zo groot dat ik ernaar smachtte mij bij hen aan te sluiten. Maar ik hield mij op de achtergrond, ziek van verlangen, want ik was niet zoals zij – totdat ik hoorde van een gewijde bron aan de andere kant van de Vlakte die de eenhoorns maakt tot wat ze zijn, en een jonge prins mij de weg wees.


  Maar dat is een ander verhaal.


  ‘Wat bent u?’ fluisterde de zoon van de prins, en hij deed een stapje achteruit om naar mijn baardeloze kin en massieve hoeven te kijken.


  Ik zwaaide met mijn hoofd. Wat kon ik tegen hem zeggen? Hij wilde alles met een woord verklaard hebben, terwijl ik zelf maar nauwelijks begreep wat ik was geweest en wat ik nu was, en wat ik bezig was te worden. Toch probeerde ik hem antwoord te geven.


  ‘Ik ben de vroedvrouw,’ zei ik tegen hem, ‘die tussen de schoot van Alma en de wereld in staat. Ik maak niet, maar datgene wat al gemaakt is, help ik ter wereld komen.’


  Snapte hij daar iets van? Ik bestudeerde zijn gezicht, maar ik kon er niet uit opmaken hoe hij mijn woorden opvatte. Ik probeerde het nog eens.


  ‘Ik ben een dromer en in zekere zin een magica. Er bestaat een ras van tweebeners, Alyan, grote verplaatsers en bouwers. Ze houden er veel lastdieren op na om dingen voor hen te trekken en te dragen.’ Terwijl ik dat laatste zei, kon ik de verbittering niet geheel uit mijn stem weren. ‘Ik was ooit zo’n drager, totdat ik wegliep.’


  Toen verraste de jonge prins me. ‘Ik heb u gezien,’ zei hij zachtjes tegen me. Hij nam geen afstand van me, zoals anderen. ‘Ik heb u in mijn visioen te midden van de tweebeners gezien.’ En om dat gezien te hebben, zo wist ik, moest hij een ziener zijn wiens dromen heel ver reikten. Hij keek me aan. ‘Maar uw vacht was toen anders. Bont.’


  Ik glimlachte flauw. ‘De bloesems van het melkhout die ik heb gegeten, hebben mijn vacht gemaakt zoals hij nu is en het bittere water van het Meer heeft mij een hoorn geschonken.’


  ‘Dus u bent de Rode Merrie waarover de Afvalligen spraken,’ antwoordde Yan zacht. ‘Ze zeggen dat mijn vader u heeft geholpen.’


  Ik herinnerde het mij en knikte. ‘Hij leek toen erg op jou – wild, een heethoofd, en trots, zij het lang niet zo slim en vooruitziend. Al ging het tegen alle gebruiken in, hij vertelde me de weg naar het Meer van de eenhoorns en door dat te doen doorbrak hij de Wetsring en maakte hij zich ontvankelijk voor de bezweringen van een wyvern. Ik wist ze ternauwernood af te weren.’


  De jonge prins stond daar, zijn blik naar binnen gekeerd; mij zag hij niet. ‘En naderhand,’ zei ik tegen hem, ‘heb ik veel van die herinnering uit de geest van je vader weggezongen, zoals ik eens jouw dromen heb weggezongen. Op een dag zal ik hem de herinnering wellicht teruggeven – als hij ze terug wil. Hij is geen ziener, Yan, en magie en dromen begrijpt hij niet.’


  Toen keek de ander mij doordringend aan met zijn donkere ogen, intens en met een vurige glans. ‘Vertel mij het verhaal,’ fluisterde hij. ‘Ik moet het weten. Zing het verhaal voor me.’


  ‘Ik zal je het verhaal vertellen,’ antwoordde ik terwijl ik mij afwendde. ‘Maar niet nu. Een andere keer.’


  Daarop sloeg de prinsenzoon mij gade, maar hij zei niets.


  ‘Heb je het niet koud, kleine prins?’ vroeg ik. ‘Je vacht zit nog steeds vol water.’ Achter me hoorde ik Tek bewegen. ‘Schud je uit,’ zei ik, terwijl ik me omdraaide om Tek tot actie aan te zetten. ‘Het is al laat in de middag.’


  Yan schudde zich. Hij had het dus inderdaad koud. Het water uit zijn vacht spetterde over Dagg heen, die bewoog en ten slotte slaapdronken overeind kwam. Ik gaf Tek een zetje. Ze stond op, bemodderd en afgekoeld, en schudde zich uit. Yan kwam naar ons toe en al zag ik dat hij zo nu en dan een verstolen blik vol vragen – duizend vragen – op mij wierp, hij leek bereid zich voorlopig in te houden.


  ‘Drink wat,’ zei hij tegen ons, terwijl hij zichzelf ook weer naar de poel toe boog. ‘Het water is zoet.’


  ‘Zoet?’ hoorde ik mijn dochter zeggen terwijl ze het Meer in waadde. ‘Ik heb er vanmorgen vroeg van geproefd. ‘Het is bitterzout.’


  Yan schudde zijn hoofd en staarde haar opnieuw aan zoals hij haar in het melkhoutbos voor het eerst met andere ogen had aangestaard. ‘Nu is het zoet. Proef maar.’


  Toen ik jaren geleden voor het eerst van de Maanspiegel had genipt, was ik er ziek van geworden. Toen kon ik niet meer dan een slok of vijf, zes naar binnen werken, of ik begon te huiveren en te zweten en te zwalken bij het lopen, zo vreemd had het gesmaakt, met zo’n sterke mineraalsmaak. Maar nu ik mij samen met de anderen naar voren boog om te drinken was het water koel en zonder bijsmaak. Ik spoelde de bittere smaak van het bloed van de wurm uit mijn mond.


  Yans krachten keerden terug. Hij voelde zich niet langer hol vanbinnen en uitgehongerd, al had hij al meer dan een dag niet gegeten. Het water alleen leek genoeg voor hem te zijn. De rozenknoppen die tegen zijn neus en hiel aangeplakt hadden gezeten, waren al lang weggespoeld. Zijn vetlok deed nog zeer van de steek van de wyvern en zijn voorhoofd was nog gevoelig op de plek waar de rand van de vuurschaal hem had gebrand. Maar zelfs die pijnen begonnen weg te trekken. Zijn dichte voorlok viel in zijn ogen.


  ‘Inderdaad,’ zei Dagg, en tilde zijn mond van het water op. ‘Het is zoet.’


  Ik hoorde plotseling een geluidje achter me. Toen ik me omkeerde, zag ik iets tussen de melkhoutbomen dichterbij komen. Toen dook de eenhoornprins uit het bos op. De twee anderen en ik schrokken. Ik had hem niet verwacht. Alleen Yan leek niet verbaasd.


  Zijn vader stond ons even met open mond aan te staren; mijn aanwezigheid scheen hem meer te verbazen dan die van zijn zoon. Maar uiteindelijk richtte hij zich tot Yan en de anderen. Mij negeerde hij alsof ik een spookbeeld of een droom was.


  ‘Wat is dit voor spelletje?’ brieste hij, stampend met zijn hoeven, zoals altijd wanneer hij ergens versteld van stond of zich niet op zijn gemak voelde. ‘Waar zijn jullie met zijn drieën geweest? Zeker als een stelletje veulens door deze bossen gehuppeld, terwijl wij ouderen en jullie metgezellen zich aan flarden hebben gehold op zoek naar jullie.’


  Hij was een en al donderwolk en gekwetste majesteit. Ik wilde iets zeggen, maar de jonge prins liep me voorbij; hij zou nooit meer een bemiddelaar nodig hebben. Hij liep naar zijn vader toe en bleef zonder met zijn ogen te knipperen voor hem staan. ‘Geen spelletjes,’ zei hij. ‘Tek, Dagg en ik hebben dat daar gedood om te voorkomen dat ze de wyverns opriep om ons allemaal te overvallen.’


  Hij knikte naar de wyvernhuid, die nog steeds op het ven dreef. Mijn dochter en Dagg trokken hem uit het water en spreidden hem op het zand uit. De prins staarde er zwijgend naar. Yan wendde zich af, en ik nam Korr even terzijde om hem mijn dochters verslag te geven van wat zijn zoon in het hol van de wyvern was overkomen.


  Intussen hadden de jonge prins en zijn twee metgezellen de huid opgetild en het zand er afgeschud. Ze lieten hem op de wind in de lucht wapperen, waarna ze hem over de lage takken van de nabije melkhoutbomen drapeerden. Als een groot vaandel, een banier, glansde en glom de huid in de warme lentezon.


  Ik liep weg met Korr en hij zei niets meer tegen Yan, noch om hem te prijzen, noch om hem te vermanen. Ik denk dat het hem in de war bracht dat hij plotseling een zoon had die niet sidderde als hij fronste en die zijn goedkeuring niet nodig had om zich trots te voelen. In plaats daarvan nam de eenhoornprins de stand van de zon op.


  ‘Kom,’ zei hij ten slotte. ‘We moeten weg. Het is al laat en de anderen wachten ons op de Vlakte op.’


  ‘Dan verlaat ik jullie nu,’ zei ik, de stilte van mij afschuddend.


  Korr staarde me aan. ‘Je gaat niet samen met ons mee naar huis?’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Iemand moet voor jullie uit gaan om het verhaal te zingen.’ Ik gaf hem de tijd niet om mij tegen te spreken. ‘Vaarwel prins, mijn dappere dochter, Dagg.’


  En zoals Tek mij toen aankeek, alsof ze wilde zeggen: Alweer weg? Alweer weg, moeder, en dat terwijl we elkaar net ontmoet hebben? Zou ze ooit raden waarom ik haar in de Vallei had achtergelaten om te worden grootgebracht door degene die zich mijn gezel noemde? Zou ze zelfs maar geloven dat ik voor alles wat ik doe een reden heb? Ik keek van haar naar Yan en toen zette ik dergelijke gedachten van mij af. Ik kon niet blijven. Tegen de jonge prins zei ik: ‘Ik laat je nu bij je vader, prinsenzoon, maar op een dag, over een jaar of twee, moet je met mij meekomen. Dan zal ik je zaken bijbrengen die een prins dient te weten.’


  Hij begreep het niet echt. Dat was ook niet de bedoeling: die dag was nog ver weg. Toen, zonder iemand van hen de tijd te gunnen om mij tegen te houden of iets terug te zeggen, wierp ik mijn hoofd in mijn nek, wendde mij om en galoppeerde weg door de bloeiende melkhoutbomen, totdat hun stammen en de afstand mij onzichtbaar maakten voor hun blikken.


  Nadat ik hen had verlaten, gebeurde er niets bijzonders meer in de Heuvels. Ik heb de zoon van de prins nooit gevraagd hoeveel hij zijn vader verteld heeft over zijn wedstrijd in sluwheid met de wyvernkoningin of over zijn visioen in Alma’s schoot – weinig, denk ik. Noch heb ik de moeite genomen erachter te komen hoe het hun verging tijdens de halve maand dat ze terug reisden over de Vlakte, behalve dan dat het goed rennen was en snel en zonder ongelukken verliep.


  Ik bereikte de Vallei twee dagen eerder dan zij en vertelde de verzamelde kudde hoe de zoon van de prins de kudde van de wyvernkaken had gered door hun koningin onder de grond in een dodelijk gevecht te verslaan. De oude koning, Khraa, was diep onder de indruk, barstte haast van trots en noemde zijn kleinzoon een waardige erfgenaam.


  Maar het viel me op dat de grijze koning er ouder uitzag dan toen ik hem nauwelijks een maand geleden voor het laatst had gezien. Hij bewoog zich met stijve botten voort. Alma riep hem. Dat wisten hij en ik allebei, en ik was niet bij machte die roep te stuiten of het antwoord daarop tegen te houden.


  Toen de prinsenzoon, zijn vader en de overigen thuiskwamen, twee uur voor zonsondergang op de dag van de vollemaan, die ene nacht van de maand die de eenhoorns van de Vallei de Maandans noemen, was ik alweer een halve dag vertrokken. Veel van de merries die de pelgrims de maand daarvoor drachtig hadden achtergelaten, hadden nu nieuwe veulentjes aan hun zij. Yans moeder was een van hen. En de koning was dood.


  Dus nadat de prins zijn pelgrims ten slotte naar huis had geleid, trof hij daar de eenhoorns verzameld aan, niet om hem te verwelkomen, maar om te rouwen. Daggs vader Taz nam Korr apart om hem van de dood van de grijze koning te vertellen. Ze hadden hem de dag tevoren begraven; de terugkeer van zijn zoon hadden ze niet kunnen afwachten, want de wereld moet voortgaan, en daarmee ook de tijd.


  Toen hij van de dood van zijn vader vernam, boog Korr het hoofd en zei niets. Daarna begaf hij zich met een besloten kring van de meest hooggeplaatste, oudere eenhoorns naar de begrafenisklippen om daar voor zonsondergang tot koning te worden uitgeroepen. De kudde was al bijna twee dagen zonder koning en de afwezigheid daarvan schiep onrust.


  Yan stond te midden van de ronddrentelende menigte en voelde zich verloren en onzeker. Vrienden begroetten de nieuwe krijgers met vreugdevolle kreten en stoeipartijen. Anderen waren rustig aan de kant gaan staan om over de dood van de koning te vertellen. Maar te midden van al dat gedrang van verwanten en vreemden ving Yan geen enkele glimp op van zijn eigen moeder, Ses. Terwijl hij naar haar stond te zoeken kwam Daggs moeder naast hem staan.


  ‘Je moeder heeft me gevraagd je te zeggen dat ze daar aan de rand van het bos op je zou wachten.’


  Leerah zwaaide met haar hoofd. Yan bedankte haar met een knikje en rende toen weg over de bodem van de vallei. Hij beklom de helling, kwam langs zijn eigen grot en liep op de voorste bomenrij af. Toen zag hij zijn moeder, wachtend in de lange avondschaduw aan de rand van het bos. Ze had de kleur van bijenwas, van vlammen. Een merrieveulentje van hooguit twee weken oud stond tegen haar flank gedrukt.


  ‘Hoe gaat u haar noemen?’ hoorde Yan zichzelf vragen. Hij was blijven staan. Het veulen schrok op toen het zijn stem hoorde en drukte zich nog dichter tegen de lichtgekleurde merrie aan. Zijn moeder glimlachte.


  ‘Lill,’ antwoordde ze. ‘We noemen haar Lill.’


  Yan kwam dichterbij. Het veulen, donker amberkleurig, staarde naar hem. Ze had de borstelige manen van een pasgeborene, blond van kleur. Op haar voorhoofd tekende zich de belofte van een hoorn af, een kleine onderhuidse bult.


  ‘Gegroet, baarddragende zoon,’ hoorde hij zijn moeder zeggen. ‘Tegen het einde van de zomer zul je fraaie zijde aan je kin hebben hangen.’


  Yan zwol van trots. Hij wist al dat er donsharen uit zijn kin sproten.


  ‘Hoe was je pelgrimstocht?’ vroeg zijn moeder.


  Hij haalde zijn schouders op, plotseling verlegen. ‘U zult het allemaal wel van Jah-lila hebben gehoord.’ Ze knikte lachend. Hij zei niets en keek de andere kant op. ‘Ik had een droom,’ zei hij ten slotte, ‘in de Spiegel van de Maan. Ik droomde dat de eenhoorns in de rouw waren en huilden. “Hij is dood. Hij van het geslacht van Halla, dood!”’ Hij keek Ses aan. ‘Ik dacht dat ze om mij huilden.’


  Zijn moeder lachte weer, maar nu heel zachtjes. ‘Ik wist dat jullie bij me terug zouden komen. Korr vreesde dat je er bij de eerste de beste gelegenheid halsoverkop vandoor zou gaan – in het wilde weg de Vlakte op zou rennen en een Afvallige zou worden. Maar ik niet.’


  Yan fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom zou hij dat denken? Mijn plaats is hier, in de Kring.’ Hij was al vergeten dat hij ooit had gedroomd een verworpene te zijn.


  Ses knikte en mompelde: ‘Jij bent nu de prins van de Ring.’


  Daar keek Yan even van op. Toen zuchtte hij. Hier had hij helemaal niet aan gedacht. ‘Moeder, ik heb andere Ringen dan de onze gezien. Ik heb griffioenen gezien die volgens hun eigen erecode dapper en trouw waren, pans die dansten onder de maan, op het geluid van rieten stemmen, en Afvalligen die geen hoornloze, goddeloze wezens met massieve hoeven waren.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Dat is een oudemerrieverhaal, dat over die Afvalligen.’


  ‘En ik heb een Cyclus gezien die meer omvat dan al onze kleinere Ringen,’ zei Yan, ‘en ze allemaal omvat en te boven gaat. Er wacht mij ook een plaats in die grotere Ring. Dat heb ik gezien en daarom kan ik nu nooit meer droomloos waken of slapen.’


  Toen zag hij een trage glimlach oplichten in het oog van zijn moeder. ‘Dan ben ik blij,’ zei ze. ‘Alles wat ik ooit heb gewild is dat je je eigen hart zou volgen en geen ander.’


  Ze kwam naar voren, ging tegen hem aan staan en vlijde haar nek langs de zijne. Yan zag dat zijn zusje Lill begon te drinken en kleine stootjes tegen zijn moeders flank gaf. Tegen zijn moeder geleund keek hij toe. Na een poosje voelde hij hoe haar warme, droge tong zijn schouder streelde. Hij deed een stapje naar achteren.


  ‘Wat doet u?’ begon hij.


  ‘Dat stof van je aflikken,’ antwoordde ze. ‘Hoe is je vacht daar in vredesnaam zo vol mee geraakt? Het lijkt wel of je erin hebt gerold.’


  Yan ging een eindje uit de buurt staan en schudde zich. Hij had inderdaad door het stof gerold. Hij was verhaard; zijn wintervacht was er op de Vlakte in één avond afgekomen, in dikke vlokken haar. En de kleur daaronder was nog donkerder dan de oude, zonder een spoortje donkerbruin erin. Want onder die wintervacht was hij even zwart als zijn vader. Eindelijk was de kleur zuiver.


  Maar hij had zich vreemd gevoeld met die gladde, nieuwe vacht, net een oplichter – een dief. Dus had hij door het stof gerold om de kleur nog een paar dagen voor de anderen verborgen te houden. Maar nu kon hij geen verstoppertje meer spelen. Hij was thuis. Opnieuw schudde hij zichzelf. Grote wolken stof stegen als rook van het glanzende zwart op en bleven in de roerloze, zonnige lucht tussen de schaduwplekken hangen.


  Zijn moeder liet niet blijken of ze verrast was. ‘En wat is dat daar, op je voorhoofd?’


  Toen besefte hij dat hij ook zijn voorlok opzij had geschud. Dat was niet zijn bedoeling geweest. Hij had die haren de afgelopen halve maand in een dikke bos in zijn ogen laten vallen. Maar dit viel ook niet meer ongedaan te maken. Hij ging voor zijn moeder staan.


  Ze bestudeerde de nieuwe haren, licht als rijp. Ze groeiden in een sikkelvorm, daar waar hij zich aan de rand van de vuurschaal had gebrand. Hij had ze die ochtend zelf voor het eerst gezien in een vennetje in de Panbossen. Maar de laatste tien, twaalf dagen had hij gevoeld hoe ze groeiden.


  ‘Laat me de hiel zien waar de wyvern je heeft gestoken.’


  Yan tilde zijn hoef op en hield die gebogen, opdat ze de vetlok beter zou kunnen zien. Sinds ze de Wijheuvels hadden verlaten, had hij op advies van de Genezer de plek met een laagje modder bedekt, maar in de Panbossen waren ze die dag door beekjes gewaad en hij was vergeten de modder te vervangen. Het nieuwe haar dat dit plekje bedekte was ook licht van kleur.


  ‘Ik ben de Vuurbrenger,’ zei hij. Hij had het pas beseft toen ze de Wijheuvels allang hadden verlaten en halverwege de Vlakte waren. Hij had tot nog toe tegen niemand iets gezegd. ‘Ik… ik dacht altijd dat het Korr zou zijn.’


  Toen lachte Ses. ‘Mijn zoon, ik hou veel van je vader, maar hij heeft nooit droomgezichten.’


  Yan staarde haar aan. Hij begreep niet dat ze niet verrast was. Opnieuw lachte ze.


  ‘In de nacht van mijn inwijding, lang geleden, zag ik mezelf een vuurflits baren. En ik heb er nooit een seconde aan getwijfeld wat dat te betekenen had.’


  Toen zei Yan een poos lang niets, omdat hij niets kon bedenken. Zijn zusje Lill hield op met drinken en sloop om haar moeder heen om naar hem te kijken.


  ‘Kijk,’ zei Ses. ‘Ik zie Korr aan de andere kant van de Vallei. Hij keert met de oudsten terug van de koningsceremonie.’ Even wierp ze een blik op hem; toen wendde ze zich weer af. ‘De zon is bijna onder. Laten we naar beneden gaan.’


  Ze liep naar voren, onder de schaduw van de bomen uit. Hij volgde haar niet. Ze bleef staan en keek om.


  ‘Kom je mee?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ga maar,’ zei hij tegen haar. ‘Ik kom zo.’


  Hij keek toe hoe zijn moeder in het dal afdaalde, terwijl Lill op lange, nog onwennige benen achter haar aan hobbelde. Ze voegden zich bij de menigte en liepen op de verhevenheid in het midden af, die Korr nu besteeg. Zijn schouders waren ingesmeerd met de rood-gele modder van de grafklippen die aangaf dat een eenhoorn zojuist tot koning was gemaakt. Yan draaide zich om en liep tussen de bomen door verder de helling op.


  Hij zocht de uitkijkbult op en bleef daar staan, slechts enkele passen van de rand van het bos, van de boomloze lap grond waar hij en Tek ruim een maand geleden met de griffioen hadden gevochten. Het leek nu heel lang geleden. Yan keek neer op de rondlopende eenhoorns, die voornamelijk donkerblauw en scharlakenrood waren, met daartussendoor wat amber en zo nu en dan een gouden of een grijze.


  ‘Daar ben je,’ hijgde Dagg, terwijl hij de heuvel op kwam. ‘Ik zocht je. Iedereen zoekt je.’


  Yan knikte zonder zich om te draaien. Afwezig schurkte hij tegen de ruwe bast van een den aan. Zijn nieuwe vacht jeukte.


  Dagg brieste en duwde zijn schouder tegen hem aan. ‘Wat doe je hierboven?’


  ‘Dit is een prima plek,’ antwoordde Yan. ‘Van hieraf kan ik de dans zien.’


  ‘Zien?’ riep Dagg uit. ‘Jij kijkt altijd alleen maar. Je doet nooit mee.’


  ‘Wel waar,’ zei Yan. ‘Ik dans beter dan jij.’


  ‘Helemaal niet.’


  Ze stortten zich op elkaar, happend en schouder worstelend. Ze snoven en hijgden – en stopten abrupt toen ze een laag, hinnikend lachje hoorden. Toen Yan keek stond Tek hen tussen de bomen gade te slaan.


  ‘Hoe heb je ons gevonden?’ wilde Dagg weten.


  Schouder ophalend stapte Tek onder de bomen uit. Ze draaide zich om en keek naar de eenhoorns beneden. ‘Ik ken al jullie favoriete plekjes en schuilplaatsen. Nog maar twee jaar geleden waren ze van mij.’


  Yan en Dagg kwamen naast haar staan. Het begon steeds meer te schemeren. Geen van hen zei iets. De avondhemel werd rood.


  ‘We moeten gaan,’ zei Dagg.


  Yan hield hem tegen. ‘Nog niet.’


  De lucht boven hen zweemde naar donkerpaars. Tek wendde zich tot Yan. ‘Ze willen je voor de dans tot prins uitroepen,’ zei ze. ‘Daarom ben ik gekomen.’


  Yan keek haar aan. ‘Maakt het voor jou iets uit als ik de prins ben?’


  Hij hoorde Dagg lachen. Zijn vriend gaf hem een duwtje met zijn schouder. ‘Het maakte toch ook niets uit toen je nog een prinsenzoon was?’


  Tek wierp hem een flauw glimlachje toe. ‘Prinsen jagen me geen angst aan.’


  Yan schoot bijna in de lach, maar hield zich in. Het merkteken van Alma rustte zwaar op zijn voorhoofd. ‘Maar als ik meer zou zijn?’ zei hij. ‘Meer dan een prins – zou dat iets uitmaken?’


  Dagg staarde hem aan. ‘Korr is nog niet dood,’ zei hij.


  Toen lachte Yan wel. Hij betrapte Tek erop dat ze hem stond te observeren. ‘Waar heb je het over, kleine prins?’vroeg ze zacht. ‘Vertel eens.’


  De eenhoornprins keek omlaag, de andere kant op. Zijn witte hiel prikte in het donker. Hij haalde die achterste, gekloofde hoef over de dennennaalden op de grond. ‘Morgen.’


  Boven hun hoofd verkleurde de lucht van donkerpaars tot indigo. De hemel lag er glad en wolkeloos bij als een stil, helder water. De nacht daalde neer. Een zilveren lijntje gluurde over de helling aan de overkant van de vallei en het donkerblauw van de lucht werd plotseling wazig en lichter van tint. De paar sterrengaatjes in het baldakijn van de hemel verbleekten. Yan keek toe hoe de stralende rand over de heuvels schoof.


  ‘De maan is op,’ zei Dagg. ‘Ze zullen zo wel aan de dans beginnen.’


  Yan hield zijn adem in. ‘Vollemaan vannacht,’ mompelde hij. ‘Dat was ik vergeten.’


  Beneden was de kudde langzaam gaan draaien. In een ruwe, wijde ring omcirkelden ze de verhevenheid midden in de vallei waarop de koning stond, nu eens met de maan mee, dan weer ertegenin. Tek draaide zich met een ruk naar Yan toe, hapte even hard in zijn schouder en schoot toen weg. Met grote snelheid stoof ze de helling af. Haar luchtige uitdaging zweefde naar hen omhoog:


  ‘Wie het eerst beneden is, wordt het middelpunt van de dans!’


  Yan sprong achter haar aan en hoorde dat Dagg maar een halve pas achter hem liep. Ze galoppeerden halsoverkop omlaag, duwend en trappend in hun haast om haar in te halen voordat ze onder aan de helling zou zijn.
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De cirkel is 
rond


  Dus niet Yan, maar ik was degene die in die nacht van boven af de dans gadesloeg. Al dachten de anderen dat ik vertrokken was, ik had mezelf verborgen gehouden op die beboste helling aan de overkant waar ik de maand daarvoor ook had gestaan. Zo zag ik hoe de pelgrims veilig thuiskwamen en hoe Korr tot koning werd uitgeroepen.


  De Kring beneden in de vallei werd geleidelijk aan minder dicht naarmate er meer leden naar buiten uitwaaierden om een grotere, rondere Ring te vormen. De jonge prins, mijn dochter en hun schoudervriend voegden zich bij de dans, die nu meedraaide met de boog die de maan door de hemel beschreef.


  Ik vertrok en liet hen dansen. En nu, al die jaren later, ben ik bij jullie gekomen, bij jullie die op de vlakte leven en je het Vrije Volk noemen, jullie die zo weinig van jullie verwanten in het zuiden afweten, de eenhoorns van de Vallei.


  Ik heb jullie dit verhaal verteld om jullie aan hen te herinneren, want al zijn jullie het vergeten, alle eenhoorns vormden ooit een enkele stam, net zoals – ook al twijfelen jullie daar misschien aan – mijn volk, dat aan de overzijde van de Zomerzee woont, eens gelijk aan dat van jullie was. Maar met deze geschiedenis is er pas één avond van verhalen vertellen verstreken. Kom morgen weer terug, en ik vertel jullie de rest.
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Hij werd geboren onder een duistere maan...
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worden ze gered, waardoor Yan zich gaat afvragen of hij een
bijzondere bestemming heeft.
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held.” - Booklist
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